
UREDBA SVETA (EU) 2025/1494

z dne 18. julija 2025

o spremembi Uredbe (EU) št. 833/2014 o omejevalnih ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki povzroča 
destabilizacijo razmer v Ukrajini

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 215 Pogodbe,

ob upoštevanju Sklepa Sveta (SZVP) 2025/1495 z dne 18. julija 2025 o spremembi Sklepa 2014/512/SZVP o omejevalnih 
ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki povzroča destabilizacijo razmer v Ukrajini (1),

ob upoštevanju skupnega predloga Visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko ter Evropske 
komisije,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Svet je 31. julija 2014 sprejel Uredbo (EU) št. 833/2014 (2).

(2) Uredba (EU) št. 833/2014 uveljavlja nekatere ukrepe, določene v Sklepu Sveta 2014/512/SZVP (3).

(3) Sklep 2014/512/SZVP prepoveduje prodajo, dobavo, prenos ali izvoz orožja in sorodnega materiala vseh vrst 
v Rusijo ter nabavo orožja in sorodnega materiala vseh vrst iz Rusije.

(4) Svet je 18. julija 2025 sprejel Sklep (SZVP) 2025/1495, ki spreminja Sklep 2014/512/SZVP.

(5) S Sklepom (SZVP) 2025/1495 se na seznam fizičnih in pravnih oseb, subjektov in organov iz Priloge IV k Sklepu 
2014/512/SZVP, in sicer na seznam oseb, subjektov in organov, ki neposredno podpirajo vojaški in industrijski 
kompleks Rusije v njeni vojni agresiji proti Ukrajini, za katere se uvedejo strožje izvozne omejitve za blago in 
tehnologije z dvojno rabo ter za blago in tehnologije, ki bi lahko prispevali k tehnološkim izboljšavam ruskega 
obrambnega in varnostnega sektorja, doda 26 subjektov. Sklep (SZVP) 2025/1495 vključuje tudi seznam nekaterih 
subjektov v tretjih državah, ki niso Rusija, ki posredno prispevajo k vojaški in tehnološki krepitvi Rusije, s čimer 
omogočajo izogibanje izvoznim omejitvam, vključno v zvezi z brezpilotnimi zrakoplovi.

(6) S Sklepom (SZVP) 2025/1495 se razširja seznam blaga, ki bi lahko prispevalo k vojaškim in tehnološkim 
izboljšavam Rusije ali k razvoju njenega obrambnega in varnostnega sektorja, tako, da se nanj doda blago, ki ga 
Rusija uporablja za vojno agresijo proti Ukrajini, ter blago, ki prispeva k razvoju ali proizvodnji njenih vojaških 
sistemov, vključno z računalniško krmiljenimi stroji in sestavinami pogonskih goriv.

(7) Za okrepitev učinkovitosti omejevalnih ukrepov, uvedenih v odziv na vojno agresijo Rusije proti Ukrajini, je treba 
obravnavati tveganje izogibanja tem ukrepom s posrednim izvozom prek tretjih držav. Blago in tehnologija iz 
Priloge VII k Uredbi (EU) št. 833/2014 bi lahko prispevala k vojaškim in tehnološkim izboljšavam Rusije ali 
k razvoju njenega obrambnega in varnostnega sektorja, tudi kadar se izvažata pod pretvezo končne uporabe v civilne 
namene. Prepoved posrednega izvoza zajema blago, ki je navedeno v prilogah k Uredbi (EU) št. 833/2014, tudi prek 
tretje države. Pristojni organi bi morali pravočasno preventivno ukrepati, kadar obstaja verodostojno tveganje, da bi 
lahko bilo tako blago, izvoženo v tretje države, na koncu preusmerjeno v Rusijo. Zato je s Sklepom (SZVP) 
2025/1495 državam članicam zagotovljen neobvezen upravni mehanizem, ki pristojnim nacionalnim organom 
omogoča, da za izvoz blaga iz Priloge VII k Uredbi (EU) št. 833/2014 v katero koli tretjo državo zahtevajo 
predhodno dovoljenje, kadar je bil izvoznik obveščen, da obstaja zadosten razlog za sum, da bi bil lahko končni 
namembni kraj blaga v Rusiji ali da bi bilo lahko blago namenjeno za končno uporabo za ruske subjekte. Ni namen 
tega ukrepa uvesti novo vsesplošno omejitev, temveč poskrbeti, da bodo države članice imele učinkovito in 
sorazmerno orodje za preiskovanje in preprečevanje morebitnega izogibanja omejevalnim ukrepom, hkrati pa 
zagotoviti usklajeno razlago in pravno jasnost za izvoznike. Ta ukrep ne bi smel vplivati na področje uporabe 
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klavzule o prepovedi posrednega izvoza. Države članice se same odločijo, ali naj se za izvrševanje v zvezi s primeri, 
pri katerih bi bil lahko končni namembni kraj blaga v Rusiji ali bi bilo lahko blago namenjeno za končno uporabo za 
ruske subjekte, uporabi ta ukrep ali pa klavzula o prepovedi posrednega izvoza.

(8) S Sklepom (SZVP) 2025/1495 se uvajajo dodatne omejitve izvoza blaga, ki bi lahko prispevalo h krepitvi ruskih 
industrijskih zmogljivosti, kot so stroji, kemikalije, nekatere kovine in plastične mase. Da bi se čim bolj zmanjšalo 
tveganje izogibanja omejevalnim ukrepom, je s Sklepom (SZVP) 2025/1495 nadalje razširjen seznam blaga in 
tehnologije, za katera velja prepoved tranzita prek ozemlja Rusije.

(9) Sklep Sveta (SZVP) 2022/884 (4) in Uredba Sveta (EU) 2022/879 (5) določata, da morajo države članice sprejeti vse 
potrebne ukrepe za zagotovitev zalog, ki nadomeščajo uvoz surove nafte iz Rusije po naftovodih, da bi lahko čim 
prej začela veljati prepoved za tak uvoz. V skladu s tem ciljem bi bilo treba začasno odstopanje, odobreno Češki za 
dobavo surove nafte iz Rusije po naftovodih, odpraviti.

(10) Sklep (SZVP) 2025/1495 uvaja prepoved neposrednega ali posrednega nakupa, uvoza ali prenosa naftnih derivatov, 
pridobljenih v tretji državi iz ruske surove nafte, v Unijo ter zagotavljanja s tem povezane tehnične ali finančne 
pomoči. Ta sklep uvaja tudi seznam partnerskih držav z omejevalnimi ukrepi, ki so vsebinsko enakovredni ukrepom, 
ki jih je Unija uvedla za uvoz ruske naftne in derivatov. Za naftne proizvode, uvožene od neto izvoznikov surove 
nafte, bi bilo treba šteti, da so bili pridobljeni iz domače surove nafte in ne iz surove nafte s poreklom iz Rusije. 
Komisija bi morala izdati smernice za izvajanje te prepovedi, zlasti glede dokazil, ki jih morajo predložiti 
gospodarski subjekti, ki uvažajo rafinirane naftne proizvode.

(11) Prepovedano je uvažati ruski utekočinjeni zemeljski plin prek terminalov Unije za utekočinjeni zemeljski plin, ki niso 
priključeni na medsebojno povezani sistem zemeljskega plina. Sklep (SZVP) 2025/1495 uvaja odstopanje od 
prepovedi, ki ga lahko odobri država članica, ki ni neposredno priključena na medsebojno povezani sistem 
zemeljskega plina katere koli druge države članice in ki prvo trgovsko dobavo v okviru svoje prve dolgoročne 
pogodbe o dobavi zemeljskega plina prejme po 20. juliju 2025, da bi zagotovila svojo oskrbo z energijo. To ne 
posega v noben zakonodajni ukrep, ki vpliva na uvoz energije iz Rusije v Unijo.

(12) Področje uporabe prepovedi transakcij iz člena 5aa(1) Uredbe (EU) št. 833/2014 bi bilo treba razlagati široko in bi 
moralo zajemati vse vrste transakcij. Kar zadeva odnos med odvisno družbo v Uniji in rusko matično družbo, 
navedeno v Prilogi XIX k Uredbi (EU) št. 833/2014, bi morala biti v tem smislu zaradi prepovedi transakcij v praksi 
odvisna družba v veliki meri ločena od njene ruske matične družbe. Posledično bi lahko neposredno ali posredno 
pridobivanje odobritev, pod pogoji sporazumov med družbami ali na podlagi drugih pravnih zahtev, ki jih odvisne 
družbe morda morajo pridobiti od matične družbe, ki kotira na borzi, ali izvajanje navodil, ki jih neposredno ali 
posredno da takšna matična družba, privedlo do opredelitve kot odvisna družba, ki deluje v imenu ali po navodilih 
subjekta iz člena 5aa(1), točka (a) ali (b), Uredbe (EU) št. 833/2014 in v skladu s točko (c) navedenega odstavka. Taka 
odvisna družba lahko torej glede na posebne okoliščine spada v področje uporabe prepovedi transakcij. Dejanja, ki 
kažejo, da odvisna družba deluje v imenu ali po navodilih ruskega subjekta, vključujejo imenovanje ali razrešitev 
katerega koli pooblaščenega predstavnika odvisne družbe v Uniji ali prejemanje navodil ali odobritev od vmesnega 
subjekta, ki ne opravlja operativnih poslovnih dejavnosti. Zaradi tega lahko nastane potreba po ukrepih za zaščito 
nadaljnjega obstoja odvisne družbe, ki deluje v imenu ali po navodilih subjektov iz člena 5aa(1), točka (a) ali (b), 
Uredbe (EU) št. 833/2014 na primer uvedba javnega skrbništva ali podoben ukrep požarnega zidu v zvezi s tako 
odvisno družbo. Take ukrepe lahko v skladu z nacionalnim pravom naložijo ali odobrijo tudi pristojni nacionalni 
organi, zadolženi za zadevni sektor ali področje, na katerem odvisna družba deluje. Glede na pomen prepovedi 
transakcij iz člena 5aa(1) ter spričo pravnih oseb, subjektov in organov iz Priloge XIX k Uredbi (EU) št. 833/2014 je 
treba pri izvajanju javnega skrbništva ali podobnega ukrepa požarnega zidu uporabljati stroga merila. Da bi 
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zagotovili neprekinjeno delovanje odvisnih družb, ki delujejo v imenu ali po navodilih subjektov iz člena 5aa(1), 
točka (a) ali (b) Uredbe (EU) št. 833/2014, in njihovo upoštevanje omejevalnih ukrepov, Sklep (SZVP) 2025/1495 
uvaja izvzetje od prepovedi transakcij, pod pogojem, da je pristojni organ naložil javno skrbništvo ali podoben ukrep 
javnega požarnega zidu ali da je odobril podoben ukrep „požarnega zidu“. To ne bi smelo posegati v druge 
omejevalne ukrepe.

(13) S Sklepom (SZVP) 2025/1495 se spreminjajo pogoji za prepoved transakcij za osebe, subjekte ali organe s sedežem 
zunaj Rusije, ki uporabljajo sistem finančnega sporočanja (SPFS) ruske centralne banke ali enakovredne specializirane 
storitve finančnega sporočanja, ki jih vzpostavi ruska centralna banka. Razlog za to je, da je Rusija SPFS ustanovila 
kot alternativo specializirani storitvi finančnega sporočanja Unije in zaščitila svoje banke pred učinkom omejevalnih 
ukrepov, ki so jih Unija in njeni zavezniki sprejeli od leta 2014 v odziv na dejanja Rusije, ki spodkopavajo 
ozemeljsko nedotakljivost Ukrajine. Svet je menil, da si Rusija z razširitvijo uporabe SPFS zunaj svojega ozemlja 
prizadeva za nadaljnje izvajanje te strategije in zaščito svoje mednarodne trgovine pred učinkom omejevalnih 
ukrepov Unije, s čimer bi se povečala njena finančna odpornost in zagotovile priložnosti za lažje izogibanje 
prepovedim iz Uredbe (EU) št. 833/2014 in Uredbe Sveta (EU) št. 269/2014 (6).

(14) Za pojasnitev nekaterih določb Sklep (SZVP) 2025/1495 določa izvzetje iz prepovedi transakcij za nekatera 
pristanišča za kazahstanski premog na podlagi zaveze Unije, da bo preprečila negativne učinke na energetsko 
varnost tretjih držav po vsem svetu. Sklep (SZVP) 2025/1495 določa tudi izvzetje iz prepovedi transakcij za nekatera 
letališča v zvezi s civilnimi jedrskimi zmogljivostmi in objekti.

(15) Plinovoda Severni tok in Severni tok 2 sta bila zasnovana za prenos zemeljskega plina iz Rusije v Unijo. Obvladuje ju 
ruska vlada prek podjetij v državni lasti. Oba plinovoda sta bila poškodovana septembra 2022 in trenutno ne 
delujeta. Po plinovodu Severni tok se je v Evropo dobavljal ruski zemeljski plin, Severni tok 2 pa nikoli ni začel 
delovati. Rusija je večkrat in enostransko ter do konca avgusta 2022 popolnoma prekinila dobavo zemeljskega plina 
prek Severnega toka, da bi izvajala pritisk na Unijo in njene države članice ter dosegla zmanjšanje njihove podpore 
Ukrajini. Poleg tega bi lahko dobava zemeljskega plina po teh plinovodih v prihodnosti ustvarila prihodke za Rusijo 
ter omogočila nadaljevanje njene vojne agresije proti Ukrajini. Da bi se preprečila obnovitev ali vzpostavitev oskrbe 
z zemeljskim plinom po teh plinovodih, Sklep (SZVP) 2025/1495 uvaja omejevalne ukrepe, s katerimi se 
prepovedujejo neposredne ali posredne transakcije v zvezi s plinovodoma za zemeljski plin Severni tok in Severni 
tok 2 glede dokončanja, upravljanja, vzdrževanja ali uporabe plinovodov ali delov plinovodov. Prepoved transakcij bi 
morala zajemati tudi nakup zemeljskega plina, ki se prenaša po katerem koli od teh plinovodov. Za zagotovitev, da se 
ohranijo obstoječi nadzorni mehanizmi nad plinovodoma prek mehanizmov prestrukturiranja, zlasti v zvezi 
s podjetjema Nord Stream AG in Nord Stream 2 AG, bi se morala uporabljati ciljno usmerjena izvzetja in 
odstopanja, da se zagotovi, da se plinovoda ne bosta uporabljala.

(16) S Sklepom (SZVP) 2025/1495 se prepoved transakcij s kreditnimi in finančnimi institucijami iz tretjih držav ter 
ponudniki storitev v zvezi s kriptosredstvi razširja na subjekte, ki znatno onemogočajo doseganje ciljev prepovedi iz 
Uredbe (EU) št. 833/2014 in Uredbe (EU) št. 269/2014. Razširitev prepovedi transakcij zajema tudi tiste finančne 
institucije in ponudnike storitev v zvezi s kriptosredstvi iz tretjih držav, ki podpirajo vojno agresijo Rusije proti 
Ukrajini, vključno z obdelavo transakcij ali zagotavljanjem financiranja izvoza za trgovinske operacije, ki 
onemogočajo doseganje ciljev Uredbe (EU) št. 833/2014, s Sklepom (SZVP) 2025/1495 pa sta na seznam finančnih 
institucij iz tretjih držav, za katere velja taka prepoved, dodana dva subjekta. Prepoved transakcij zajema tudi vse 
pravne osebe, subjekte ali organe tretjih držav, ki niso kreditne ali finančne institucije ali subjekti, ki opravljajo 
storitve v zvezi s kriptosredstvi, vključno s trgovci z nafto, ki znatno onemogočajo doseganje ciljev prepovedi iz 
členov 3m, 3n in 3s Uredbe (EU) št. 833/2014.

(17) S Sklepom (SZVP) 2025/1495 se v prepoved transakcij razširja obstoječa prepoved zagotavljanja specializiranih 
storitev finančnega sporočanja nekaterim ruskim kreditnim ali finančnim institucijam ali drugim subjektom, ki so 
naročeni na storitve finančnega sporočanja, ali ruskim odvisnim družbam kreditnih ali finančnih institucij tretjih 
držav, ki so pomembne za ruski finančni in bančni sistem in so bodisi velike in pomembne regionalne banke, kar 
pomeni, da posledično olajšujejo regionalno in zvezno financiranje in poslovanje, bodisi banke, ki olajšujejo znatna 
čezmejna plačila in s tem krepijo rusko gospodarstvo in njeno industrijo, banke, ki spodkopavajo ozemeljsko 
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nedotakljivost Ukrajine z delovanjem na zasedenih ozemljih, ali banke, za katere že veljajo omejevalni ukrepi, ki jih 
je uvedla Unija ali partnerske države. S Sklepom (SZVP) 2025/1495 je tako na seznam pravnih oseb, subjektov ali 
organov, za katere velja ta prepoved transakcij, vključenih tudi dodatnih 22 kreditnih ali finančnih institucij in 
drugih subjektov. S Sklepom (SZVP) 2025/1495 pa se dodajo še izvzetja v zvezi z delovanjem diplomatskih in 
konzularnih predstavništev Unije in držav članic ali partnerskih držav v Rusiji ter izvzetja v zvezi s transakcijami 
državljanov države članice, ki imajo prebivališče v Rusiji. Doda se tudi odstopanje za transakcije, ki so nujno 
potrebne za dezinvestiranje v Rusiji ali za prenehanje poslovnih dejavnosti v tej državi. Opozoriti je treba, da 
omejevalni ukrepi Unije niso ekstrateritorialni in ne zavezujejo gospodarskih subjektov, ustanovljenih na podlagi 
zakonov tretjih držav, vključno z zakoni Rusije. Zato se brez poseganja v člen 8a Uredbe (EU) št. 833/2014 
transakcije med pravnimi osebami, subjekti ali organi, registriranimi ali ustanovljenimi na podlagi prava države 
članice, in njihovimi odvisnimi družbami v tretjih državah ne štejejo za kršitev te prepovedi, tudi če so v take 
transakcije vključene kreditne ali finančne institucije, za katere velja prepoved. Izvzetja in odstopanje iz člena 5h 
Uredbe (EU) št. 833/2014 ne posegajo v prepoved za gospodarske subjekte v Uniji, da bi subjektom iz Priloge XIV 
k navedeni uredbi zagotavljali storitve finančnega sporočanja.

(18) Sklep (SZVP) 2025/1495 določa dinamični samodejni postopek za spremembo cenovne kapice za rusko surovo 
nafto glede na njeno povprečno tržno ceno. Tak postopek bi moral zagotoviti, da je cenovna kapica vedno dovolj 
nizka, da se zmanjšajo prihodki Rusije od izvoza nafte, pri čemer se upoštevajo predhodna nihanja cen. Izvedbena 
pooblastila, podeljena Komisiji za spremembo cenovne kapice za rusko surovo nafto na podlagi takega postopka, 
nikakor ne ustvarjajo precedensa za izvajanje omejevalnih ukrepov, ki jih je soglasno sprejel Svet. Glede na trenutne 
svetovne cene nafte bi že bilo treba sprejeti nižjo cenovno kapico za rusko surovo nafto, da bi se ta cenovna kapica 
približala proizvodnim stroškom nafte in tako dodatno zmanjšali ruski prihodki od izvoza nafte. Ob vsaki 
spremembi cenovne kapice bi bilo treba za predhodne pogodbe, ki upoštevajo obstoječo cenovno kapico, uporabiti 
90-dnevno prehodno obdobje, in sicer za pomorski prevoz in neposredno ali posredno zagotavljanje tehnične 
pomoči, posredniških storitev ali financiranja ali finančne pomoči v zvezi s pomorskim prevozom ruske surove 
nafte v tretje države. To prehodno obdobje je potrebno, da se zagotovi dosledno izvajanje cenovne kapice s strani 
vseh prevoznikov. Poleg tega bi bilo treba okrepiti obstoječi mehanizem pregleda, Komisija pa bi morala spremljati 
delovanje cenovne kapice, o njem vsakih šest mesecev poročati Svetu ter po potrebi predlagati spremembe. Svet bi 
moral na podlagi takega poročila pregledati delovanje mehanizma cenovne kapice, vključno s prenosom izvedbenih 
pooblastil, Prilogo XXVIII ter prepovedma iz odstavkov 1 in 4 člena 3n Uredbe (EU) št. 833/2014.

(19) Ruski sklad za neposredne naložbe ostaja instrument, ki ga Rusija uporablja za usmerjanje tujih valut v svojo 
jurisdikcijo ter za poskuse, da bi prišla do sredstev za nadaljevanje svojih vojnih prizadevanj in povečanje odpornosti 
svojega gospodarstva. Ruski sklad za neposredne naložbe uporablja kompleksne naložbene strukture, da bi prikril 
svoje dejavnosti in sofinancirane projekte ter da bi jih izoliral pred posledicami vojne agresije Rusije proti Ukrajini. 
S Sklepom (SZVP) 2025/1495 se zato uvaja prepoved transakcij za Ruski sklad za neposredne naložbe, njegove 
odvisne družbe, njegove znatne naložbe in vsakogar, ki za te subjekte izvaja investicijske storitve ali druge finančne 
storitve. Naložba se šteje za „pomembno“, če je videti, da temelji na vladni ekonomski politiki ali strategiji ali zadeva 
sektor, ki je pomemben za dolgoročno geopolitično sposobnost manevriranja Rusije, zlasti finance in bančništvo, 
promet, telekomunikacije, obrambo, industrijsko proizvodnjo, napredno tehnologijo, energijo ali iskanje, 
raziskovanje in izkoriščanje nafte, plina in mineralnih virov, vključno s povezanimi raziskavami ali razvojem 
intelektualne lastnine. S Sklepom (SZVP) 2025/1495 so na seznam pravnih oseb, subjektov in organov, v katere 
znatno vlaga Ruski sklad za neposredne naložbe in za katere velja prepoved transakcij, tudi dodani štirje subjekti.

(20) Da bi dodatno omejili dejavnosti plovil, ki so del flote tankerjev za prevoz nafte v senci ali ki prispevajo k ruskim 
energetskim prihodkom, je s Sklepom (SZVP) 2025/1495 na seznam plovil iz Priloge XVI k Sklepu 2014/512/SZVP, 
ki sta jim prepovedana dostop do pristanišč in zapornic držav članic ter prejemanje širokega nabora storitev, 
povezanih s pomorskim prometom, dodanih še 105 plovil.

(21) Ruski bančni in finančni sektor je ključnega pomena za ruska vojna prizadevanja. Da bi preprečili njegov nadaljnji 
razvoj, Sklep (SZVP) 2025/1495 prepoveduje zagotavljanje programske opreme za nekatere uporabe v bančnem in 
finančnem sektorju.

(22) Države članice ob ustreznem spoštovanju svojih veljavnih mednarodnih obveznosti ne bi smele priznati ali izvršiti 
nobene sodne odredbe, sodbe, odločbe ali sklepa sodišča, ki ni sodišče države članice, ali druge sodne, arbitražne ali 
upravne odločbe, izdane v postopkih, ki niso postopki v državah članicah, ki temelji na postopku reševanja sporov 
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med vlagatelji in državo v zvezi z ukrepi, naloženimi na podlagi Uredbe (EU) št. 833/2014 ali Uredbe (EU) 
št. 269/2014, ali iz njega izhaja.. Učinkovito izvajanje določbe o odsotnosti terjatev bi bilo treba šteti za del javnega 
reda Unije in držav članic za namene priznavanja in izvrševanja arbitražnih, sodnih ali upravnih odločb. Zato bi bilo 
treba primere, v katerih države članice priznajo ali izvršijo sodno odredbo, sodbo, odločbo ali sklep sodišča, ki ni 
sodišče države članice, oziroma drugo sodno, arbitražno ali upravno odločbo, izdano v postopku, ki ni postopek 
v državah članicah, ki temelji na postopku reševanja sporov med vlagatelji in državo ali iz njega izhaja in bi lahko 
privedla do poplačila kakršnih koli terjatev v zvezi z ukrepi, naloženimi na podlagi Uredbe (EU) št. 833/2014 in 
Uredbe (EU) št. 269/2014, šteti za kršitev javnega reda Unije in držav članic. Ta določba ne bi smela posegati 
v obveznost držav članic, da sodelujejo v postopkih, sproženih proti njim, in se branijo v njih ter zahtevajo priznanje 
in izvršitev odločbe, s katero se jim odobri povračilo stroškov.

(23) Čeprav je poplačilo terjatev v zvezi z ukrepi, uvedenimi na podlagi Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 in Uredbe (EU) 
št. 269/2014, v Uniji prepovedano, tudi v postopkih izvensodne poravnave, obstajajo dokazi, ki nakazujejo, da ruske 
osebe, subjekti ali organi ali osebe, subjekti ali organi, ki delujejo prek ali v imenu ene od teh ruskih oseb, subjektov 
ali organov oziroma so v lasti ali pod nadzorom takih oseb, subjektov ali organov, poskušajo ali bi lahko poskušali 
nepošteno začenjati in izvajati postopke reševanja sporov zunaj Unije v zvezi z ukrepi, uvedenimi na podlagi Uredbe 
(EU) št. 833/2014 in Uredbe (EU) št. 269/2014, ali pa (poskušajo ali bi lahko poskušali) nezakonito pridobiti 
priznanje ali izvršitev arbitražnih odločb, izdanih v takih nepoštenih postopkih reševanja sporov. Zato je treba 
pristojnim organom ali Uniji, kadar je ustrezno, omogočiti, da v postopku pred sodiščem države članice od teh oseb, 
subjektov ali organov in oseb, subjektov ali organov, ki imajo v lasti ali nadzorujejo te osebe, subjekte ali organe, 
izterjajo vso povzročeno škodo, vključno s sodnimi stroški in stroški, nastalimi v primeru neizpolnjevanja arbitražne 
odločbe s strani druge stranke, ki izhaja iz postopkov reševanja sporov med vlagatelji in državo v zvezi z ukrepi, 
uvedenimi na podlagi Uredbe (EU) št. 833/2014 ali Uredbe Sveta (EU) št. 269/2014, pod pogojem, da so bila 
uporabljena vsa razpoložljiva pravna sredstva v zadevni jurisdikciji. Pristojni organi bi morali tako škodo izterjati 
v skladu s pravom Unije in običajnimi pravili mednarodnega prava.

(24) V primerih, v katerih so arbitražne odločbe izdane proti državam članicam v postopku reševanja sporov med 
vlagatelji in državo v zvezi z ukrepi, naloženimi na podlagi Uredbe (EU) št. 833/2014 ali Uredbe (EU) št. 269/2014, 
bi morale te države članice imeti možnost, da za priznanje in izvršitev takih odločb uveljavljajo vse ugovore, ki so 
jim na voljo v domačih ali tujih postopkih. To vključuje ugovor, da bi bila priznanje ali izvršitev sodne odločbe 
v nasprotju z javnim redom države, v kateri se zahteva priznanje in izvršitev, v skladu s Konvencijo o priznavanju in 
izvrševanju tujih arbitražnih odločb iz leta 1958.

(25) Uporabo določbe forum necessitatis bi bilo treba razširiti na člen 11e.

(26) Ti ukrepi spadajo na področje uporabe Pogodbe o delovanju Evropske unije, zato je zlasti zaradi zagotovitve njihove 
enotne uporabe v vseh državah članicah potrebno regulativno ukrepanje na ravni Unije.

(27) Kar zadeva Pakt II, se prepovedi iz Uredbe (EU) št. 833/2014 ne bi smele uporabljati za dejavnosti iz člena 12h. 
Prepoved transakcij iz člena 5h Uredbe (EU) št. 833/2014 v zvezi s subjekti iz Priloge XIV k navedeni Uredbi bi 
morala biti ena od prepovedi, ki jih zajema ta določba.

(28) Uredbo (EU) št. 833/2014 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti –

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Uredba (EU) št. 833/2014 se spremeni:

(1) v členu 1 se vstavi naslednja točka:

„(zg) ‚partnerska država za uvoz naftnih derivatov‘ pomeni državo, ki uporablja vrsto omejevalnih ukrepov za uvoz 
surove nafte in naftnih derivatov, ki so vsebinsko enakovredni ukrepom iz člena 3m, kakor je določena 
v Prilogi LI;“;
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(2) člen 2a se spremeni:

(a) vstavi se naslednji odstavek:

„1aa. Brez poseganja v prepoved posrednega izvažanja iz odstavka 1 tega člena in člena 4 Uredbe (EU) 
2021/821 je treba pridobiti dovoljenje za izvoz blaga in tehnologij s seznama iz Priloge VII, ki bi lahko prispevali 
k vojaškim in tehnološkim izboljšavam Rusije ali k razvoju obrambnega in varnostnega sektorja, v katero koli 
tretjo državo, razen Rusije, če je pristojni organ države članice izvoznika, ki ima v tej državi prebivališče ali sedež, 
obvestil, da je ali bi lahko bilo zadevno blago kot celota ali po delih namenjeno kateri koli fizični ali pravni osebi, 
subjektu ali organu v Rusiji ali za uporabo v Rusiji.“;

(b) vstavi se naslednji odstavek:

„6a. Kadar se zahteva dovoljenje v skladu z odstavkom 1aa, pristojni organi ravnajo v skladu s pravili in 
postopki iz člena 4 Uredbe (EU) 2021/821, ki se uporabljajo smiselno.“;

(3) člen 3k se spremeni:

(a) vstavita se naslednja odstavka:

„3ah. V zvezi z blagom, ki se uvršča pod oznake KN s seznama v Prilogi XXIIIE, se prepovedi iz odstavkov 1 
in 2 ne uporabljajo za izvrševanje pogodb, sklenjenih pred 21. oktobrom 2025, ali pomožnih pogodb, potrebnih 
za izvrševanje takih pogodb, do 20. julija 2025.

3ai. V zvezi z blagom, ki se uvršča pod oznake KN s seznama v Prilogi XXIIIF, se prepovedi iz odstavkov 1 in 2 
ne uporabljajo za izvrševanje pogodb, sklenjenih pred 21. juanuarjem 2026, ali pomožnih pogodb, potrebnih za 
izvrševanje takih pogodb, do 20. julija 2025.“;

(b) v odstavku 5a se doda naslednja točka:

„(e) blago, ki se uvršča pod oznake KN 7615 10, KN 8414 60 in KN 8422 30;

(f) blago, ki se uvršča pod oznako KN 3916 20, kadar je to nujno potrebno za prodajo PVC talnih oblog“.

(c) vstavita se naslednja odstavka:

„5h. Pristojni organi lahko pod pogoji, ki se jim zdijo primerni, dovolijo prodajo, dobavo, prenos ali izvoz 
blaga, uvrščenega pod oznako KN 8422 30, ali zagotavljanje s tem povezane tehnične ali finančne pomoči, potem 
ko ugotovijo, da je tako blago ali zagotavljanje s tem povezane tehnične ali finančne pomoči potrebno za pakiranje 
živil, pijače in farmacevtskih izdelkov.

5i. Pristojni organi lahko pod pogoji, ki se jim zdijo primerni, dovolijo prodajo, dobavo, prenos ali izvoz blaga, 
uvrščenega pod oznako KN 3402 90, ali zagotavljanje s tem povezane tehnične ali finančne pomoči, potem ko 
ugotovijo, da je tako blago ali zagotavljanje s tem povezane tehnične ali finančne pomoči potrebno za izvrševanje 
pogodb, sklenjenih pred 1. januarjem 2025, do 1. januarja 2028 ali do datuma njihovega izteka, kar nastopi prej.“;

(4) v členu 3m se vstavi naslednji odstavek

„3b. Izvzetje iz odstavka 3, točka (d), se za Češko preneha uporabljati 1. julija 2025.“;
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(5) vstavi se naslednji člen

„Člen 3ma

1. Od 21. januarja 2026 je prepovedano neposredno ali posredno kupovati, uvažati v Unijo ali prenašati v Unijo 
naftne derivate, ki se uvrščajo pod oznako KN 2710, pridobljene v tretji državi iz surove nafte, ki se uvršča pod 
oznako KN 2709 00 in izvira iz Rusije.

Za namen uporabe tega odstavka uvozniki ob uvozu predložijo dokazila o državi porekla surove nafte, ki se je 
uporabila za rafiniranje derivata v tretji državi, razen če se izdelek uvaža iz partnerske države s seznama v Prilogi LI.

Za naftne proizvode, ki so bili v prejšnjem koledarskem letu uvoženi iz tretjih držav, ki so neto izvoznice surove nafte, 
se šteje, da so bili pridobljeni iz domače surove nafte in ne iz surove nafte s poreklom iz Rusije, razen če pristojni 
organi utemeljeno domnevajo, da so bili pridobljeni iz ruske surove nafte.

2. Prepovedano je neposredno ali posredno zagotavljati tehnično pomoč, posredniške storitve, financiranje ali 
finančno pomoč ter zavarovanje in pozavarovanje, ki so povezani s prepovedjo iz odstavka 1.“;

(6) člen 3n se spremeni:

(a) odstavek 5 se nadomesti z naslednjim:

„Prepovedi iz odstavkov 1 in 4 tega člena se v obdobju 90 dni od datuma začetka veljavnosti izvedbene uredbe 
Komisije o spremembi Priloge XXVIII ne uporabljata za prevoz proizvodov iz Priloge XXV, ki izvirajo iz Rusije ali 
so bili izvoženi iz Rusije, ter za neposredno ali posredno zagotavljanje tehnične pomoči, posredniških storitev ali 
financiranja ali finančne pomoči v zvezi s prevozom, če:

(a) prevoz ali zagotavljanje tehnične pomoči, posredniških storitev ali financiranja ali finančne pomoči v zvezi 
s prevozom temelji na pogodbi, sklenjeni pred datumom začetka veljavnosti navedene izvedbene uredbe 
Komisije o spremembi Priloge XXVIII, ter

(b) nakupna cena na sod na datum sklenitve navedene pogodbe ne presega cene, določene v Prilogi XXVIII.“;

(b) odstavek 11 se nadomesti z naslednjim:

„11. Komisija spremlja cene ruske surove nafte na podlagi ocen cen, ki jih zagotovijo pooblaščene poročevalske 
agencije. Na podlagi navedenih podatkov Komisija izračuna povprečno tržno ceno ruske surove nafte v obdobju 
22 tednov, ki se začne 15. julija 2025, in nato za enakovredno obdobje 22 tednov vsakih šest mesecev.

Da bi bila še naprej učinkovita pri doseganju svojih ciljev, kar vključuje zmanjšanje prihodkov Rusije od nafte, se 
določi cenovna kapica, ki je enaka povprečni tržni ceni ruske surove nafte minus 15 %. Če se novoizračunana cena 
razlikuje za 5 % ali manj od veljavne cenovne kapice, se slednja ne spremeni.

Komisija 15. januarja 2026 in nato vsakih šest mesecev objavi obvestilo o tej povprečni tržni ceni in spremeni 
Prilogo XXVIII v skladu z drugim pododstavkom tega odstavka in členom 7a.

Spremenjena cenovna kapica se uporablja od prvega dne meseca, ki sledi mesecu začetka veljavnosti izvedbene 
uredbe Komisije.
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Komisija do 15. aprila 2026 in nato vsakih šest mesecev oceni delovanje mehanizma cenovne kapice, vključno 
s Prilogo XXVIII ter prepovedma iz odstavkov 1 in 4 tega člena, med drugim na podlagi usklajevanja s koalicijo za 
cenovno kapico. O svojih ugotovitvah poroča Svetu in po potrebi predlaga spremembe.

Ta ocena se lahko izvede prej, če je to ustrezno utemeljeno z razvojem dogodkov na naftnem trgu, geopolitičnimi 
razmerami ali drugimi ustreznimi pomisleki.

Pri tej oceni se upošteva učinkovitost ukrepa glede njegovih pričakovanih rezultatov, izvajanja, mednarodnega 
upoštevanja mehanizma cenovne kapice in neformalne uskladitve z njim ter njegovega morebitnega učinka na 
Unijo in njene države članice. Pri oceni se upošteva razvoj dogodkov na trgu, tudi morebitni pretresi.

Na podlagi tega poročila Svet pregleda delovanje mehanizma cenovne kapice, vključno s Prilogo XXVIII ter 
prepovedma iz odstavkov 1 in 4 tega člena.“;

(7) v člen 3u se vstavi naslednji odstavek:

„6. Pristojni organ države članice, ki ni neposredno priključena na medsebojno povezani sistem zemeljskega plina 
druge države članice in ki je prvo trgovsko dobavo v okviru svoje prve dolgoročne pogodbe o dobavi zemeljskega 
plina prejela po 20. juliju 2025, lahko z odstopanjem od prepovedi iz odstavkov 1 in 2 odobri nakup, uvoz ali prenos 
utekočinjenega zemeljskega plina, ki se uvršča pod oznako KN 2711 11 00 in izvira ali se izvaža iz Rusije, potem ko se 
prepriča, da se nakup, uvoz ali prenos uporablja za zagotavljanje oskrbe z energijo.

Zadevna država članica druge države članice in Komisijo o vseh odobritvah, podanih na podlagi tega odstavka, obvesti 
v dveh tednih po odobritvi.“

(8) člen 4 se nadomesti z naslednjim:

„Člen 4

1. Prepovedano je:

(a) neposredno ali posredno prodajati, dobavljati, prenašati ali izvažati blago in tehnologijo s Skupnega seznama 
vojaškega blaga Evropske unije (*) (v nadaljnjem besedilu: Skupni seznam vojaškega blaga), ne glede na to, ali blago 
in tehnologija izvirata iz Unije ali ne, kateri koli fizični ali pravni osebi, subjektu ali organu v Rusiji ali za uporabo 
v Rusiji;

(b) neposredno ali posredno zagotavljati:

(i) tehnično pomoč, posredniške storitve ali druge storitve, ki so povezane z vojaškimi dejavnostmi ali z blagom 
in tehnologijo s Skupnega seznama vojaškega blaga ali z zagotavljanjem, proizvodnjo, vzdrževanjem in 
uporabo blaga z navedenega seznama, vsem fizičnim ali pravnim osebam, subjektom ali organom v Rusiji ali 
za uporabo v Rusiji;

(ii) financiranje ali finančno pomoč, ki sta povezana z vojaškimi dejavnostmi, s prodajo, dobavo, prenosom ali 
izvozom blaga in tehnologije s Skupnega seznama vojaškega blaga ali z zagotavljanjem povezanih tehnične 
pomoči, posredniških storitev ali drugih storitev kateri koli fizični ali pravni osebi, subjektu ali organu v Rusiji 
ali za uporabo v Rusiji;

(c) neposredno ali posredno kupovati, uvažati ali prevažati blago in tehnologijo s Skupnega seznama vojaškega blaga 
v Unijo, če izvirata iz Rusije ali sta izvožena iz Rusije.

2. Prepovedi iz odstavka 1 ne posegajo v:

(a) uvoz, nakup ali prevoz v zvezi z:

(i) zagotavljanjem rezervnih delov in storitev, potrebnih za vzdrževanje in zagotavljanje varnosti obstoječih 
zmogljivosti v Uniji, ali

(ii) izvrševanjem pogodb, sklenjenih pred 1. avgustom 2014, ali pomožnih pogodb, potrebnih za izvrševanje 
takih pogodb, ali
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(b) prodajo, dobavo, prenos ali izvoz ali zagotavljanje s tem povezanih financiranja ali finančne pomoči, tehnične 
pomoči, posredniških ali drugih storitev za rezervne dele in storitve, potrebne za vzdrževanje, popravilo in 
zagotavljanje varnosti obstoječih zmogljivosti v Uniji.

2a. Prepovedi iz odstavka 1 se ne uporabljajo za:

(a) prodajo, dobavo, prenos ali izvoz ali zagotavljanje s tem povezanih financiranja ali finančne pomoči, tehnične 
pomoči, posredniških ali drugih storitev ter za uvoz, nakup ali prevoz hidrazina (CAS 302-01-2) v koncentracijah 
70 % ali več, pod pogojem, da se količina hidrazina izračuna glede na izstrelitev, izstrelitve ali satelite, za katere je 
izdelan, in v skupni količini največ 800 kg za vsako posamezno izstrelitev ali satelit;

(b) uvoz, nakup ali prevoz nesimetričnega dimetil hidrazina (CAS 57-14-7);

(c) prodajo, dobavo, prenos ali izvoz in uvoz, nakup ali prevoz monometil hidrazina (CAS 60-34-4), pod pogojem, da 
se količina monometil hidrazina izračuna glede na izstrelitev, izstrelitve ali satelite, za katere je izdelan;

kolikor so snovi iz točk (a), (b) in (c) namenjene za uporabo v izstrelnih napravah, ki jih upravljajo evropski izvajalci 
izstrelitev, uporabo pri izstrelitvah evropskih vesoljskih programov ali preskrbo satelitov z gorivom s strani evropskih 
proizvajalcev satelitov.

2aa. Prepovedi iz odstavka 1 se ne uporabljajo za prodajo, dobavo, prenos ali izvoz ali zagotavljanje s tem 
povezanih financiranja ali finančne pomoči, tehnične pomoči, posredniških ali drugih storitev ter uvoz, nakup ali 
prevoz hidrazina (CAS 302-01-2) v koncentracijah 70 % ali več, namenjenega za:

(a) testiranje in polet pristajalnega modula ExoMars (ExoMars Descent Module) v okviru misije ExoMars 2020, 
v količini, izračunani v skladu s potrebami vsake faze te misije, ki ne presega skupne količine 5 000 kg za celotno 
trajanje misije, ali

(b) polet nosilnega modula ExoMars (ExoMars Carrier Module) v okviru misije ExoMars 2020, v količini, izračunani 
v skladu s potrebami poleta, ki ne presega skupne količine 300 kg.

2b. Za dejavnosti iz odstavkov 2a in 2aa je treba pridobiti predhodno dovoljenje pristojnih organov.

Prosilci za dovoljenje morajo pristojnim organom posredovati vse ustrezne informacije, ki se zahtevajo.

Pristojni organi obvestijo Komisijo o vseh pridobljenih dovoljenjih.

3. Dovoljenje zadevnega pristojnega organa je potrebno za:

(a) neposredno ali posredno prodajo, dobavo, prenos ali izvoz blaga iz Priloge II kateri koli fizični ali pravni osebi, 
subjektu ali organu v Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko cono in epikontinentalnim pasom, ali, če taka 
prodaja, dobava, prenos ali izvoz zadeva blago za uporabo v Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko cono in 
epikontinentalnim pasom, kateri koli osebi, subjektu ali organu v kateri koli drugi državi;

(b) zagotavljanje tehnične pomoči, posredniških storitev ali drugih storitev v zvezi z blagom iz Priloge II ter 
z neposrednim ali posrednim zagotavljanjem, proizvodnjo, vzdrževanjem in uporabo tega blaga kateri koli fizični 
ali pravni osebi, subjektu ali organu v Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko cono in epikontinentalnim 
pasom, ali, če taka pomoč ali storitve zadevajo blago za uporabo v Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko 
cono in epikontinentalnim pasom, kateri koli osebi, subjektu ali organu v kateri koli drugi državi;
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(c) zagotavljanje financiranja ali finančne pomoči v zvezi z blagom iz Priloge II za kakršno koli prodajo, dobavo, 
prenos ali izvoz tega blaga ali za kakršno koli neposredno ali posredno zagotavljanje s tem povezanih tehnične 
pomoči, posredniških storitev ali drugih storitev kateri koli fizični ali pravni osebi, subjektu ali organu v Rusiji, 
vključno z njeno izključno ekonomsko cono in epikontinentalnim pasom, ali, če taka pomoč ali storitve zadevajo 
blago za uporabo v Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko cono in epikontinentalnim pasom, kateri koli 
osebi, subjektu ali organu v kateri koli drugi državi.

V ustrezno utemeljenih nujnih primerih iz člena 3(5), se lahko storitve iz tega odstavka zagotavljajo brez predhodnega 
soglasja, pod pogojem, da ponudnik storitev v petih delovnih dneh po opravljeni storitvi obvesti pristojni organ.

4. Kadar je v skladu z odstavkom 3 tega člena treba pridobiti dovoljenje, se smiselno uporablja člen 3, zlasti 
odstavka 2 in 5 navedenega člena. 

(*) Zadnja različica je objavljena v UL C, C/2025/1499, 6.3.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1499/oj.“;

(9) v členu 5a se vstavi naslednji odstavek:

„2f. Prepoved iz odstavka 1 se ne uporablja za subjekte s sedežem v Uniji, ki delujejo v imenu ali po navodilih 
subjektov iz odstavka 1, točka (a) ali (b), pod pogojem, da:

(a) so pristojni organi takšnemu subjektu naložili javno skrbništvo ali podoben ukrep javnega požarnega zidu, ali

(b) pristojni organi odobrijo podoben ukrep požarnega zidu, da se zagotovi njihovo neprekinjeno delovanje in 
skladnost z omejevalnimi ukrepi.“;

(10) v členu 5ac se odstavek 2 nadomesti z naslednjim:

„2. Prepovedano je neposredno ali posredno sodelovati pri kakršnih koli transakcijah s pravno osebo, subjektom ali 
organom s sedežem zunaj Rusije s seznama v Prilogi XLIV.

Priloga XLIV vključuje pravne osebe, subjekte ali organe s sedežem zunaj Rusije, ki uporabljajo SPFS ruske centralne 
banke ali enakovredne specializirane storitve finančnega sporočanja, ki jih vzpostavi ruska centralna banka ali ruska 
država.“;

(11) člen 5ad se nadomesti z naslednjim:

„Člen 5ad

1. Prepovedano je neposredno ali posredno sodelovati pri kakršnih koli transakcijah s pravno osebo, subjektom ali 
organom s sedežem zunaj Unije, ki:

(a) je kreditna ali finančna institucija ali subjekt, ki opravlja storitve v zvezi s kriptosredstvi, znatno onemogoča 
doseganje ciljev prepovedi iz te uredbe in Uredbe (EU) št. 269/2014, ter je uvrščen na seznam v delu A Priloge XLV 
k tej uredbi;

(b) je kreditna ali finančna institucija ali subjekt, ki zagotavlja storitve v zvezi s kriptosredstvi, ki podpira vojno 
agresijo Rusije proti Ukrajini, tudi z obdelavo transakcij ali zagotavljanjem financiranja izvoza za trgovinske 
operacije, ki onemogočajo doseganje ciljev te uredbe, in je uvrščen na seznam v delu B Priloge XLV k tej uredbi;

(c) ni kreditna ali finančna institucija ali subjekt, ki opravlja storitve v zvezi s kriptosredstvi, in znatno onemogoča 
doseganje ciljev prepovedi iz členov 3m, 3n in 3s te uredbe ter je uvrščen na seznam v delu C Priloge XLV k tej 
uredbi.

2. Prepoved iz odstavka 1 velja za pravno osebo, subjekt ali organ, ki deluje v imenu ali po navodilih subjekta iz 
točk (a), (b) in (c) odstavka 1.

3. Prepoved iz odstavka 1 se ne uporablja za transakcije, ki so:

(a) potrebne za izvoz, prodajo, dobavo, prenos ali prevoz farmacevtskih, medicinskih ali kmetijskih in živilskih 
proizvodov, vključno s pšenico in gnojili, katerih izvoz, prodaja, dobava, prenos ali prevoz v Rusijo je na podlagi te 
uredbe dovoljen;
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(b) nujno potrebne za zagotovitev dostopa do sodnih, upravnih ali trgovinskih arbitražnih postopkov v državi članici 
ter za priznanje ali izvršitev sodbe ali odločbe v postopku trgovinske arbitraže, izdane v državi članici, če so takšne 
transakcije skladne s cilji te uredbe in Uredbe (EU) št. 269/2014; ali

(c) potrebne za humanitarne namene, kot so zagotavljanje ali lajšanje zagotavljanja pomoči, vključno z medicinsko 
opremo, hrano, prenosom humanitarnih delavcev in s tem povezano pomočjo, ali za evakuacije.“;

(12) v členu 5ae(3) se doda naslednja točka:

„(g) za transakcije za nakup, uvoz ali prenos premoga, ki se uvršča pod oznako KN 2701, kadar izvira iz tretje države 
in se v Rusiji zgolj natovarja, iz nje prevaža ali je preko nje v tranzitu, pod pogojem, da sta tako poreklo kot 
lastništvo takšnega blaga neruska.“;

(13) v členu 5ae(4) se doda naslednja točka:

„(g) vzpostavitev, delovanje, vzdrževanje, dobavo in predelavo goriva ter varnost civilnih jedrskih zmogljivosti ter 
nadaljnje oblikovanje, izgradnjo in začetek delovanja, ki so potrebni za dokončanje civilnih jedrskih objektov.“;

(14) vstavita se naslednja člena:

„Člen 5af

1. Prepovedano je sklepanje kakršnih koli neposrednih ali posrednih transakcij v zvezi s plinovodoma za zemeljski 
plin Severni tok in Severni tok 2 glede dokončanja, upravljanja, vzdrževanja ali uporabe plinovodov. Poleg tega je 
prepovedano neposredno ali posredno sodelovanje pri kakršnih koli transakcijah, povezanih s financiranjem v zvezi 
z dokončanjem, obratovanjem ali uporabo teh plinovodov.

2. Prepoved iz odstavka 1 se ne uporablja za transakcije, ki so neizogibno potrebne za nujno preprečitev ali 
ublažitev dogodka, ki bi lahko imel resen in obsežen vpliv na zdravje in varnost prebivalstva, pomorski prevoz ali 
okolje ali v odziv na naravne nesreče.

3. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko pristojni organi odobrijo transakcije, ki so neizogibno potrebne, za:

(a) likvidacijo ali prestrukturiranje pravne osebe, subjekta ali organa v zvezi s plinovodoma za zemeljski plin Severni 
tok in Severni tok 2, če je to potrebno za zagotovitev, da se plinovoda za zemeljski plin Severni tok in Severni 
tok 2 ne bosta uporabljala;

(b) zahtevanje odškodnine, izterjav ali kakršnih koli drugih sredstev od katere koli fizične ali pravne osebe, subjekta ali 
organa v zvezi s plinovodoma za zemeljski plin Severni tok in Severni tok 2;

(c) izvajanje in prejemanje plačil ali izterjav, ki so zapadle ali bodo zapadle na podlagi sodnih odločb, financiranj, 
zavarovanj, jamstev ali drugih pogodb ali dogovorov v zvezi s plinovodoma za zemeljski plin Severni tok in 
Severni tok 2, ki so bili sklenjeni pred 20. julijem 2025, oziroma v povezavi z njimi;

(d) postopke poravnave ali sodne postopke ali arbitražne postopke av zvezi s plinovodoma za zemeljski plin Severni 
tok in Severni tok 2;

(e) redne vzdrževalne storitve, ki so nujno potrebne za preprečevanje okoljskih in varnostnih tveganj ter negativnega 
vpliva na ribiški sektor.

Pristojni organi pred izdajo takega dovoljenja Komisiji predložijo osnutek dovoljenja. Komisija lahko v 30 dneh od 
prejema tega osnutka pristojnim organom izda mnenje, v katerem navede, da bi predvidena transakcija škodovala 
interesom Unije. Komisija o takem mnenju obvesti Svet.
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4. Operaterji letov obvestijo pristojni organ države članice, v kateri so registrirani ali na podlagi prava katere so 
ustanovljeni, o vsaki transakciji, sklenjeni na podlagi odstavka 2, v dveh tednih od njene sklenitve. Zadevna država 
članica obvesti druge države članice in Komisijo o vseh informacijah, ki jih prejme na podlagi tega odstavka, v dveh 
tednih od njihovega prejema.

5. Zadevna država članica obvesti druge države članice in Komisijo o vseh odobritvah, izdanih na podlagi 
odstavka 3, v dveh tednih po odobritvi.

Člen 5ag

1. Prepovedano je neposredno ali posredno sodelovati pri kakršni koli transakciji z:

(a) Ruskim skladom za neposredne naložbe;

(b) pravno osebo, subjektom ali organom, ki je v lasti ali pod nadzorom Ruskega sklada za neposredne naložbe;

(c) pravno osebo, subjektom ali organom s sedežem zunaj Unije, v katerem je subjekt iz točke (a) ali (b) neposredno ali 
posredno izvedel pomembno naložbo, uvrščenim na seznam v Prilogi XLIX k tej uredbi;

(d) pravno osebo, subjektom ali organom s sedežem zunaj Unije, ki opravlja investicijske ali druge finančne storitve za 
subjekt iz točke (a), (b) ali (c), uvrščenim na seznam v Prilogi L k tej uredbi;

(e) pravno osebo, subjektom ali organom, ki deluje v imenu ali po navodilih subjekta iz točke (a), (b), (c) ali (d).

2. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko pristojni organi odobrijo transakcije, ki so nujno potrebne za nakup, uvoz 
ali prevoz farmacevtskih in medicinskih izdelkov, katerih uvoz, nakup in prevoz so dovoljeni na podlagi te uredbe.

3. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko pristojni organi pod pogoji, ki se jim zdijo primerni, do 31. decembra 2026 
odobrijo transakcije, ki so nujno potrebne za dezinvestiranje in umik iz Rusije ali prenehanje poslovnih dejavnosti v tej 
državi.

4. Zadevna država članica druge države članice in Komisijo o vseh odobritvah, izdanih na podlagi odstavka 2 ali 3, 
obvesti v dveh tednih po odobritvi.“;

(15) členu 5h se spremeni:

(a) odstavek 1 nadomesti z naslednjim:

„1. Prepovedano je neposredno ali posredno sodelovati pri kakršni koli transakciji s pravnimi osebami, subjekti 
ali organi s seznama iz Priloge XIV ali s katero koli pravno osebo, subjektom ali organom s sedežem v Rusiji, 
katerega več kot 50-odstotni delež je v neposredni ali posredni lasti subjekta s seznama iz Priloge XIV.“;

(b) vstavijo se naslednji odstavki:

„1a. Prepoved iz odstavka 1 se ne uporablja za transakcije:

(a) ki so potrebne za delovanje diplomatskih in konzularnih predstavništev Unije in držav članic ali partnerskih 
držav v Rusiji, vključno z delegacijami, veleposlaništvi in misijami, ali mednarodnih organizacij v Rusiji, ki 
imajo imuniteto v skladu z mednarodnim pravom;

(b) s strani državljanov države članice, ki so imeli pred 24. februarjem 2022 prebivališče v Rusiji in ga še imajo.

1b. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko pristojni organi pod pogoji, ki se jim zdijo primerni, odobrijo 
transakcije, ki so nujno potrebne za dezinvestiranje v Rusiji ali prenehanje poslovnih dejavnosti v tej državi.
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1c. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko pristojni organi države članice odobrijo izvajanje transakcij z vnosom 
iz Priloge XIV pod pogoji, ki se jim zdijo primerni, in potem ko ugotovijo, da je izvedba takih transakcij potrebna 
za:

(a) plačilo blaga, uvrščenega pod oznako KN 3402 90;

(b) izvrševanje pogodb, sklenjenih pred 1. januarjem 2025, do 1. januarja 2028 ali do datuma njihovega izteka, 
kar nastopi prej.“;

(16) člen 5n se spremeni:

(a) odstavek 2b se nadomesti z naslednjim:

„2b. Prepovedani so neposredna ali posredna prodaja, dobava, prenos, izvoz ter neposredno ali posredno 
zagotavljanje programske opreme za upravljanje podjetij, programske opreme za industrijsko oblikovanje in 
proizvodnjo ter programske opreme za uporabo v nekatere namene v bančnem in finančnem sektorju iz 
Priloge XXXIX:

(a) vladi Rusije; ali

(b) pravnim osebam, subjektom ali organom s sedežem v Rusiji.“;

(b) vstavi se naslednji odstavek:

„10a Prepoved iz odstavka 2b se ne uporablja za zagotavljanje programske opreme za uporabo v nekatere 
namene v bančnem in finančnem sektorju iz Priloge XXXIX, če je to potrebno za to, da se do 30. septembra 2025 
izvršijo pogodbe, sklenjene pred 20. julijem 2025 ali pomožne pogodbe, potrebne za izvršitev takih pogodb.“;

(17) člen 7a se spremeni:

(a) točka (a) se nadomesti z naslednjim:

„(a) Prilogo XXVIII v skladu s postopkom iz člena 3n(11) za posodobitev cene surove nafte;“;

(b) vstavi se naslednji odstavek:

„(aa) Prilogo XXVIII v skladu s sklepi Sveta o spremembi Sklepa 2014/512/SZVP za posodobitev cen naftnih 
derivatov, o katerih se je dogovorila koalicija za cenovno kapico, in“;

(18) v členu 11 se vstavita naslednja odstavka:

„2a. V državi članici se ne prizna, uveljavi ali izvrši nobena sodna odredba, sodba, sklep ali odločba sodišča, ki ni 
sodišče države članice, ali druga sodna, arbitražna ali upravna odločba, izdana v postopkih, ki niso postopki v državah 
članicah, ki temelji na postopku reševanja sporov med vlagatelji in državo, sproženem proti državi članici, ali iz njega 
izhaja, ki bi lahko privedla do poplačila kakršnih koli terjatev v zvezi z ukrepi, naloženimi na podlagi te uredbe ali 
Uredbe (EU) št. 269/2014, če jo uveljavlja katera koli oseba, subjekt ali organ iz člena 11(1), točka (a), (b) ali (c), tega 
člena ali oseba, subjekt ali organ, ki ima v lasti in nadzoruje to osebo.

2b. V državi članici se ne prizna, uveljavi ali izvrši nobena zahteva za pomoč med preiskavo ali drugim postopkom 
ter nobena kazen ali druga sankcija na podlagi sodne odredbe, sodbe, sklepa ali odločbe sodišča, ki ni sodišče države 
članice, ali druge sodne, arbitražne ali upravne odločbe, izdane v postopkih, ki niso postopki v državah članicah, ki 
temelji na postopku reševanja sporov med vlagatelji in državo, sproženem proti državi članici, ali iz njega izhaja, 
v zvezi z ukrepi, naloženimi na podlagi te uredbe ali Uredbe (EU) št. 269/2014, če jo uveljavlja katera koli oseba, 
subjekt ali organ iz člena 11(1), točka (a), (b) ali (c), tega člena ali oseba, subjekt ali organ, ki ima v lasti in nadzoruje to 
osebo.“;
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(19) člen 11d se nadomesti z naslednjim:

„Člen 11d

Kadar ni pristojno nobeno sodišče države članice na podlagi drugih določb prava Unije ali prava države članice, lahko 
sodišče države članice izjemoma obravnava odškodninski zahtevek, vložen na podlagi člena 11a, 11b ali 11e, če je 
zadeva v zadostni meri povezana z državo članico sodišča, ki je začelo postopek.“;

(20) vstavita se naslednja člena:

„Člen 11e

Vsaka država članica po potrebi sprejme vse ustrezne ukrepe, da v sodnih postopkih pred pristojnimi sodišči države 
članice izterja ali je upravičena izterjati vso neposredno ali posredno škodo, skupaj s sodnimi stroški, ki jo je ta država 
članica utrpela zaradi postopka reševanja sporov med vlagatelji in državo, sproženega proti državi članici v zvezi 
z ukrepi, naloženimi na podlagi te uredbe ali Uredbe (EU) št. 269/2014. Kadar je ustrezno ima država članica pravico 
izterjati tako škodo od vseh oseb, subjektov ali organov iz člena 11(1), točka (a), (b) ali (c), te uredbe, ki so sprožili, 
posredovali ali sodelovali pri postopku reševanja sporov med vlagatelji in državo ali katerih namen je izvršitev katere 
koli odločbe, sklepa ali sodbe v zvezi z reševanjem sporov med vlagatelji in državo, ter oseb, subjektov ali organov, ki 
imajo v lasti ali nadzorujejo katero koli od navedenih oseb, subjektov ali organov.

Kadar je ustrezno, ima Unija pravico, da pod enakimi pogoji izterja vso škodo, ki jo je utrpela.

Člen 11f

Države članice vložijo vse razpoložljive ugovore zoper priznanje in izvrševanje arbitražnih odločb, izdanih proti njim 
v postopku reševanja sporov med vlagatelji in državo v zvezi z ukrepi, naloženimi na podlagi te uredbe ali Uredbe (EU) 
št. 269/2014.“;

(21) Priloga IV se spremeni v skladu s Prilogo I k tej uredbi;

(22) Priloga VII se spremeni v skladu s Prilogo II k tej uredbi;

(23) Priloga XIV se spremeni v skladu s Prilogo III k tej uredbi;

(24) Priloga XXIII se nadomesti z besedilom iz Priloge IV k tej uredbi;

(25) Priloga XXIIIE se doda v skladu s Prilogo V k tej uredbi;

(26) Priloga XXIIIF se doda v skladu s Prilogo VI k tej uredbi;

(27) Priloga XXVIII se spremeni v skladu s Prilogo VII k tej uredbi;

(28) Priloga XXXVII se nadomesti z besedilom iz Priloge VIII k tej uredbi;

(29) Priloga XLII se spremeni v skladu s Prilogo IX k tej uredbi;

(30) Priloga XLV se nadomesti z besedilom iz Priloge X k tej uredbi;

(31) Priloga XLIX se doda v skladu s Prilogo XI k tej uredbi;

(32) Priloga L se doda v skladu s Prilogo XII k tej uredbi;

(33) Priloga LI se doda v skladu s Prilogo XIII k tej uredbi;

(34) Priloga XXXIX se nadomesti z besedilom iz Priloge XIV k tej uredbi.
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Člen 2

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 18. julija 2025

Za Svet

predsednica

M. BJERRE 
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PRILOGA I

V Prilogi IV k Uredbi (EU) št. 833/2014 se dodajo naslednji subjekti:

Številka Ime Podatki o istovetnosti Datum uvrstitve na 
seznam

„791. OOO TSK Vektor

Tudi: LLC TSK VEKTOR

Lokalno ime: OOO ТСК ВЕКТОР

Naslov(-i): 664048, Sevastopolskaya ulitsa d. 235, kv. 70, Irkutsk, Irkutskaya oblast, 
Russian Federation

Telefon: +7 395 2350041; +7 902 5161813

Registracijska številka: 3849055365 (INN – davčna identifikacijska številka)

20.7.2025

792. P-D TATNEFT – ALABUGA STEKLOVOLOKNO LLC

Lokalno ime: ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ‚П-Д ТАТНЕФТЬ - АЛАБУГА 
СТЕКЛОВОЛОКНО‘

Naslov(-i): 423600, Republic of Tatarstan, Yelabuga district, Alabuga SEZ territory, 
Sh-2 street, building 11/1, Russian Federation

Telefon: +7 855 5759094

Spletno mesto: www.alabuga.tatneft.ru

E-pošta: office@pdt-steklovolokno.ru

Registracijska številka: 1646022610 (INN – davčna identifikacijska številka)

20.7.2025

793. NPF Technologies of progress

Tudi: NPF Tekhnologii Progressa

Lokalno ime: ООО НПФ ТЕХНОЛОГИИ ПРОГРЕССА

Naslov(-i): 192236, Sofiyskaya street 8, bldg. 1, lit. BD, 10-H, Office 3.13A, St. 
Petersburg, Russian Federation

Telefon: +7 812 3634377

Spletno mesto: www.npf-tp.ru

E-pošta: carbon@carbonstudio.ru

Registracijska številka: 7840074988 (INN – davčna identifikacijska številka)

20.7.2025

SL
U

L L, 19.7.2025

16/101
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj



Številka Ime Podatki o istovetnosti Datum uvrstitve na 
seznam

794. Kalinka Tianjin International Trade Co., Ltd.

Tudi: Karinka (Tianjin) International Trade Co., Ltd.

Lokalno ime: 卡林卡（天津）国际贸易有限公司

Naslov(-i): 2-4-101, Yuemengyuan, Jiangdu Road, 300140 Hebei District, Tianjin, 
People’s Republic of China

E-pošta: 1021526248@qq.com

Registracijska številka: 91120105MA06Q77Y68

20.7.2025

795. Arcos Harbin Supply Chain Management Co. Ltd.

Tudi: Alcos (Harbin) Supply Chain Management Co., Ltd; Al Kos 
(Harbin) Supply Chain Manage Co., Ltd.

Lokalno ime: 阿尔科斯（哈尔滨）供应链管理有限公司

Naslov(-i): Nangang District, Jingkai District, Harbin, Room 106, No. 368, Changjiang 
Road, People’s Republic of China

Spletno mesto: https://chbay.net/ru

E-pošta: guanxin@chbay.net

Registracijska številka: 91230199MAC7UBMB9E

20.7.2025

796. MKPL Technology HK Co. Ltd.

Tudi: Mako Pineapple Technology (Hong Kong) Limited; Maco 
Pineapple Technology (Hong Kong) Co., Ltd

Lokalno ime: 碼可菠蘿科技(香港)有限公司

Naslov(-i): Rm 1302 13/F Cheong K. Building 84-86, Des Voeux Road Central 
Hongkong, People’s Republic of China

Telefon: +86 185 0160 3147

Spletno mesto: https://mkplhk.com/

E-pošta: sales@mkplhk.com info@mkplhk.com

Registracijska številka: 72201626 (BRN); 2974922 (CR No. – matična številka 
podjetja)

20.7.2025

U
L L, 19.7.2025

SL

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj
17/101

https://chbay.net/ru
https://mkplhk.com/


Številka Ime Podatki o istovetnosti Datum uvrstitve na 
seznam

797. TEST PARTNER LLC

Lokalno ime: ООО Тест Партнер

Naslov(-i): 620026, Yekaterinburg, Sverdlovskaya oblast, Belinsky street 83, office 
1714, Russian Federation; 125476, Moscow, Vasily Petushkova street 8, Russian 
Federation

Telefon: +7 343 288 5154; +7 495 215 2837

E-pošta: info@testpartner.ru

Spletno mesto: http://testpartner.ru

Registracijska številka: 6658463986 (INN – davčna identifikacijska številka)

20.7.2025

798. APGROUP-SMT Group of Companies LLC

Tudi: Carbon Studio

Lokalno ime: ООО ГК АПГРУПП-СМТ

Naslov(-i): 192236, Saint Petersburg, Sofiyskaya street 8, Russian Federation

Telefon: +7 812 3634377; +7 800 7072367

E-pošta: carbon@carbonstudio.ru; info@apgroup.pro

Spletno mesto: www.apgroup-tech.ru; www.carbonstudio.ru; www.tech.carbonstudio. 
ru

Registracijska številka: 7816693056 (INN – davčna identifikacijska številka)

20.7.2025

799. CHIP SPACE ELECTRONICS CO. LTD

Lokalno ime: 芯時空電子有限公司
Naslov(-i): Unit No. A222, 3F, Hang Fung Industrial Building, Phase 2, No. 2G Hok 
Yuen Street, Hunghom, Kowloon, Hong Kong

Telefon: + 852 3075 6680

E-pošta: sales@chipspace-elec.com

Spletno mesto: https://www.chipspace-elec.com/

Registracijska številka: 74623200 (BRN); 3210227 (CR No – matična številka 
podjetja)

20.7.2025

SL
U

L L, 19.7.2025

18/101
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj

http://testpartner.ru
https://www.chipspace-elec.com/


Številka Ime Podatki o istovetnosti Datum uvrstitve na 
seznam

800. Uniservice LLC

Lokalno ime: ООО ЮНИСЕРВИС

Naslov(-i): 195220, St. Petersburg, Obruchevykh st. 1, lit. A, ind. 2-H, office. 150, 
Russian Federation

Spletno mesto: https://uniservicellc.ru/index.html

Registracijska številka: 7804700100 (INN – davčna identifikacijska številka)

20.7.2025

801. Luchengtech Co Ltd

Tudi: Beijing Lucheng Weiye Technology Development Co., Ltd

Lokalno ime: 北京鲁成伟业科技发展有限公司

Naslov(-i): Room 601, Building 1, Zhu Brothers Building, No. 5 Liye Road, Changping 
District, Beijing, People’s Republic of China

Telefon: + 86 62917956; +86 166 2020 5868

E-pošta: sales-c@luchengtech.com

Spletno mesto: https://www.luchengtech.com/

Registracijska številka: 91110114783965860W

20.7.2025

802. Xinghua Co Ltd

Tudi: Beijing Xinghua Hengcheng Technology Co., Ltd; Beijing 
Xinghua Hengcheng Technology Development Co., Ltd 
Xinghuatech Co. Ltd; Xingtech Co., ltd; Xingtac

Lokalno ime: 北京兴华恒成科技有限公司

Naslov(-i): Room 602, Building 1, Zhu Brothers Building, No. 5 Liye Road, Changping 
District, Beijing, People’s Republic of China; Causeway Bay, Radio City, Hennessy 
Road, 505, Hong Kong; Flat / RM A 12/F ZJ 300, Lockhart road, Wan Chai, Hong 
Kong

Telefon: + 86 82894256; +86 400 688 5199; +86 159 0118 1049

Spletno mesto: www.xingtac89.com

Registracijska številka: 911101145732045106

20.7.2025

803. CUVEE Importers Limited Naslov(-i): Unit 1207B, 12/F, Wah Lai Industrial Centre, 10-14 Kwei Tei Street, Fotan, 
NT, Hong Kong

Registracijska številka: 60699645 (BRN); 1834044 (CR No – matična številka 
podjetja)

20.7.2025

U
L L, 19.7.2025

SL

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj
19/101
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Številka Ime Podatki o istovetnosti Datum uvrstitve na 
seznam

804. Sistemotekhnika LLC

Tudi: Systemtechnik Power Solutions

Lokalno ime: ООО Системотехника

Naslov(-i): 125239, Moscow, Koptevskaya str. 73, building 1, floor 1, room 1, Russian 
Federation

Telefon: +7 495 2550339; +7 495 1352917

Spletno mesto: https://sstmk.ru; https://all-generators.ru/

E-pošta: info@sstmk.ru; box@all-generators.ru

Registracijska številka: 7743857750

20.7.2025

805. Unmanned Solutions Center Ltd.

Tudi: USC Ltd; Complex Unmanned Solutions Center Ltd

Lokalno ime: ООО ЦЕНТР КОМПЛЕКСНЫХ БЕСПИЛОТНЫХ 
РЕШЕНИЙ; ООО ‚ЦКБР‘

Naslov(-i): 24/1 Luch Str., 2nd floor, app. 112, Zhukovsky, Moscow Oblast, 140184, 
Russian Federation

Spletno mesto: https://cus.center/

E-pošta: kuzyakin@gmail.com

Registracijska številka: 5040176793 (Tax ID/INN – davčna identifikacijska številka)

20.7.2025

806. POLIMERPROMTORG LLC

Lokalno ime: ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ‚ПОЛИМЕРПРОМТОРГ‘

Naslov(-i): 420140, Republic of Tatarstan, Kazan, Yuliusa Fuchika street, 
D. 90 A, office 820, Russian Federation

Telefon: + 7 (843) 2060242

Spletno mesto: https://ppt16.ru

E-pošta: ppt@ppt16.ru

Registracijska številka: 1661046655 (Tax ID/INN – davčna identifikacijska številka)

20.7.2025

SL
U

L L, 19.7.2025

20/101
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj
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Številka Ime Podatki o istovetnosti Datum uvrstitve na 
seznam

807. BOSFORLAB DIS TICARET LTD

Tudi: BOSFORLAB

Naslov(-i): İnönü Mahallesi 19 Mayıs Caddesi Serhat Apartmanı No:106 Daire: 5 
ATAŞEHİR Istanbul, Republic of Türkiye

Telefon: + 90 (0216) 575 33 71

Spletno mesto: https://bosforlab.com/

E-pošta: info@bosforlab.com

Registracijska številka: 396399- 5

20.7.2025

808. BASHTRADEHOUSE IC VE DIS TICARET LTD Naslov(-i): Mustafa Akyol sok. 13 MVK Business No:211 Yenişehir mah. Pendik, 
34912, İstanbul, Republic of Türkiye

Spletno mesto: https://bashtradehouse.com/en/

E-pošta: contact@bashtradehouse.com

Registracijska številka: 382301-5

20.7.2025

809. FS DIS TICARET A. S.

Tudi: FS Foreign Trade

Lokalno ime: FS Dış Ticaret A.Ş

Naslov(-i): Buyaka 2 Sitesi 3 D:54, Poligon Caddesi No:8C, Fatih Sultan Mehmet 
Mahallesi, 34771 Ümraniye, İstanbul, Republic of Türkiye

Telefon: + 90 216 504 31 55

Spletno mesto: https://www.fsforeigntrade.com

E-pošta: info@fsforeigntrade.com

Registracijska številka: 3881489178

20.7.2025

U
L L, 19.7.2025

SL

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj
21/101

https://bosforlab.com/
https://bashtradehouse.com/en/
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Številka Ime Podatki o istovetnosti Datum uvrstitve na 
seznam

810. ILMOR KIMYA VE TEKSTIL SANAYI VE TIC. LTD Naslov(-i): Seba office D:61, Mimar Sinan Sokak NO:21D, Ayazaga Mahallesi, 34485 
Sariyer, Republic of Türkiye

Telefon: +90 212 2884224

Spletno mesto: https://ilmor.com.tr/

E-pošta: ilmor@ilmor.com.tr

Registracijska številka: 4730791281

20.7.2025

811. KHIMINTEKHNO LLC

Lokalno ime: OOO ХИМИНТЕХНО

Naslov(-i): 108851, Moscow, Shcherbinka, Simferopolskoye highway, 16, Russian 
Federation

Telefon: + 7 (499) 286-85-52

Spletno mesto: http://himtechno.ru/

E-pošta: corp@himtechno.ru

Registracijska številka: 7751222426 (Tax ID/INN – davčna identifikacijska številka)

20.7.2025

812. POLIKHIM MOSKVA LLC

Lokalno ime: ООО ПОЛИХИМ МОСКВА

Naslov(-i): 17B Butlerova St., room 58/11/2, 117342, Moscow, Konkovo Municipal 
district, Russian Federation

Spletno mesto: http://polihem.ru/

E-pošta: mail@polihem.ru

Registracijska številka: 9728064503 (Tax ID/INN – davčna identifikacijska številka)

20.7.2025

SL
U

L L, 19.7.2025

22/101
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj

https://ilmor.com.tr/
http://himtechno.ru/
http://polihem.ru/


Številka Ime Podatki o istovetnosti Datum uvrstitve na 
seznam

813. Atoma Ltd

Local name: OOO ATOMA; ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ‚АТОМА‘

Address(es): 198095, St Petersburg, st. Kalinina 13, room 620, 33-N Building 
A, Russian Federation

Telephone: +7 812 4412331

Website: https://atoma.spb.ru/

Email: info@atoma.spb.ru

Registration number: 7807352250

20.7.2025

814. MT-SYSTEM LLC

A.k.a.: LLC SYSTEM-L

Local name: МТ-СИСТЕМС; ООО СИСТЕМА-Л

Address(es): 198095, St Petersburg, st. Kalinina 13, office 402, Building A, Russian 
Federation

Telephone: + 7 (812) 325 36 85

Website: www.mt-system.ru

Email: info@mt-systems.ru; info@my-systems.ru

20.7.2025

815. NPK AEROKON

A.k.a.: AEROCON JSC, AEROKON LLC

Local name: ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ‚АЭРОКОН‘

Address(es): 422700, Republic of Tatarstan, Vysokogorsky district, Chernyshevka 
village, Centralnaya street, 18, office 1, Russian Federation

Telephone: +8 917 934 34 12

Website: http://aerokon.su/

Email: office@aerokon.su; aerokon.kzn@gmail.com

Registration number: 1683010356

20.7.2025

U
L L, 19.7.2025

SL

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj
23/101
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Številka Ime Podatki o istovetnosti Datum uvrstitve na 
seznam

816. Prist JSC

A.k.a.: Pribory, Service, Torgovlya

Local name: АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО ‚ПРИБОРЫ, СЕРВИС, 
ТОРГОВЛЯ‘

Address(es): 111141, St. Plekhanova, 15A, Moscow, Russian Federation; St. 
Tshvetotchnaya, b. 18 lit. B Business-Park ‚Tshvetotchnaya 18‘, St. Petersburg; st. 
Tsvillinga, 58, office 1, Ekaterinburg

Telephone: + 7 (495) 7775591; + 8 (812) 6777508; + 8 (343) 3173999

Website: https://prist.ru/en/about/

Email: prist@prist.ru

Registration number: 7721212396

20.7.2025“.

SL
U

L L, 19.7.2025

24/101
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj
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PRILOGA II

Priloga VII k Uredbi (EU) št. 833/2014 se spremeni:

(a) v delu A, skupina VIII, se vstavi naslednji oddelek:

„X.C.VIII.005 Kemikalije, ki so sestavine pogonskih goriv, kot sledi:

a. toluen diizocianat, v kateri koli izomerni obliki (CAS 584-84-9, 91-08-7, 26471-62-5, 9002-68-2, 
26628-22-8);

b. metil difenil diizocianat (CAS 101-68-8);

c. izoforondiizocianat (CAS 4098-71-9);

d. ksilidin v kateri koli izomerni obliki (CAS 87-59-2, 95-68-1, 95-78-3, 87-62-7, 95-63-6 ali 
108-69-0);

e. hidroksi-terminirani polieter (HTPE);

f. hidroksi-terminirani kaprolakton eter (HTCE).

Tehnična opomba:

Ta točka se nanaša na čiste snovi in kakršne koli mešanice, ki vsebujejo vsaj 50 % katere od zgoraj navedenih 
kemikalij.“;

(b) v delu B se tabela 5. „Strojna orodja, oprema za aditivno proizvodnjo in z njimi povezani predmeti“ nadomesti 
z naslednjim:

„5. Strojna orodja, oprema za aditivno proizvodnjo in z njimi povezani predmeti

Oznaka KN Poimenovanje

8205 59 80 Ročno orodje (vključno s stekloreškimi diamanti), razen orodja za gospodinjstvo, ter orodja za zidarje, 
cementarje, gipsarje in pleskarje

8456 11 Stroji za obdelavo materialov z odvzemanjem materiala z laserjem

8456 30 Z elektroerozijo

8456 50 Stroji za rezanje z vodnim curkom

8457 10 Centri za strojno obdelavo kovin

8458 11 Horizontalne stružnice, vključno s stružnimi centri, za odstranjevanje kovin, numerično krmiljeni

8458 91 Druge, numerično krmiljene stružnice

8459 61 Drugi rezkalni stroji, numerično krmiljeni

8466 10 Držala za katero koli vrsto orodja, ki se pri delu držijo v roki, in za strojna orodja; samoodpiralne 
glave za rezanje navojev

8466 93 Deli in pribor, uporabni samo ali zlasti s stroji iz tarifnih številk 8456 ali 8461, ki niso navedeni ali 
zajeti na drugem mestu

UL L, 19.7.2025 SL

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj 25/101



Oznaka KN Poimenovanje

8485 20 Stroji za aditivno proizvodnjo z nanosom plastičnih mas ali gume

8485 30 Stroji za aditivno proizvodnjo z nanosom mavca, cementa, keramike ali stekla

8485 90 Deli strojev za aditivno proizvodnjo“.

SL UL L, 19.7.2025

26/101 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj



PRILOGA III

V Prilogi XIV k Uredbi (EU) št. 833/2014 se dodajo naslednji subjekti:

Ime pravne osebe, organa ali subjekta Datum začetka uporabe

„T-bank 9. avgust 2025

Bank Saint Petersburg 9. avgust 2025

Bank Centrocredit 9. avgust 2025

Yandex bank 9. avgust 2025

Surgutneftegazbank 9. avgust 2025

Metcombank 9. avgust 2025

Severgazbank 9. avgust 2025

Genbank 9. avgust 2025

Bystrobank 9. avgust 2025

Energotransbank 9. avgust 2025

Tatsotsbank 9. avgust 2025

Bank Zenit 9. avgust 2025

Transstroybank 9. avgust 2025

Bank FINAM 9. avgust 2025

Ozon bank 9. avgust 2025

Ekspobank 9. avgust 2025

LOCKO Bank 9. avgust 2025

Bank DOM.RF 9. avgust 2025

SME Bank 9. avgust 2025

LANTA Bank 9. avgust 2025

Bank131 9. avgust 2025

Bank RostFinance 9. avgust 2025“.

UL L, 19.7.2025 SL

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj 27/101



PRILOGA IV

Priloga XXIII k Uredbi (EU) št. 833/2014 se nadomesti z naslednjim:

„PRILOGA XXIII

Seznam blaga in tehnologije iz člena 3k

Oznaka KN Poimenovanje

0601 Čebulice, gomolji, koreninski gomolji, stebelni gomolji, živice in korenike, v mirujočem stanju, rastoče ali 
cvetoče; rastlina in korenine cikorije, razen korenin iz tarifne številke 1212

0602 30 Rododendroni in azaleje, cepljeni ali necepljeni

0602 40 Vrtnice, cepljene ali necepljene

0602 90 Druge žive rastline (vključno njihove korenine), potaknjenci in cepiči; gobji miceliji – drugo

0604 20 Listje, veje in drugi deli rastlin, brez cvetov ali cvetnih brstov, in trave, mahovi in lišaji, primerni za šopke 
ali za okras, sveži, posušeni, pobarvani, beljeni, impregnirani ali drugače pripravljeni – sveži

2508 Gline, andaluzit, kianit in silimanit, žgani ali nežgani; mulit; šamotne in dinas zemljine (razen kaolina in 
drugih kaolinskih gline ter ekspandirane gline)

2509 Kreda

2512 Silikatna fosilna moka (npr. kremenka, tripolit, diatomit) in podobne silikatne zemljine, žgane ali nežgane, 
navidezne relativne gostote 1 ali manjše

2515 Marmor, travertin, ekozin in drug apnenčev kamen za spomenike ali gradbeništvo, navidezne relativne 
gostote 2,5 ali večje, in alabaster, tudi grobo klesani, razžagani ali kako drugače razrezani v kvadratne ali 
pravokotne bloke ali plošče

2518 Dolomit, žgan ali sintran ali ne, vključno z grobo klesanim ali razžaganim ali kako drugače razrezanim 
v kvadratne ali pravokotne bloke ali plošče

2519 Naravni magnezijev karbonat (magnezit); taljeni magnezijev oksid; mrtvopečen (sintran) magnezijev oksid 
z majhnimi količinami drugih oksidov, dodanih pred sintranjem, ali brez njih; drugi magnezijevi oksidi, 
čisti ali nečisti

2520 Surova sadra; anhidrid sadre; mavec (ki sestoji iz žgane sadre ali kalcijevega sulfata), barvan ali nebarvan, 
z majhnimi količinami pospeševalcev ali zaviralcev vezanja ali brez njih

2521 Apnenčev kamen, ki se uporablja kot talilo; apnenčev kamen in druge apnenčaste kamenine, ki se 
uporabljajo za proizvodnjo apna in cementa

2522 Živo apno, gašeno apno in hidravlično apno, razen kalcijevega oksida in hidroksida iz tarifne 
številke 2825

2525 Sljuda, tudi v cepih; sljudni odpadki

SL UL L, 19.7.2025

28/101 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj



Oznaka KN Poimenovanje

2526 Steatit, naravni, vključno grobo klesan ali razžagan ali kako drugače razrezan v kvadratne ali pravokotne 
bloke ali plošče; lojevec

2530 Mineralne snovi, ki niso navedene in ne zajete na drugem mestu

2602 Manganove rude in koncentrati, vključno železo-manganove rude in koncentrati z 20 % in več mangana, 
računano na suh izdelek

2613 Molibdenove rude in koncentrati

2615 Niobijeve, tantalove, vanadijeve in cirkonijeve rude in koncentrati

2701 Črni premog; briketi, ovali in podobna trdna goriva iz črnega premoga

2702 Rjavi premog (lignit), aglomeriran ali neaglomeriran, razen gagata

2703 Šota (vključno šotna slama), neaglomerirana ali aglomerirana

2704 Koks in polkoks iz črnega premoga, rjavega premoga (lignit) ali šote, neaglomeriran ali aglomeriran; 
retortno oglje

2707 Olja in drugi proizvodi, dobljeni z destilacijo katrana iz črnega premoga pri visoki temperaturi; podobni 
proizvodi, pri katerih masa aromatskih sestavin presega maso nearomatskih sestavin

2708 Smola in smolni koks, dobljena iz katrana črnega premoga ali iz drugih mineralnih katranov

2710 Olja, dobljena iz nafte, in olja, dobljena iz bituminoznih mineralov, razen surovih; proizvodi, ki niso 
navedeni ali zajeti na drugem mestu, ki vsebujejo 70 mas. % ali več olj iz nafte ali olj, dobljenih iz 
bituminoznih mineralov, če so ta olja osnovne sestavine teh proizvodov; odpadna olja, ki vsebujejo 
pretežno nafto ali bituminozne minerale

2712 Vazelin; parafinski vosek, mikrokristalni vosek iz nafte, stiskani parafini, ozokerit, vosek iz rjavega 
premoga ali lignita, vosek iz šote, drugi mineralni voski in podobni proizvodi, dobljeni s sintezo ali 
drugimi postopki, pobarvani ali nepobarvani

2715 Bituminozni kiti, ‚cutback‘ in druge bitumenske mešanice na osnovi naravnega asfalta, naravnega bitumna, 
bitumna iz nafte, mineralnega katrana ali mineralne katranske smole – drugo

2801 Fluor, klor, brom in jod

2802 Žveplo, sublimirano ali oborjeno; koloidno žveplo

2803 Ogljik (ogljene saje in druge oblike ogljika, ki niso navedene in ne zajete na drugem mestu)

2804 Vodik, žlahtni plini in druge nekovine

2806 Klorovodik (klorovodikova kislina); klorsulfonska kislina

2811 Druge anorganske kisline in druge anorganske kisikove spojine nekovin
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2813 Sulfidi nekovin; fosforjev trisulfid, komercialni

2814 Amoniak, brezvodni ali v vodni raztopini

2815 Natrijev hidroksid (kavstična soda); kalijev hidroksid (kavstična pepelika); natrijevi ali kalijevi peroksidi

2817 Cinkov oksid; cinkov peroksid

2818 30 Aluminijev hidroksid

2819 Kromovi oksidi in hidroksidi

2820 Manganovi oksidi

2821 Železovi oksidi in hidroksidi; zemeljske barve, ki vsebujejo 70 mas. % ali več vezanega železa, 
preračunanega kot Fe2O3

2822 Kobaltovi oksidi in hidroksidi; komercialni kobaltovi oksidi

2823 Titanovi oksidi

2825 Hidrazin in hidroksilamin ter njune anorganske soli; anorganske baze, kovinski oksidi, hidroksidi in 
peroksidi, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu

2827 Kloridi, oksikloridi in hidroksikloridi; bromidi in oksibromidi; jodidi in oksijodidi

2828 Hipokloriti; komercialni kalcijev hipoklorit; kloriti; hipobromiti

2829 Klorati in perklorati; bromati in perbromati; jodati in perjodati

2832 20 Sulfiti (razen natrijevih)

2833 Sulfati; galuni; peroksisulfati (persulfati)

2834 Nitriti; nitrati

2835 Fosfinati (hipofosfiti), fosfonati (fosfiti) in fosfati; polifosfati, kemično opredeljeni ali ne

2836 Karbonati; peroksikarbonati (perkarbonati); komercialni amonijev karbonat, ki vsebuje amonijev 
karbamat

2839 Silikati; komercialni silikati alkalijskih kovin

2840 Borati; peroksiborati (perborati)
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2841 Oksi in peroksi soli kovinskih kislin

2843 Plemenite kovine v koloidnem stanju; anorganske in organske spojine plemenitih kovin, kemično 
opredeljene ali neopredeljene; amalgami plemenitih kovin

2846 Anorganske in organske spojine redkih zemeljskih kovin, itrija ali skandija ali iz mešanic teh kovin

2847 Vodikov peroksid, utrjen s sečnino ali ne

2901 Aciklični ogljikovodiki

2902 Ciklični ogljikovodiki

2903 Halogenirani derivati ogljikovodikov

2904 Sulfo-, nitro- ali nitrozoderivati ogljikovodikov, halogenirani ali nehalogenirani

2905 Aciklični alkoholi in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozoderivati

2906 Ciklični alkoholi in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozoderivati

2907 Fenoli; fenolni alkoholi

2909 Etri, eter-alkoholi, eter-fenoli, eter-alkohol-fenoli, peroksidi alkoholov, peroksidi etrov, peroksidi ketonov 
(kemično opredeljeni ali neopredeljeni) in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozoderivati

2910 Epoksidi, epoksialkoholi, epoksifenoli in epoksietri s tričlenskim obročem in njihovi halogenski, sulfo-, 
nitro- ali nitrozoderivati

2911 Acetali in polacetali z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali 
nitrozoderivati

2912 Aldehidi, z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih; ciklični polimeri aldehidov; paraformaldehid

2914 Ketoni in kinoni z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali 
nitrozoderivati

2915 Nasičene aciklične monokarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi in peroksikisline; 
njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozoderivati

2916 Nenasičene aciklične monokarboksilne kisline, ciklične monokarboksilne kisline in njihovi anhidridi, 
halogenidi, peroksidi in peroksikisline; njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozoderivati

2917 Polikarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi in peroksikisline; njihovi halogenski, 
sulfo-, nitro- ali nitrozoderivati
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2918 Karboksilne kisline z dodatno kisikovo funkcijo in njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi in 
peroksikisline; njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati

2920 Estri anorganskih kislin nekovin (razen estrov vodikovih halogenidov) in njihove soli; njihovi halogenski, 
sulfo-, nitro- ali nitrozoderivati

2921 Spojine z amino funkcijo

2922 Aminospojine s kisikovo funkcijo

2923 Kvarterne amonijeve soli in hidroksidi; lecitini in drugi fosfoaminolipidi, kemično opredeljeni ali 
neopredeljeni

2924 Spojine s karboksiamidno funkcijo; spojine ogljikove kisline z amidno funkcijo

2925 Spojine s karboksiimidno funkcijo (vključno saharin in njegove soli) in spojine z imino funkcijo

2926 Spojine z nitrilno funkcijo

2929 Spojine z drugimi dušikovimi funkcijami

2930 Organske žveplove spojine

2933 29 Heterociklične spojine samo s heteroatomom ali heteroatomi dušika, ki imajo v strukturi nekondenziran 
imidazolov obroč, hidrogenirane ali ne (razen hidantoina in njegovih derivatov ter izdelkov iz tarifne 
podštevilke 3002 10)

2933 54 Drugi derivati maloniluree (barbiturne kisline); njihove soli

2933 71 6-heksanlaktam (epsilonkaprolaktam)

2933 79 Laktami (razen 6-heksanlaktama (epsilonkaprolaktama), klobazama (INN), metiprilona (INN) ter 
anorganskih ali organskih živosrebrovih spojin)

2933 99 Druge heterociklične spojine samo s heteroatomom ali heteroatomi dušika

2938 Glikozidi, naravni ali sintetični, in njihove soli, etri, estri in drugi derivati

2940 Sladkorji, kemično čisti, razen saharoze, laktoze, maltoze, glukoze in fruktoze; sladkorni etri, sladkorni 
acetali in sladkorni estri, in njihove soli, razen proizvodov iz tarifne številke 2937, 2938 ali 2939

3201 Strojilni ekstrakti rastlinskega izvora; tanini in njihove soli, etri, estri in drugi derivati

3202 Sintetična organska strojila; anorganska strojila; strojilni preparati ne glede na to, ali vsebujejo naravna 
strojila; encimski preparati za predstrojenje
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3203 Barvilne snovi rastlinskega ali živalskega izvora (vključno z ekstrakti za barvanje, toda brez živalskega 
oglja), kemično opredeljene ali ne; preparati na osnovi barvilnih snovi rastlinskega ali živalskega izvora, ki 
se uporabljajo za barvanje tkanin ali pridobivanje barvilnih preparatov (razen preparatov iz tarifnih 
številk 3207, 3208, 3209, 3210, 3213 in 3215) – drugo

3204 Sintetične organske barvilne snovi, kemično opredeljene ali neopredeljene; preparati na osnovi sintetičnih 
organskih barvilnih snovi, navedeni v opombi 3 k temu poglavju; sintetični organski proizvodi, ki se 
uporabljajo kot fluorescenčna belilna sredstva ali kot luminofori, kemično opredeljeni ali neopredeljeni

3205 Lak barve (razen kitajskih ali japonskih lakov in barv); preparati na osnovi lak barv, ki se uporabljajo za 
barvanje tkanin ali pridobivanje barvilnih preparatov (razen preparatov iz tarifnih številk 3207, 3208, 
3209, 3210, 3213 in 3215)

3206 Druga barvilna sredstva; preparati, navedeni v opombi 3 k temu poglavju, razen tistih iz tarifnih 
številk 3203, 3204 ali 3205; anorganski proizvodi, ki se uporabljajo kot luminofori, kemično opredeljeni 
ali neopredeljeni

3207 Pripravljeni pigmenti, pripravljena sredstva za motnjenje in pripravljanje barve, steklasti emajli in glazure, 
engobe, tekoče nadglazurne metalne barve (lustres) in podobni preparati, ki se uporabljajo v keramični, 
emajlni in steklarski industriji; steklena frita in drugo steklo v prahu, zrnih ali luskah

3208 Barve in laki na osnovi sintetičnih polimerov ali kemično modificiranih naravnih polimerov, dispergiranih 
ali raztopljenih v nevodnem mediju; raztopine proizvodov iz tarifnih številk 3901 do 3913 v hlapljivih 
organskih topilih, ki vsebujejo več kot 50 mas. % topila (razen raztopin kolodija)

3209 Barve in laki na osnovi sintetičnih polimerov ali kemično modificiranih naravnih polimerov, dispergiranih 
ali raztopljenih v vodnem mediju

3210 Druge barve in laki (vključno emajli, laki in vodne barve); pigmenti, pripravljeni v vodi, ki se uporabljajo 
za dodelavo usnja

3211 Pripravljeni sikativi

3212 90 Pigmenti (vključno s kovinskim prahom in lističi), dispergirani v nevodnih medijih, v tekoči obliki ali 
v obliki paste, vrste, ki se uporablja za proizvodnjo barv (vključno z emajli): tiskarske folije; barvila in 
druge barvilne snovi, ki so pripravljene v oblikah ali pakiranjih za prodajo na drobno – drugo

3214 Steklarski kiti, cepilna smola, smolni cementi, tesnile mase in drugi kiti; pleskarsko barvarska polnila; 
preparati za površinsko obdelavo fasad, notranjih zidov, tal, stropov in podobno, ki niso ognjevarni

3215 Tiskarska črnila, črnila za pisanje ali risanje in druga črnila, vključno nekoncentrirana ali v trdnem stanju

3302 90 Mešanice dišav in mešanice, vključno z alkoholnimi raztopinami, na osnovi ene ali več od teh snovi, ki se 
uporabljajo kot surovine v industriji (razen tistih, ki se uporabljajo v industriji hrane ali pijač)
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3402 Organske površinsko aktivne snovi (razen mil); površinsko aktivni preparati, preparati za pranje (vključno 
pomožni preparati za pranje) in preparati za čiščenje, ki vsebujejo milo ali ne, razen tistih iz tarifne 
številke 3401

3403 Mazalni preparati (vključno rezalna olja, preparati za popuščanje vijakov in matic, preparati zoper rjo in 
korozijo ter preparati za ločevanje kalupov na osnovi mazalnih sredstev); preparati, ki se uporabljajo za 
pooljitev in maščenje tekstilnih materialov, usnja, krzna ali drugih materialov, toda brez preparatov, ki 
kot osnovne sestavine vsebujejo 70 mas. % ali več olj iz nafte ali olj, dobljenih iz bituminoznih mineralov

3404 Umetni voski in pripravljeni voski

3405 Loščila in kreme za obutev, pohištvo, tla, karoserije, steklo ali kovine, paste in praški za čiščenje in 
podobni preparati (ne glede na to, ali so v obliki papirja, vate, polsti, netkanega tekstila, celičastih 
materialov, iz plastike ali gume, impregnirani ali premazani s takimi preparati), razen voskov iz tarifne 
številke 3404

3505 10 Dekstrini in drugi modificirani škrobi

3506 Pripravljena lepila in druga pripravljena sredstva za lepljenje, ki niso navedena ali zajeta na drugem mestu; 
proizvodi, ki so ustrezni za uporabo kot lepila ali sredstva za lepljenje, pripravljeni za prodajo na drobno 
kot lepila ali sredstva za lepljenje, v pakiranjih do vključno 1 kg neto mase

3507 90 Encimi in pripravljeni encimi, ki niso navedeni ne zajeti na drugem mestu (razen sirila in njegovih 
koncentratov)

3604 Ognjemeti, signalne rakete, rakete proti toči, signalne rakete za gosto meglo in drugi pirotehnični izdelki

3605 Vžigalice, razen pirotehničnih proizvodov iz tarifne številke 3604

3606 Fero-cerij in druge piroforne zlitine v vseh oblikah; izdelki iz vnetljivih snovi, navedeni v opombi 2 
k poglavju 36

3701 Fotografske plošče in plan filmi, občutljivi za svetlobo, neosvetljeni, iz kakršnega koli materiala, razen iz 
papirja, kartona ali tekstila; plan filmi za trenutno (hitro) fotografijo, občutljivi na svetlobo, neosvetljeni, 
v kasetah ali brez njih

3702 Fotografski filmi v zvitkih, občutljivi na svetlobo, neosvetljeni, iz kakršnega koli materiala, razen iz 
papirja, kartona ali tekstila; filmi v zvitkih za trenutne (hitre) fotografije, občutljivi na svetlobo, 
neosvetljeni

3703 Fotografski papir, karton in tekstil, občutljivi na svetlobo, neosvetljeni

3705 Fotografske plošče in filmi, osvetljeni in razviti (razen izdelkov iz papirja, kartona ali tekstila, 
kinematografskih filmov in tiskarskih plošč, pripravljenih za uporabo)

3706 Kinematografski filmi, osvetljeni in razviti, s posnetim zvočnim zapisom ali brez njega ali samo 
s posnetim zvočnim zapisom

3707 Kemični preparati za fotografske namene (razen lakov, lepil, sredstev za lepljenje in podobnih preparatov); 
nepomešani proizvodi za fotografsko uporabo, pripravljeni v odmerjene količine ali pripravljeni za 
prodajo na drobno v gotovi obliki
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3801 Umetni grafit; koloidni ali polkoloidni grafit; preparati na osnovi grafita ali drugih vrst ogljika v obliki 
paste, blokov, plošč in drugih polizdelkov

3802 Aktivno oglje; aktivirani naravni mineralni proizvodi; živalsko oglje, rabljeno ali ne

3806 Kolofonija in druge smolne kisline ter njihovi derivati; kolofonijski špirit in kolofonijska olja; staljene 
smole

3807 Lesni katran; olja iz lesnega katrana; lesni kreozot; lesna nafta; rastlinska smola; pivovarska smola in 
podobni preparati na osnovi kolofonije, smolnih kislin ali rastlinskih smol (razen burgundske smole, 
rumene smole, stearinske smole, smole maščobnih kislin, maščobnega katrana in glicerin smole)

3808 94 Dezinfektanti, pripravljeni v oblikah ali pakiranjih za prodajo na drobno ali kot preparati ali proizvodi

3809 Sredstva za dodelavo, nosilci barv, sredstva za pospeševanje barvanja in fiksiranje barvil ter drugi 
proizvodi (npr. sredstva za apreturo in jedkanje), ki se uporabljajo v tekstilni, papirni, usnjarski in 
podobnih industrijah, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu, na osnovi škroba ali njegovih derivatov

3810 Preparati za dekapiranje kovinskih površin; talila in drugi pomožni preparati za mehko spajkanje in trdo 
spajkanje ali varjenje; praški in paste, ki so sestavljeni iz kovin in drugih materialov, za mehko spajkanje, 
trdo spajkanje ali varjenje preparati, ki se uporabljajo kot obloge ali jedra za varilne elektrode ali palice

3811 Preparati proti klenkanju, antioksidanti, preparati za preprečevanje kopičenja smole, za zboljšanje 
viskoznosti, preparati za preprečevanje korozije in drugi pripravljeni dodatki, za mineralna olja (vključno 
bencin) ali za druge tekočine, ki se uporabljajo v iste namene kot mineralna olja

3812 Pripravljeni pospeševalci vulkanizacije; sestavljeni plastifikatorji za gumo in plastične mase, ki niso 
navedeni ali zajeti na drugem mestu; antioksidanti (protioksidacijski preparati) in drugi sestavljeni 
stabilizatorji za gumo ali plastične mase

3813 Preparati in polnila za gasilne naprave; napolnjene granate za gašenje požara (razen polnih ali praznih 
naprav za gašenje požara, prenosnih ali ne, nepomešanih kemično neopredeljenih proizvodov z drugimi 
oblikami protipožarnih lastnosti)

3814 Sestavljena organska topila in razredčila, ki niso navedena ali zajeta na drugem mestu; pripravljena 
sredstva za odstranjevanje premazov ali lakov (razen odstranjevalca laka za nohte)

3815 Pobudniki reakcije, pospeševalci reakcije in katalitični preparati, ki niso navedeni ali zajeti na drugem 
mestu; (razen pospeševalcev vulkanizacije)

3816 Ognjevarni cementi, ognjevarne malte, ognjevarni betoni in podobne ognjevarne mase, vključno 
dolomitne nabijalne mešanice, razen proizvodov iz tarifne številke 3801

3817 Mešani alkilbenzeni in mešani alkilnaftaleni, proizvedeni z alkilizacijo benzena in naftalena (razen 
mešanih izomerov cikličnih ogljikovodikov)

3819 Tekočine za hidravlične zavore in druge pripravljene tekočine za hidravlični prenos, ki ne vsebujejo 
naftnega olja ali olj, dobljenih iz bituminoznih materialov, ali ki vsebujejo manj kot 70 mas. % naftnega 
olja ali olj, dobljenih iz bituminoznih mineralov
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3820 Preparati zoper zmrzovanje in pripravljene tekočine za odtajanje (razen pripravljenih dodatkov za 
mineralna olja ali za druge tekočine, ki se uporabljajo v iste namene kot mineralna olja)

3823 Industrijske maščobne monokarboksilne kisline; kislinska olja iz rafinacije; industrijski maščobni alkoholi

3824 Pripravljena vezivna sredstva za livarske modele in livarska jedra; kemični proizvodi in preparati za 
kemijske industrije ali sorodne industrije (vključno s tistimi, ki so sestavljeni iz mešanic naravnih 
proizvodov), ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu

3825 90 Ostanki iz proizvodnje kemijske industrije ali sorodnih industrij, ki niso navedeni ali zajeti na drugem 
mestu (razen odpadkov)

3826 Biodizel in njegove zmesi, ki ne vsebujejo ali vsebujejo manj kot 70 mas. % naftnih olj ali olj, dobljenih iz 
bituminoznih mineralov

3827 90 Mešanice, ki vsebujejo halogenske derivate metana, etana ali propana, ki niso navedene v drugih tarifnih 
podštevilkah v okviru tarifne številke 3827

3901 Polimeri etilena, v primarnih oblikah

3902 Polimeri propilena ali drugih olefinov, v primarnih oblikah

3903 Polimeri stirena, v primarnih oblikah

3904 Polimeri vinilklorida ali drugih halogeniranih olefinov, v primarnih oblikah

3905 Polimeri vinilacetata ali drugih vinilestrov, v primarnih oblikah; drugi polimeri vinila, v primarnih oblikah

3906 Akrilni polimeri v primarnih oblikah

3907 Poliacetali, drugi polietri in epoksidne smole, v primarnih oblikah; polikarbonati, alkidne smole, polialil 
estri in drugi poliestri, v primarnih oblikah

3908 Poliamidi (PA), v primarnih oblikah

3909 Amino smole, fenolne smole in poliuretani, v primarnih oblikah

3910 Silikoni v primarnih oblikah

3911 Naftne smole, kumaron-inden smole, politerpeni, polisulfidi, polisulfoni in drugi proizvodi, navedeni 
v opombi 3 k poglavju 39, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu, v primarnih oblikah

3912 Celuloza in njeni kemični derivati, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu, v primarnih oblikah

3913 Naravni polimeri (npr. alginska kislina) in modificirani naravni polimeri (npr. utrjene beljakovine, kemični 
derivati naravnega kavčuka), ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu, v primarnih oblikah

3914 Ionski izmenjalci na osnovi polimerov iz tarifnih številk 3901 do 3913, v primarnih oblikah
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3915 Odpadki, ostružki in ostanki iz plastičnih mas

3916 Monofilamenti, katerih kateri koli premer presega 1 mm, palice, paličice in profilne oblike iz plastičnih 
mas, površinsko obdelane ali ne, toda drugače neobdelane

3917 Cevi, gibke cevi in pribor zanje (npr. spojke, kolena, prirobnice) iz plastičnih mas

3920 Druge plošče, listi, filmi, folije in trakovi iz plastičnih mas, ki nimajo celičaste strukture in so neojačani, 
nelaminirani, brez podloge, ali ki niso na podoben način kombinirani z drugimi materiali

3921 Druge plošče, listi, filmi, folije in trakovi iz plastičnih mas

3922 90 Bideji, straniščne školjke, izplakovalni kotliči in podobni sanitarni proizvodi, iz plastičnih mas (razen kadi, 
pršnih kadi, odtokov, lijakov, straniščnih desk in pokrovov)

3925 Gradbeni proizvodi za vgraditev iz plastičnih mas, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu

3926 90 Proizvodi iz plastičnih mas in proizvodi iz drugih materialov iz tarifnih številk 3901 do 3914 [razen: 
proizvodov za pisarne ali šole; oblačilnih predmetov in pribora za oblačila (vključno rokavice, palčniki in 
rokavice brez prstov); pribora (fitingov) za pohištvo, karoserije ali podobno; kipcev in drugih okrasnih 
predmetov]

4002 Sintetični kavčuk in faktis, dobljena iz olja, v primarnih oblikah ali ploščah, listih ali trakovih; mešanica 
naravnega kavčuka, balata, gutaperčea, gvajale, čikle ali podobnih naravnih gum ter sintetičnega kavčuka 
in faktisa, v primarnih oblikah ali ploščah, listih ali trakovih

4005 Mešanice kavčuka, nevulkanizirane, v primarnih oblikah ali ploščah, v listih ali trakovih

4006 10 Profilirani trakovi nevulkaniziranega kavčuka za protektiranje pnevmatik

4008 21 Plošče, listi in trakovi iz necelularne gume

4009 12 Cevi iz vulkaniziranega kavčuka (gume) (razen iz trde gume), neojačene in nekombinirane z drugimi 
materiali, s priborom

4009 41 Cevi iz vulkaniziranega kavčuka (gume) (razen iz trde gume), ojačene ali kombinirane z materiali, ki niso 
kovina ali tekstilni materiali, brez pribora

4010 Trakovi ali jermeni iz vulkaniziranega kavčuka (gume) za transport ali transmisijo

4011 20 Nove pnevmatike, iz gume, za avtobuse ali tovornjake

4011 80 Nove pnevmatike iz gume, ki se uporabljajo za gradbena, rudarska ali industrijska vozila in stroje

4012 Protektirane ali rabljene pnevmatike, iz gume; polne pnevmatike ali pnevmatike z zračnimi komorami, 
zamenljive tekalne plasti in obodni trakovi platišč

4016 93 Tesnila in podobno, iz vulkaniziranega kavčuka (gume), (razen iz trdega in celularnega vulkaniziranega 
kavčuka (gume))
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4407 Les, vzdolžno žagan ali rezan, cepljen ali luščen, skobljan ali ne, brušen ali ne ali vzdolžno spojen ali ne, 
debeline nad 6 mm

4408 10 Listi za furniranje (vključno s tistimi, ki so pridobljeni z rezanjem laminiranega lesa), za vezan les iglavcev 
ali podoben laminiran les iglavcev in drug les iglavcev, vzdolžno žagan, rezan ali luščen, skobljan ali ne, 
brušen ali ne, prstasto spojen ali ne, na koncih spojen ali ne, debeline do vključno 6 mm

4411 13 Vlaknene plošče srednje gostote (MDF), iz lesa, debeline več kot 5 mm, vendar do vključno 9 mm

4411 94 Vlaknene plošče iz lesa ali drugih lesnih materialov, aglomerirane ali neaglomerirane s smolami ali 
drugimi organskimi vezivi, gostote do vključno 0,5 g/cm3 (razen vlaknenih plošč srednje gostote (MDF), 
ivernih plošč, vezanih z enim ali več listi vlaknenih plošč ali ne, laminiranega lesa s slojem vezanega lesa, 
celičastih lesenih plošč, katerih obe strani sta vlaknene plošče, kartona, pohištva, opredeljenega kot takega)

4412 Vezane lesene plošče, furnirane plošče in podoben lameliran les

4416 Sodi, kadi, vedra in drugi kletarski izdelki in njihovi deli, iz lesa, vključno z dogami

4418 40 Leseni opaži za betonska tla (razen vezanih lesenih plošč)

4418 60 Drogovi in tramovi, iz lesa

4418 79 Sestavljene plošče za oblaganje tal, iz lesa, razen iz bambusa (razen večplastnih plošč in sestavljenih plošč 
za mozaična tla)

4503 Izdelki iz naravne plute

4504 Aglomerirana pluta (z vezivi ali brez njih) in izdelki iz aglomerirane plute

4701 Mehanska lesna celuloza, kemično neobdelana

4703 Kemična lesna celuloza, kavstična ali sulfatna, razen topljive

4704 Kemična lesna celuloza, sulfitna, razen topljive

4705 Lesna celuloza, pridobljena s kombinacijo mehanskega in kemičnega postopka pridobivanja celuloze

4706 Celuloza iz vlaken, dobljenih z reciklažo starega papirja ali kartona ali iz drugih vlaknastih celuloznih 
materialov

4707 Papir ali karton za recikliranje (odpadki in ostanki)

4802 20 Papir in karton, ki se uporabljata kot podlaga za izdelavo fotoobčutljivega, toplotno občutljivega ali 
elektro-občutljivega papirja ali kartona, nepremazana, v zvitkih ali kvadratnih ali pravokotnih listih, katere 
koli velikosti

4802 40 Papirna podlaga za izdelavo tapet, nepremazana
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4802 58 Nepremazan papir in karton, ki se uporabljata za pisanje, tiskanje ali druge grafične namene, vključno 
z neperforiranim papirjem in kartonom za luknjane kartice in trakove, v zvitkih ali kvadratnih ali 
pravokotnih listih, katere koli velikosti, ki ne vsebuje vlaken, dobljenih z mehaničnim ali 
kemično-mehaničnim postopkom, ali ki od skupne količine vlaken vsebuje vključno 10 mas. % teh vlaken, 
z maso več kot 150 g/m2, ki nista navedena ali zajeta na drugem mestu

4802 61 Nepremazan papir in karton, ki se uporabljata za pisanje, tiskanje ali druge grafične namene, vključno 
z neperforiranim papirjem in kartonom za luknjane kartice in trakove, v zvitkih katere koli velikosti, ki od 
skupne količine vlaken vsebuje več kot 10 mas. % vlaken, dobljenih z mehaničnim ali 
kemično-mehaničnim postopkom, in nista navedena ali zajeta na drugem mestu

4804 Nepremazan kraft papir in karton, v zvitkih širine več kot 36 cm ali v kvadratnih ali pravokotnih listih, pri 
katerih v nezloženem stanju ena stranica meri več kot 36 cm in druga več kot 15 cm (razen izdelkov iz 
tarifnih številk 4802 ali 4803)

4805 Drug papir in karton, nepremazana, v zvitkih širine več kot 36 cm ali v kvadratnih ali pravokotnih listih, 
pri katerih v nezloženem stanju ena stranica meri več kot 36 cm in druga več kot 15 cm, neobdelan, razen 
obdelav, ki so navedene v opombi 3 tega poglavja, ki ni naveden ali zajet na drugem mestu

4806 Pergamentni papir, za maščobe neprepusten papir, pavs papir in prozorni papir ter drugi glazirani 
prozorni ali prosojni papirji, v zvitkih širine več kot 36 cm ali v kvadratnih ali pravokotnih listih, pri 
katerih v nezloženem stanju ena stranica meri več kot 36 cm in druga več kot 15 cm

4807 Sestavljena papir in karton (izdelana z lepljenjem ravnih slojev papirja ali kartona), površinsko 
nepremazana ali neimpregnirana, znotraj ojačena ali neojačena, v zvitkih širine več kot 36 cm ali 
v kvadratnih ali pravokotnih listih, pri katerih v nezloženem stanju ena stranica meri več kot 36 cm in 
druga več kot 15 cm

4808 Papir in karton, valovita (z nalepljenimi ravnimi površinskimi listi ali brez njih), nabrana (krep, plisirana), 
reliefna ali luknjana, v zvitkih širine več kot 36 cm ali v kvadratnih ali pravokotnih listih, pri katerih 
v nezloženem stanju ena stranica meri več kot 36 cm in druga več kot 15 cm (razen izdelkov iz tarifne 
številke 4803)

4809 Karbon papir, samokopirni papir in drug papir za kopiranje ali prenašanje (vključno premazan ali 
impregniran papir za razmnoževalne matrice ali ofsetne plošče), tiskan ali netiskan, v zvitkih širine več 
kot 36 cm ali v kvadratnih ali pravokotnih listih, pri katerih v neprepognjenem stanju ena stranica meri 
več kot 36 cm in druga več kot 15 cm

4810 Papir in karton, premazana z ene ali z obeh strani s kaolinom ali drugimi anorganskimi snovmi, 
z vezivom ali brez njega, toda brez drugega premaza, površinsko barvana ali nebarvana, okrašena ali 
neokrašena, tiskana ali netiskana, v zvitkih ali kvadratnih ali pravokotnih listih, katere koli velikosti (razen 
vseh drugih premazanih papirjev in kartona)

4811 Papir in karton, celulozna vata in trakovi iz celuloznih vlaken, premazana, impregnirana, prekrita, 
površinsko barvana, površinsko okrašena ali tiskana, v zvitkih ali v kvadratnih ali pravokotnih listih, 
katere koli velikosti, razen blaga iz tarifnih številk 4803, 4809 in 4810

4814 90 Stenske tapete in podobne stenske obloge iz papirja in prozorni papir za okna (razen stenskih oblog iz 
papirja, s prednjo stranjo, premazano ali prekrito s slojem plastične mase, ki ima zrnato, reliefno, barvano 
ali tiskano ali drugače okrašeno površino)

4819 20 Zložljive škatle, zaboji in kasete iz nevalovitega papirja ali nevalovitega kartona
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4822 Tuljave, motki, kopsi in podobne podlage, iz papirne pulpe, papirja ali kartona (luknjani ali neluknjani, 
ojačeni ali neojačeni)

4823 Papir, karton, celulozna vata in trakovi iz celuloznih vlaken, v trakovih ali zvitkih širine do vključno 
36 cm, v kvadratnih ali pravokotnih listih, pri katerih v neprepognjenem stanju nobena stranica ne meri 
več kot 36 cm, ali rezani v druge oblike, razen v kvadrate ali pravokotnike, ter izdelki iz papirne pulpe, 
papirja, kartona, celulozne vate ali trakov iz celuloznih vlaken, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu

4906 Originalni načrti in risbe, ročno izdelani za arhitekturo, strojegradnjo, industrijo, trgovino, topografijo ali 
podobne namene; rokopisi; fotografske reprodukcije na občutljivem papirju in karbonske kopije prej 
navedenih izdelkov

5105 Volna in fina ali groba živalska dlaka, mikana ali česana (vključno s česano volno, v kosmih)

5106 Preja iz mikane volne (razen preje, pripravljene za prodajo na drobno)

5107 Preja iz česane volne (razen preje, pripravljene za prodajo na drobno)

5112 Tkanine iz česane volne ali česane fine živalske dlake (razen tkanin za tehnične namene iz tarifne 
številke 5911)

5205 Bombažna preja (razen sukanca za šivanje), ki vsebuje 85 mas. % ali več bombaža (razen preje, 
nepripravljene za prodajo na drobno)

5206 42 Dvojna, večnitna ali pramenska bombažna preja, ki vsebuje pretežno bombaž, vendar po masi manj kot 
85 % česanih vlaken in z dolžinsko maso 232,56 deciteksov do manj kot 714,29 deciteksov (več kot 
Nm 14 do Nm 43) na eno nit (razen sukanca za šivanje in preje, pripravljene za prodajo na drobno)

5209 11 Bombažne tkanine v platnovi vezavi, ki vsebujejo po masi 85 % ali več bombaža in z maso več kot 
200 g/m2, nebeljene

5211 Bombažne tkanine, ki vsebujejo pretežno bombaž, vendar po masi manj kot 85 %, v mešanici pretežno ali 
samo z umetnimi ali sintetičnimi vlakni in z maso več kot 200 g/m2

5308 Preja iz drugih rastlinskih tekstilnih vlaken; papirna preja

5402 63 Dvojna, večnitna ali pramenska preja iz filamentov iz polipropilena, vključno z monofilamenti številke 
manj kot 67 deciteksov (razen sukanca za šivanje, preje, pripravljene za prodajo na drobno in teksturirane 
preje)

5403 Preja iz umetnih filamentov, vključno z umetnimi monofilamenti manj kot 67 deciteksov (razen sukanca 
za šivanje in preje, pripravljene za prodajo na drobno)

5404 Sintetični monofilament številke vsaj 67 deciteksov, katerega prečni premer znaša do vključno 1 mm 
trakovi in podobno (npr. umetna slama) iz sintetičnega tekstilnega materiala, vidne širine do vključno 
5 mm

5407 30 Tkanine iz sintetične filamentne preje, vključno z monofilamenti številke vsaj 67 deciteksov, katerih 
prečni premer znaša do vključno 1 mm in ki so sestavljene iz slojev vzporednih tekstilnih prej, 
postavljenih druga na drugo pod ostrim ali pravim kotom, pri čemer so ti sloji na prerezih preje vezani 
z lepilom ali termično

5501 Prameni iz sintetičnih filamentov, navedeni v opombi 1 k Poglavju 55
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5502 Prameni iz umetnih filamentov, navedeni v opombi 1 k Poglavju 55

5503 Sintetična vlakna, rezana, nemikana, nečesana in ne drugače pripravljena za predenje

5504 90 Umetna rezana vlakna, nemikana, nečesana in ne drugače pripravljena za predenje (razen tistih iz 
viskoznega rajona)

5506 Sintetična vlakna, rezana, mikana, česana ali drugače pripravljena za predenje

5507 Umetna vlakna, rezana, mikana, česana ali drugače pripravljena za predenje

5512 21 Tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več akrilnih ali modakrilnih rezanih vlaken, nebeljene ali beljene

5512 99 Tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več sintetičnih rezanih vlaken, barvane, izdelane iz prej različnih 
barv ali tiskane (razen tistih iz rezanih vlaken iz akrila, modakrila ali poliestra)

5516 Tkanine iz rezanih umetnih vlaken

5601 29 Vata iz tekstilnih materialov in izdelki iz vate (razen iz bombaža ali umetnih ali sintetičnih vlaken; 
damskih vložkov in tamponov, serviet in otroških plenic ter podobnih sanitarnih proizvodov, vate in 
izdelkov iz vate, impregniranih ali prevlečenih z zdravilnimi snovmi ali pripravljenih za prodajo na 
drobno, za medicinske, kirurške, zobarske ali veterinarske namene, ali impregniranih, premazanih ali 
prevlečenih s parfumi, izdelkov za ličenje, mil, čistilnih sredstev itd.)

5601 30 Tekstilni kosmiči, prah in nopki

5604 Gumijasta nit in kord, prekrita s tekstilnim materialom; tekstilna preja, trakovi in podobno iz tarifne 
številke 5404 ali 5405, impregnirani, prevlečeni, prekriti, obloženi z gumo ali plastično maso (razen 
imitacije katguta, niti ali korda s pritrjenimi trnki ali drugače pripravljenimi za ribolov)

5605 Metalizirana preja, vključno z ovito prejo, ki je sestavljena iz tekstilne preje, trakov ali podobnih oblik iz 
tarifne številke 5404 ali 5405 iz tekstilnih vlaken, kombiniranih s kovino v obliki niti, trakov ali prahu ali 
prevlečenih s kovino (razen prej, izdelanih iz mešanice tekstilnih in kovinskih vlaken z antistatičnimi 
lastnostmi; prej, ojačenih s kovinsko žico; izdelkov pozamenterije)

5607 41 Dvonitne vrvi za povezovanje ali strojno pakiranje iz polietilena ali polipropilena

5801 27 Tkanine z zankami po osnovi, iz bombaža (razen frotirnih tkanin za brisače in podobnih frotirnih tkanin, 
taftanih tekstilnih materialov ter ozkih tkanin iz tarifne številke 5806)

5803 Gaza tkanine, razen ozkih tkanin iz tarifne številke 5806

5806 40 Ozki materiali, ki so sestavljeni samo iz osnove, katere niti so med seboj zlepljene (bolduk), široki do 
vključno 30 cm

5901 Tekstilni materiali, prevlečeni z lepilom ali škrobnimi snovmi, ki se uporabljajo za zunanjo vezavo knjig in 
podobne namene, izdelavo škatel in izdelkov iz kartona ali podobno; tkanine za prerisovanje; pripravljeno 
slikarsko platno; škrobljeno platno in podobni togi tekstilni materiali, ki se uporabljajo za izdelavo 
klobukov (razen tekstilnih materialov, prevlečenih s plastičnimi masami)
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5905 Zidne tapete iz tekstilnih materialov

5908 Stenji iz tekstila, tkani, prepleteni ali pleteni, za svetilke, peči, vžigalnike, sveče ipd.; žarilne mrežice za 
plinsko razsvetljavo in cevasto pleteni materiali za plinske svetilke, impregnirani ali neimpregnirani (razen 
stenjev v obliki konusa, prekritih z voskom, vžigalnih vrvic, detonirnih vrvic, stenjev v obliki tekstilne 
preje in stenjev iz steklenih vlaken)

5910 Trakovi in jermeni iz tekstilnega materiala za transportne ali transmisijske namene, impregnirani ali 
prevlečeni ali prekriti ali laminirani s plastičnimi masami ali ne, ojačani s kovino ali drugim materialom ali 
ne (razen trakov in jermenov debeline manj kot 3 mm ter nedoločne dolžine ali trakov in jermenov, ki so 
le razrezani na določene dolžine, vključno s trakovi in jermeni, impregniranimi, prevlečenimi, prekritimi 
ali laminiranimi z gumo, ali trakovi in jermeni iz preje ali korda, impregniranimi ali prevlečenimi z gumo)

5911 10 Tekstilni materiali, klobučevina in tkanine, podložene s klobučevino, premazane, prevlečene, prekrite ali 
laminirane s kavčukom ali gumo, usnjem ali drugim materialom, ki se uporabljajo za mikalne obloge, in 
podobne tkanine, ki se uporabljajo za druge tehnične namene; vključno ozki materiali iz žameta, 
impregnirani z gumo, za prevleko tkalskih vreten

5911 31 Tekstilni materiali in klobučevina, brezkončni ali z elementi za spajanje, ki se uporabljajo pri strojih za 
proizvodnjo papirja ali pri podobnih strojih, npr. za papirno maso ali azbestni cement, mase manj kot 
650 g/m2

5911 32 Tekstilni materiali in klobučevina, brezkončni ali z elementi za spajanje, ki se uporabljajo pri strojih za 
proizvodnjo papirja ali pri podobnih strojih, npr. za papirno maso ali azbestni cement, mase 650 g/m2 ali 
več

5911 40 Tkanine za precejanje in stiskanje, ki se uporabljajo v stiskalnicah za olje ali za podobne tehnične namene, 
vključno s tkaninami iz človeških las

6001 99 Lasasti materiali, pleteni ali kvačkani (razen iz bombaža ali iz umetnih ali sintetičnih vlaken in materialov 
z dolgolasasto površino)

6003 Pleteni ali kvačkani materiali, široki do vključno 30 cm (razen tistih, ki vsebujejo po masi 5 % ali več 
elastomerne preje ali gumijastih niti, in lasastih materialov, vključno z dolgolasastimi materiali, materiali 
z zankasto površino, etiketami, značkami in podobnimi izdelki, ter pletenih ali kvačkanih materialov, 
impregniranih, premazanih, prevlečenih, prekritih ali laminiranih)

6005 36 Nebeljeni ali beljeni materiali iz sintetičnih vlaken, pleteni po osnovi (vključno z materiali, dobljenimi 
s pletilnimi stroji ‚galloon‘), široki več kot 30 cm (razen tistih, ki vsebujejo po masi 5 % ali več elastomerne 
preje ali gumijastih niti, in lasastih materialov, vključno z dolgolasastimi materiali, materiali z zankasto 
površino, etiketami, značkami in podobnimi izdelki, ter pletenih ali kvačkanih materialov, impregniranih, 
premazanih, prevlečenih, prekritih ali laminiranih)

6005 44 Tiskani materiali iz umetnih vlaken, pleteni po osnovi (vključno z materiali, dobljenimi s pletilnimi stroji 
‚galloon‘), široki več kot 30 cm (razen tistih, ki vsebujejo po masi 5 % ali več elastomerne preje ali 
gumijastih niti, in lasastih materialov, vključno z dolgolasastimi materiali, materiali z zankasto površino, 
etiketami, značkami in podobnimi izdelki, ter pletenih ali kvačkanih materialov, impregniranih, 
premazanih, prevlečenih, prekritih ali laminiranih)

6006 10 Materiali, pleteni ali kvačkani, široki več kot 30 cm, iz volne ali fine živalske dlake (razen materialov, 
pletenih po osnovi (vključno z materiali, dobljenimi s pletilnimi stroji ‚galloon‘), tistih, ki vsebujejo po 
masi 5 % ali več elastomerne preje ali gumijastih niti, in lasastih materialov, vključno z dolgolasastimi 
materiali, materiali z zankasto površino, etiketami, značkami in podobnimi izdelki, ter pletenih ali 
kvačkanih materialov, impregniranih, premazanih, prevlečenih, prekritih ali laminiranih)

6309 Rabljena oblačila in oblačilni dodatki, odeje in potovalne odeje, gospodinjsko perilo in izdelki za notranjo 
opremo iz vseh vrst tekstilnih materialov, vključno z vsemi vrstami obutve in pokrival, ki imajo vidne 
znake rabljenosti in so predloženi v razsutem stanju ali v balah, vrečah ali podobnem pakiranju (razen 
preprog, drugih talnih prekrival in tapiserij)

6802 92 Apnenčaste kamenine, v kateri koli obliki (razen marmorja, travertina in alabastra, ploščic, kockic in 
podobnih izdelkov iz tarifne podštevilke 6802 10, imitacij nakita, ur, svetilk in pribora zanje ter njihovih 
delov, izvirnih plastik, kipov, kock za tlakovanje, robnikov in tlakovcev)
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6804 23 Mlinski kamni, brusi, brusilne plošče in podobno, brez ogrodja, za ostrenje, poliranje, izravnavanje ali 
rezanje, iz naravnega kamna (razen iz aglomeriranih naravnih abrazivnih materialov ali keramike, 
odišavljenih plovcev, brusov za ročno ostrenje ali poliranje, brusilnih plošč itd., posebej za 
zobozdravniške vrtalne stroje)

6806 Žlindrina volna, kamena volna in podobne mineralne volne; listasti vermikulit, ekspandirane gline, 
penasta žlindra in podobni ekspandirani mineralni materiali; mešanice in izdelki iz mineralnih materialov 
za toplotno ali zvočno izolacijo ali za absorbcijo zvoka, razen izdelkov iz tarifnih številk 6811, 6812 ali iz 
poglavja 69

6807 Izdelki iz asfalta ali iz podobnih materialov (npr. iz naftnega bitumna ali iz premogove katranske smole)

6809 19 Table, listi, plošče, ploščice in podobni izdelki, iz mavca ali zmesi na osnovi mavca (razen okrašeni, 
prevlečeni ali ojačani samo s papirjem ali kartonom in aglomerirani z mavcem, za toplotno ali zvočno 
izolacijo ali absorpcijo zvoka)

6810 91 Montažni gradbeni elementi za visoko ali nizko gradnjo iz cementa, betona ali umetnega kamna, armirani 
ali nearmirani

6811 Azbestnocementni izdelki, izdelki iz cementa s celuloznimi vlakni ali podobno

6813 Frikcijski material in izdelki iz frikcijskega materiala (npr. plošče, zvitki, trakovi, segmenti, koluti, tesnila, 
obloge), nemontirani, za zavore, sklopke ali podobno, na osnovi azbesta, drugih mineralnih materialov ali 
celuloze, kombinirani ali ne s tekstilom ali drugimi materiali (razen nameščenega frikcijskega materiala)

6814 Sljuda, obdelana in izdelki iz sljude, vključno z aglomerirano ali rekonstruirano sljudo, na podlagi ali brez 
podlage iz papirja, kartona ali drugih materialov

6901 Opeka, bloki, ploščice in drugi keramični izdelki iz silikatne fosilne moke, npr. iz kremenčeve sige, 
tripolita ali diatomita, ali iz podobnih silikatnih zemljin

6904 10 Gradbena opeka (razen tista iz silikatne fosilne moke ali podobnih silikatnih zemljin in ognjevarna opeka 
iz tarifne številke 6902)

6905 Strešniki, lonci, pokrovi in obloge za dimnike, arhitekturni okraski in podobna gradbena keramika

6906 00 Keramične cevi, odvodi, žlebovi in pribor za cevi (razen iz silikatne fosilne moke ali iz podobnih silikatnih 
zemljin, ognjevarni keramični izdelki, obloge za dimnike, cevi, izdelane posebej za laboratorije, izolacijske 
cevi in pribor zanje ter druge cevi za elektrotehnične namene)

6907 22 Keramične ploščice za tlakovanje in oblaganje; kaminov in zidov, s koeficientom absorpcije vode več kot 
0,5 mas. %, vendar manj ali enako 10 mas. % (razen kockic za mozaik in zaključne keramike)

6907 40 Zaključna keramika

6909 90 Keramična korita in podobne posode, ki se uporabljajo v kmetijstvu, keramični lonci, kozarci za vlaganje 
in podobni izdelki, ki se uporabljajo za transport ali pakiranje blaga (razen posode za shranjevanje za 
splošno uporabo v laboratorijih, posode za trgovine in izdelkov za gospodinjstvo)

7002 Steklo v obliki krogel (razen kroglic iz tarifne številke 7018), palic ali cevi, neobdelano
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7003 Lito ali valjano steklo, v obliki listov, plošč ali profilov s plastjo za absorpcijo, refleksijo ali proti refleksiji 
ali brez nje, toda drugače neobdelano

7004 Listi iz vlečenega ali pihanega stekla, s plastjo za absorpcijo, refleksijo ali proti refleksiji ali brez nje, toda 
drugače neobdelani

7005 Float steklo in površinsko brušeno ali polirano steklo, v obliki listov ali plošč, s plastjo za absorpcijo, 
refleksijo ali proti refleksiji ali brez nje, toda drugače neobdelano

7007 Varnostno steklo iz kaljenega ali plastnega stekla

7011 10 Stekleni plašči, vključno z baloni in cevmi, odprti, in njihovi stekleni deli, brez pribora, za električno 
razsvetljavo

72 Železo in jeklo

7301 Piloti iz železa ali jekla, vključno vrtani, prebiti ali izdelani iz sestavljenih elementov; zvarjeni profili in 
kotni profili iz železa ali jekla

7302 Deli za železniške in tramvajske tire, iz železa ali jekla: tirnice, vodila in zobate tirnice, kretniški jezički, 
križišča, spojne palice in drugi deli kretnic, pragovi, tirne vezice, tirna ležišča, klini za tirna ležišča, 
podložne plošče, pričvrščevalne ploščice, distančne palice, drugi deli, posebej konstruirani za postavljanje, 
spajanje in pritrjevanje tirnic

7303 Cevi in votli profili iz litega železa

7304 Cevi in votli profili, brezšivni, iz železa (razen litega železa) ali jekla

7305 Cevi, ki niso navedene ali zajete na drugem mestu (npr. varjene, kovičene ali zaprte na podoben način), 
s krožnim prečnim prerezom, katerega zunanji premer presega 406,4 mm, iz železa ali jekla

7306 Cevi in votli profili, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu (npr. z odprtimi spoji ali varjeni, kovičeni 
ali zaprti na podoben način) iz železa ali jekla

7307 Pribor (fitingi) za cevi (npr. spojnice, kolena, oglavki) iz železa ali jekla

7308 Konstrukcije in deli konstrukcij (npr. mostovi in mostne sekcije, vrata za zapornice, stolpi, predalčni 
stebri, strehe, strešna ogrodja, vrata in okna ter okviri zanje, pragovi za vrata, polkna, balustrade in stebri), 
iz železa ali jekla; pločevine, palice, profili, kotniki, cevi in podobno, pripravljeni za uporabo 
v konstrukcijah, iz železa ali jekla (razen montažnih zgradb iz tarifne številke 9406)

7309 Rezervoarji, cisterne, sodi in podobni vsebniki za kakršen koli material (razen komprimiranih ali 
utekočinjenih plinov), iz železa ali jekla, s prostornino več kot 300 litrov, z oblogo ali brez nje, s toplotno 
izolacijo ali brez nje, toda brez mehaničnih ali termičnih naprav

7310 Cisterne, sodi, pločevinaste škatle in podobni vsebniki, za kakršen koli material (razen komprimiranih ali 
utekočinjenih plinov), iz železa ali jekla, s prostornino do vključno 300 litrov, z oblogo ali brez obloge, 
s toplotno izolacijo ali brez nje, toda brez mehaničnih ali termičnih naprav, ki niso navedeni ali zajeti na 
drugem mestu

7311 Vsebniki iz železa ali jekla za komprimirane ali utekočinjene pline (razen vsebnikov, posebej izdelanih ali 
opremljenih za eno ali več vrst transporta)
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7312 Vpredena žica, vrvi in kabli, pleteni trakovi ipd., iz železa ali jekla, ki niso električno izolirani

7313 Bodeča žica iz železa ali jekla; torzijsko zaviti (vpredeni) obroči ali enojna ploščata žica, z bodicami ali 
brez njih, in rahlo torzijsko zavita (vpredena) dvojna žica, ki se uporablja za ograje, iz železa ali jekla

7314 Tkanine (vključno z brezkončnimi trakovi), rešetke, mreže (vključno mreže za ograje), iz železne ali 
jeklene žice; rešetke, dobljene z razrezovanjem ali raztegovanjem enega kosa pločevine ali traku, iz železa 
ali jekla

7315 Verige in njihovi deli, iz železa ali jekla

7318 24 Zatiči in razcepke, iz železa ali jekla

7320 Vzmeti in listi, iz železa ali jekla

7322 90 Grelniki na topli zrak in distributerji toplega zraka, vključno z razdelilci, ki lahko oddajajo tudi svež ali 
obnovljen zrak, ki se ne ogrevajo z električno energijo, z vgrajenim električnim ventilatorjem, in njihovi 
deli, iz železa ali jekla

7324 29 Kadi iz pločevine

7326 Drugi železni ali jekleni izdelki

ex 74 Baker in bakreni izdelki, razen pod oznako KN 7401 00 00

7505 Nikljaste palice, profili in žica

7506 Plošče, pločevine, trakovi in folije, iz niklja

7507 Cevi in pribor (fitingi) za cevi (npr. spojnice, kolena, oglavki), iz niklja

7508 Drugi nikljevi izdelki

76 Aluminij in aluminijasti izdelki

7804 Plošče, pločevina, trak in folije, iz svinca; prah in luskine iz svinca

7905 Cinkove plošče, pločevine, trakovi in folije

8001 Kositer, surov

8003 Kositrne palice, profili in žica

8007 Kositrni izdelki

8101 Volfram in volframovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8102 Molibden in molibdenovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8105 Kobaltni mate in drugi vmesni izdelki metalurgije kobalta; kobalt in kobaltovi izdelki, vključno z odpadki 
in ostanki
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8109 Cirkonij in cirkonijevi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8111 Mangan in manganovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8202 Ročne žage; listi za žage vseh vrst (vključno listi za žage za vrezovanje, prerezovanje ter listi žag brez zob)

8203 Pile, rašple, klešče (vključno klešče ščipalke), pincete, škarje za rezanje kovin, sekala za cevi, sekala za 
svornike, luknjači in podobno ročno orodje

8204 Navadni in francoski ključi za vijake, ročni (vključno z momentnimi ključi); izmenljivi vložki za ključe, 
z držajem ali brez njega

8207 Izmenljiva orodja za ročne obdelovalne priprave na mehanični pogon ali brez njega ali za obdelovalne 
stroje (npr.: za stiskanje, kovanje, vtiskovanje, prerezovanje, narezovanje ali vrezovanje navojev, vrtanje, 
povečevanje odprtine s struganjem, prevlačenje, rezkanje), vključno z matricami za izvlačenje ali 
iztiskanje kovine, in orodja za vrtanje kamna ali zemlje

8208 10 Noži in rezila, za stroje ali mehanične priprave – za obdelavo kovin

8208 20 Noži in rezila, za stroje ali mehanične priprave – za obdelavo lesa

8208 30 Noži in rezila, za stroje ali mehanične priprave – za kuhinjske priprave ali za stroje, ki se uporabljajo 
v živilski industriji

8208 90 Noži in rezila, za stroje ali mehanične priprave – drugi

8301 20 Ključavnice za motorna vozila, iz navadnih kovin

8301 70 Ključi, predloženi posebej

8302 Okovje, pribor (fitingi) in podobni izdelki iz navadnih kovin, za pohištvo, vrata, stopnišča, okna, senčila 
(tudi polkna in rolete), karoserije, sedlarsko blago, kovčke, skrinje, škatle in podobno; obešalniki za 
klobuke, konzole ipd.; koleščki (za pohištvo ipd.), s pritrdilnimi elementi iz navadnih kovin; avtomatična 
zapirala za vrata, iz navadnih kovin

8307 Upogljive cevi iz navadnih kovin, s priborom ali brez njega

8309 Zamaški (vključno kronski zamaški, navojni zamaški in zamaški, skozi katere se izliva), poklopci, 
pokrovčki za steklenice, pokrovčki iz pločevine z navojem ali brez, zalivke in drug pribor za pakiranje, iz 
navadnih kovin

8402 Kotli za pridobivanje vodne in druge pare (razen kotlov za centralno kurjavo s toplo vodo, ki lahko 
proizvajajo paro z nizkim tlakom) kotli za pregreto vodo njihovi deli

8404 Pomožne naprave za kotle iz tarifne številke 8402 ali 8403 (npr. ekonomizerji, odstranjevalniki saj in 
lovilniki plina); kondenzatorji za energetske enote na vodno ali drugo paro; njihovi deli

8405 Generatorji za generatorski ali vodni plin, s svojimi čistilniki ali brez njih; acetilenski generatorji in 
podobni generatorji na moker postopek, s svojimi čistilniki ali brez njih; njihovi deli (razen koksarn, 
plinskih generatorjev na elektrolitski postopek in karbidnih svetilk)

8406 Turbine na vodno in drugo paro; njihovi deli
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8407 Batni motorji z notranjim zgorevanjem, na vžig s svečkami, z linearnim ali vrtilnim gibanjem batov

8408 Batni motorji z notranjim zgorevanjem, na vžig s kompresijo (dizelski ali poldizelski motorji)

8409 Deli, ki so primerni samo ali zlasti za motorje z notranjim izgorevanjem iz tarifne številke 8407 ali 8408

8410 Hidravlične turbine, vodna kolesa in njihovi regulatorji (razen hidravličnih strojev in motorjev iz tarifne 
številke 8412)

8411 Turboreaktivni motorji, turbopropelerski motorji in druge plinske turbine

8412 Pogonski stroji in motorji (razen parnih turbin, batnih motorjev z notranjim zgorevanjem, hidravličnih 
turbin, vodnih koles, turboreaktivnih motorjev, turbopropelerskih motorjev in plinskih turbin); njihovi 
deli

8413 Črpalke za tekočine, z merilnimi napravami ali brez njih; dvigala za tekočine, njihovi deli

8414 Zračne ali vakuumske črpalke, zračni ali plinski kompresorji in ventilatorji; ventilacijske ali recirkulacijske 
nape z vgrajenim ventilatorjem, vključno s tistimi, ki imajo filter; nepredušne biološke varnostne omarice, 
z vgrajenimi filtri ali brez njih

8415 83 Klimatske naprave z ventilatorjem na motorni pogon in elementi za spreminjanje temperature in 
vlažnosti, vključno s stroji, pri katerih vlažnosti ni mogoče posebej regulirati – brez vgrajene hladilne 
enote

8416 Gorilniki za kurišča na tekoče gorivo, na trdno gorivo v prahu ali na plin; mehanske naprave za kurjenje, 
vključno z njihovimi mehanskimi rešetkami, mehanskimi odstranjevalci pepela in podobnimi napravami; 
njihovi deli

8417 Industrijske ali laboratorijske peči, vključno peči za sežiganje, neelektrične

8418 99 Deli naprav za hlajenje ali zamrzovanje in toplotnih črpalk (razen pohištva za vgraditev naprav za hlajenje 
ali zamrzovanje)

8419 19 Pretočni ali akumulacijski grelniki za vodo, neelektrični (razen pretočnih grelnikov za vodo na plin ter 
kotlov ali grelnikov za vodo za centralno ogrevanje)

8419 39 Sušilnice (razen liofilizatorjev, enot za sušenje z zamrzovanjem in razpršilnih sušilnikov; sušilnic za 
agroživilske proizvode; sušilnic za les, papirno maso, papir ali karton)

8419 40 Naprave za destilacijo ali prečiščevanje z destilacijo

8419 50 Toplotni izmenjalniki (razen tistih, ki se uporabljajo s kotli)

8419 60 Naprave za utekočinjanje zraka in drugih plinov

8419 89 Stroji, naprave in laboratorijska oprema (vključno električno ogrevani) za obdelavo materiala 
s spremembo temperature, kot je ogrevanje, kuhanje, žganje, sterilizacija, pasterizacija, parjenje, 
izhlapevanje, vplinjevanje, kondenzacija ali hlajenje, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu (razen 
strojev, ki se uporabljajo za gospodinjske namene, peči in druge opreme iz tarifne številke 8514)
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8419 90 Deli strojev, naprav ali laboratorijske opreme, električno ogrevani ali ne, za obdelavo materiala 
s spremembo temperature, ter neelektrični pretočni in akumulacijski grelniki za vodo, ki niso navedeni ali 
zajeti na drugem mestu

8420 Kalandri in drugi stroji za valjanje, razen za kovine ali steklo, in valji zanje

ex 8421 Centrifuge, vključno centrifugalni sušilniki (razen tistih za ločevanje izotopov); naprave in aparati za 
filtriranje ali čiščenje tekočin ali plinov (razen takih strojev in aparatov za vodo in druge pijače ter umetnih 
ledvic) njihovi deli

8422 20 Stroji za čiščenje ali sušenje steklenic ali drugih vsebnikov

8422 30 Stroji za polnjenje, zapiranje, hermetično zapiranje, ali etiketiranje steklenic, pločevink, škatel, vreč ali 
drugih vsebnikov; stroji za kapsuliranje steklenic, kozarcev za vlaganje, cevi in podobnih vsebnikov; stroji 
za gaziranje pijač

8423 Tehtnice - tehtalne naprave (razen tehtnic z občutljivostjo do vključno 5 centigramov (0,05 g)), vključno 
s stroji za štetje in kontrolo, ki delujejo na podlagi tehtanja; uteži za tehtnice vseh vrst

8424 20 Brizgalne pištole in podobne naprave

8424 30 Stroji za brizganje pare ali peska in podobni stroji za brizganje s curkom

8424 89 Mehanske naprave, na ročni pogon ali brez njega, za brizganje, razprševanje ali pršenje tekočin ali prahu, 
ki niso navedene ali zajete na drugem mestu

8424 90 Deli gasilskih aparatov, brizgalnih pištol in podobnih naprav, strojev za brizganje pare ali peska in 
podobnih strojev za brizganje s curkom ter strojev in aparatov za brizganje, razprševanje ali pršenje 
tekočin ali prahu, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu

8425 Škripčevja za dviganje ali premikanje tovora, razen dvigal s prekucno transportno posodo (skipov); vitli in 
vretena; dvigalke

8426 Ladijski žerjavi; dvigala, vključno kabelska dvigala; portalna dvigala, luška dvigala in delovna vozila, 
opremljena z dvigalom

8427 Viličarji; druga vozila z napravami za dviganje ali manipulacijo (razen luških dvigal in delovnih vozil, 
opremljenih z dvigalom)

8428 Drugi stroji za dviganje, manipulacijo, nakladanje ali razkladanje (npr. dvigala, eskalatorji, transporterji, 
nihajne žičnice)

8429 Samovozni buldožerji, angledozerji, grejderji, ravnalniki, skreperji, bagri, nakladalniki z lopato, stroji za 
nabijanje in cestni valjarji, samovozni

8430 Drugi stroji za ravnanje, strganje, izkopavanje, nabijanje, kopanje ali vrtanje zemlje, mineralov ali rud; 
ovni in stroji za izdiranje pilotov, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu; snežni plugi in snežni 
odmetalniki

8431 Deli, primerni za uporabo samo ali zlasti s stroji iz tarifnih številk 8425 do 8430

8439 10 Stroji za proizvodnjo celuloze iz vlaknatih celuloznih materialov
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8439 30 Stroji za dodelavo papirja ali kartona

8439 91 Deli strojev in naprav za proizvodnjo celuloze iz vlaknatih celuloznih materialov

8440 90 Knjigoveški stroji, vključno s stroji za šivanje knjig – deli

8441 30 Stroji za izdelavo škatel, trikotnih vrečk, cevi, bobnov ali podobnih škatel, razen s stiskanjem

8442 40 Deli navedenih strojev, aparatov in naprav

8443 13 Drugi stroji za ofsetni tisk

8443 15 Stroji za visoki tisk, razen za tisk v zvitku, razen fleksografskih strojev

8443 16 Stroji za fleksografski tisk (za brezkončne obrazce)

8443 17 Stroji za globoki tisk

8443 19 Tiskarski stroji, ki se uporabljajo za tiskanje s ploščami, valji in drugimi tiskarskimi komponentami iz 
tarifne številke 8442 (razen razmnoževalnih strojev – hektografskih ali na matrice, strojev za naslavljanje 
in drugih pisarniških strojev za tiskanje iz tarifnih številk od 8469 do 8472, brizgalnih tiskalnikov ter 
tiskarskih strojev za ofsetni, fleksografski, visoki in globoki tisk)

8443 91 Deli in pribor za stroje, ki se uporabljajo za tiskanje v smislu tiskanja z uporabo plošč, valjev in drugih 
tiskarskih komponent iz tarifne številke 8442

8444 Stroji za ekstrudiranje (brizganje), izvlačenje, teksturiranje in rezanje umetnih ali sintetičnih tekstilnih 
filamentov

8448 Pomožni stroji za uporabo s stroji iz tarifne številke 8444, 8445, 8446 ali 8447 (npr. nitni stroji, žakarski 
stroji, avtomatske naprave za ustavljanje in mehanizmi za spreminjane smeri čolničkov); deli in pribor, ki 
so primerni za uporabo samo ali zlasti s stroji iz te tarifne številke ali iz tarifne številke 8444, 8445, 8446 
ali 8447 (npr.: vretena in krila za vretena, garniture za mikalnike, glavniki, ekstruzijske šobe, čolnički, 
ničalnice, listni okvirji z ničalnicami in igle)

8451 10 Stroji za kemično čiščenje

8451 29 Stroji za sušenje – drugi

8451 30 Stroji in stiskalnice za likanje (vključno s stiskalnicami za fiksiranje)

8451 90 Stroji (razen strojev iz tarifne številke 8450) za pranje, čiščenje, ožemanje (perila), sušenje, likanje 
(vključno s stiskalnicami za fiksiranje), beljenje, barvanje, apretiranje, dovrševanje, prevlačenje ali 
impregniranje tekstilne preje, tkanin, pletenin idr. ali gotovih tekstilnih predmetov in stroji za nanašanje 
paste na osnovno tkanino ali drugo podlago, ki se uporablja pri proizvodnji talnih oblog, kot je linolej; 
stroji za navijanje, odvijanje, zlaganje, rezanje ali zobčasto izrezovanje tekstilnih materialov – deli

8453 Stroji za pripravljanje, strojenje in obdelavo surovih ali strojenih kož (z dlako ali brez nje), proizvodnjo ali 
popravilo obutve ali drugih predmetov iz surovih ali strojenih kož (z dlako ali brez nje) (razen strojev za 
sušenje, brizgalnih pištol, strojev za odstranjevanje dlake prašičev, šivalnih strojev in stiskalnic za splošno 
rabo); njihovi deli
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8454 Konvertorji, livarski lonci, forme za ingote in livarski stroji, ki se uporabljajo v metalurgiji ali livarnah 
kovin njihovi deli

8455 Valjarniška ogrodja in proge, za kovine; valji za valjarniška ogrodja in proge

8456 Stroji za obdelovanje materialov vseh vrst z odvzemanjem materiala z laserjem ali drugim svetlobnim ali 
fotonskim snopom, ultrazvokom, elektroerozijo, elektrokemičnim postopkom, elektronskim snopom, 
ionskim snopom ali snopom plazme; stroji za rezanje z vodnim curkom

8457 Centri za strojno obdelavo, stroji, izdelani po principu standardnih enot (z eno postajo) in prenašalni 
stroji z več postajami, za obdelavo kovin

8458 Stružnice (vključno stružni centri) za odstranjevanje kovin

8459 Obdelovalni stroji, vključno s stroji z delovnimi enotami na vodilih, za vrtanje, povečevanje odprtin, 
rezkanje, vrezovanje ali narezovanje navojev (razen stružnic in stružnih centrov iz tarifne številke 8458, 
strojev za rezanje zobnikov iz tarifne številke 8461 in strojev na ročni pogon)

8460 Obdelovalni stroji za čiščenje, ostrenje, brušenje, honanje, lepanje, poliranje ali drugačno dodelavo kovin, 
sintranih kovinskih karbidov ali kermetov z brusi, abrazivi ali z izdelki za poliranje (razen strojev za 
izdelavo zobnikov z rezanjem, brušenjem ali dodelavo zobnikov iz tarifne številke 8461 in strojev za 
ročno delo)

8461 Obdelovalni stroji za obdelavo kovin, sintranih kovinskih karbidov ali kermetov z odvzemanjem 
materiala: s skobljanjem, z izdelavo utorov, vlečenjem, rezanjem zobnikov, brušenjem zobnikov ali 
dodelavo zobnikov, z žaganjem, z odrezovanjem in drugimi postopki, ki niso navedeni ali zajeti na 
drugem mestu

8462 Obdelovalni stroji (vključno s stiskalnicami) za obdelavo kovin s prostim kovanjem, tolčenjem ali utopnim 
kovanjem (razen valjarniških ogrodij); obdelovalni stroji (vključno s stiskalnicami, linijami za dolžinski 
razrez in linijami za prečni razrez) za obdelavo kovin z upogibanjem, prepogibanjem, ravnanjem, 
poravnavanjem, striženjem, luknjanjem, zarezovanjem ali izsekovanjem (razen strojev za vlečenje); 
stiskalnice za obdelavo kovin ali kovinskih karbidov, ki niso navedene v prejšnjih tarifnih številkah

8463 Stroji za obdelavo kovin, sintranih kovinskih karbidov ali kermetov brez odvzemanja materiala (razen 
stiskalnic za kovanje, upogibanje, prepogibanje, ravnanje in poravnavanje, strojev za striženje, strojev za 
luknjanje ali zarezovanje, stiskalnic in strojev za ročno delo)

8464 Strojne žage za obdelavo kamna, keramike, betona, azbesta, cementa in podobnih mineralnih materialov 
ali za hladno obdelavo stekla (razen strojev za ročno delo)

8465 Stroji (vključno s stroji za povezovanje z žeblji, žičnimi sponkami, lepljenjem ali drug način sestavljanja) 
za obdelavo lesa, plute, kosti, trde gume, trde plastike ali podobnih trdih materialov

8466 Deli in pribor, uporabni izključno ali pretežno s stroji iz tarifnih številk 8456 do 8465, vključno z držali 
za obdelovance in orodje, samoodpiralnimi glavami za rezanje navojev, razdelilnimi glavami in drugimi 
specialnimi dodatnimi napravami za obdelovalne stroje, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu; 
držala za katero koli vrsto orodja, ki se pri delu držijo v roki

8467 Ročno orodje, pnevmatsko, hidravlično ali z vdelanim električnim ali neelektričnim motorjem; njihovi 
deli

8468 Stroji in aparati za spajkanje in varjenje, vključno s stroji, ki lahko režejo, razen strojev iz tarifne 
številke 8515; stroji in aparati na plin za površinsko kaljenje; njihovi deli
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8470 Računski stroji in stroji za snemanje, reprodukcijo in prikazovanje podatkov z računskimi funkcijami 
žepne velikosti; knjigovodski stroji, frankirni stroji, stroji za izdajanje kart in podobni stroji z vdelanimi 
računskimi napravami; registrirne blagajne

ex 8471 Računalniki – stroji za avtomatsko obdelavo podatkov in njihove enote; magnetni ali optični čitalniki, 
stroji za prepisovanje podatkov na nosilce podatkov v kodirani obliki in stroji za obdelavo takih podatkov, 
ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu, razen drugih enot strojev za avtomatsko obdelavo 
podatkov iz oznake KN 8471 80 in razen pomnilniških enot za stroje za avtomatsko obdelavo podatkov, 
ki niso navedeni na drugem mestu, ki ustrezajo oznaki KN 8471 70 98

8472 Drugi pisarniški stroji (npr. razmnoževalni stroji – hektografski ali na matrice, stroji za naslavljanje, 
avtomatski stroji za izplačilo bankovcev, stroji za sortiranje, štetje ali pakiranje kovancev, stroji za šiljenje 
svinčnikov, stroji za perforiranje ali spajanje z žičnimi sponkami)

8473 Deli in pribor (razen pokrovov, kovčkov za stroje ipd.), ki so samo ali zlasti primerni za uporabo s stroji iz 
tarifnih številk 8470 do 8472

8474 Stroji za sortiranje, sejanje, separacijo, pranje, drobljenje, mletje, mešanje ali gnetenje zemlje, kamna, 
rudnin ali drugih trdnih mineralnih materialov (vključno s prahom ali pasto); stroji za aglomeriranje, 
modeliranje ali oblikovanje trdnih mineralnih goriv, keramične mase, cementa, sadre ali drugih mineralnih 
izdelkov v obliki prahu ali paste; stroji za izdelavo peščenih livarskih kalupov; njihovi deli

8475 Stroji za montiranje električnih ali elektronskih žarnic, sijalk ali elektronk ali bliskovnih žarnic v steklene 
plašče; stroji za proizvodnjo ali vročo obdelavo stekla in steklenih izdelkov (razen peči in grelnih aparatov 
za proizvodnjo kaljenega stekla); njihovi deli

8477 Stroji za obdelavo gume ali plastične mase ali za izdelavo izdelkov iz teh materialov, ki niso navedeni ali 
zajeti na drugem mestu v tem poglavju; njihovi deli

8478 Stroji za pripravo ali predelavo tobaka, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu v Poglavju 84

8479 Stroji in mehanske naprave s posebnimi funkcijami, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu 
v Poglavju 84

8480 Livarski okvirji za livarne kovin; modelne plošče; modeli za kalupe; kalupi za kovino (razen kalupov za 
ingote), kovinske karbide, steklo, mineralne materiale, gumo in plastične mase

8481 Pipe, ventili in podobne naprave za cevovode, kotle, rezervoarje, velike posode in podobno, vključno 
z redukcijskimi ventili in termostatsko krmiljenimi ventili

8482 Kotalni ležaji (razen jeklenih krogel iz tarifne številke 7326); njihovi deli

8483 Transmisijske gredi, vključno odmične in kolenaste gredi, in ročice; ohišja za ležaje in drsni ležaji za stroje; 
zobniki, zobniški in frikcijski prenosniki; navojna vretena s kroglicami ali valji; menjalniki in drugi prenosi 
hitrosti, vključno pretvorniki navora; vztrajniki, jermenice in vrvenice, vključno s tistimi za škripčevja, 
sklopke in gredne vezi, vključno križni in kardanski zglobi; njihovi deli

8484 Tesnila iz kovinskih listov, kombinirana z drugim materialom, ali iz dveh ali več plasti kovine; garniture 
tesnil, različne po sestavi materiala, v vrečkah, ovitkih ali podobnih pakiranjih; mehanska tesnila
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8485 Stroji za aditivno proizvodnjo (3D tiskalniki)

8486 Stroji in aparati, ki se uporabljajo samo ali zlasti za izdelavo polprevodniških ingotov, rezin, 
polprevodniških naprav, elektronskih integriranih vezij ali ploskih ravnih prikazovalnikov; stroji in 
aparati, opredeljeni v opombi 9(c) k Poglavju 84; deli in pribor, ki niso navedeni ali zajeti na drugem 
mestu

8487 Deli strojev brez električnih priključkov, izolatorjev, tuljav, kontaktov ali drugih električnih delov, ki niso 
navedeni ali zajeti drugje v Poglavju 84

8501 Elektromotorji in električni generatorji (razen generatorskih agregatov)

8502 Električni generatorski agregati in rotacijski pretvorniki

8503 Deli, ki so primerni samo ali zlasti za uporabo s stroji iz tarifne številke 8501 ali 8502

8504 Električni transformatorji, statični pretvorniki (npr. usmerniki) in indukcijske tuljave

8505 Elektromagneti (razen magnetov za medicinsko uporabo); trajni magneti in izdelki, ki so namenjeni, da po 
magnetenju postanejo trajni magneti; vpenjalne glave, vpenjalne naprave in podobna držala za 
obdelovance na osnovi elektromagnetov ali trajnih magnetov; elektromagnetne sklopke in zavore; 
elektromagnetne dvigalne glave; njihovi deli

8506 Primarne celice in primarne baterije; njihovi deli

8507 Električni akumulatorji, vključno s separatorji zanje, pravokotni ali ne, vključno s kvadratnimi; njihovi deli

8511 Električna oprema za vžiganje in zaganjanje motorjev z notranjim zgorevanjem, ki se vžigajo s svečko ali 
kompresijo, na primer vžigalni magneti, magnetna dinama, vžigalne tuljave, vžigalne svečke, ogrevalne 
svečke in električni zaganjalniki; generatorji, na primer diname in alternatorji, in regulatorji zanje; njihovi 
deli

8512 Električna oprema za razsvetljavo in signalizacijo (razen izdelkov iz tarifne številke 8539), vetrobranski 
brisalci, naprave za odmrznitev in naprave za razmeglitev, za dvokolesa in motorna vozila

8513 Prenosne električne svetilke z lastnim virom energije (npr. suhe baterije, akumulatorji ali elektromagneti), 
razen opreme za razsvetljavo iz tarifne številke 8512

ex 8514 Industrijske ali laboratorijske električne peči (vključno s tistimi, ki delujejo na principu indukcije ali 
dielektrične izgube), razen krušnih in slaščičarskih peči iz postavke 8514 19 10; druga oprema za 
segrevanje materialov na principu indukcije ali dielektrične izgube

8515 Stroji in aparati za mehko in trdo spajkanje ali varjenje, električni (vključno z električno segrevalnim 
plinom), laserski ali na principu druge svetlobe ali fotonskega snopa, ultrazvoka, elektronskega snopa, 
magnetnih impulzov ali plazemskega obloka, vključno s tistimi, s katerimi se lahko reže; električni stroji 
in aparati za vroče brizganje kovin ali kermetov; njihovi deli

8516 80 električni grelni upori (razen tistih iz aglomeriranega premoga in grafita)
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8517 Telefonski aparati za žično telefonijo, vključno pametni telefoni in drugi telefonski aparati za mobilno 
telefonijo in druga brezžična omrežja; drugi aparati za prenos ali sprejem glasu, slike ali drugih podatkov, 
vključno aparati za komunikacijo v žičnem ali brezžičnem omrežju (kot npr. lokalno ali prostrano 
omrežje), razen sprejemnikov in oddajnikov iz tarifnih številk 8443, 8525, 8527 ali 8528

8518 Mikrofoni in njihova stojala; zvočniki, vključno z zvočniki v zvočnih ohišjih; naglavne slušalke in ušesne 
slušalke, kombinirane z mikrofonom ali ne, in kompleti, ki sestojijo iz mikrofona in enega ali več 
zvočnikov; avdiofrekvenčni električni ojačevalniki; kompletne električne enote za ojačevanje zvoka

8519 Aparati za snemanje ali reprodukcijo zvoka

8521 Aparati za snemanje ali reprodukcijo slike, ki imajo vgrajen videotuner (TV – sprejemno enoto) ali ne

8522 Deli in pribor, uporabni samo ali zlasti z aparati iz tarifnih številk 8519 ali 8521

8523 Plošče (diski), trakovi, polprevodniški nosilci s trajnim pomnjenjem, ‚pametne kartice‘ in drugi nosilci za 
snemanje zvočnih ali drugih pojavov, posneti ali ne, vključno z matricami in galvanskimi odtisi za 
proizvodnjo plošč, razen izdelkov iz poglavja 37

8524 Moduli z ravnimi ploskimi prikazovalniki, z zasloni na dotik ali brez njih

8525 Oddajniki za radiodifuzijo ali televizijo, z vgrajenim sprejemnikom ali aparatom za snemanje ali 
reprodukcijo zvoka ali ne; televizijske kamere, digitalni fotoaparati in video snemalne kamere

8526 Radarji, naprave za radionavigacijo in aparati za radijsko daljinsko krmiljenje

8527 Sprejemniki za radiodifuzijo, kombinirani ali ne v istem ohišju z aparatom za snemanje ali reprodukcijo 
zvoka ali z uro

8528 Monitorji in projektorji, ki nimajo vgrajenega televizijskega sprejemnika; televizijski sprejemniki, 
kombinirani ali nekombinirani v istem ohišju s sprejemnikom za radiodifuzijo ali z aparatom za snemanje 
ali reprodukcijo zvoka ali slike

8530 Električna oprema za signalizacijo, varnost, nadzor ali upravljanje prometa po železniških ali tramvajskih 
progah, cestah, notranjih vodnih poteh, parkiriščih, lukah ali letališčih (razen mehanske ali 
elektromehanske opreme iz tarifne številke 8608); njeni deli

8531 Električni aparati za zvočno ali vizualno signalizacijo (npr. zvonci, sirene, indikatorske plošče, alarmni 
aparati proti tatvini ali požaru), razen tistih iz tarifnih številk 8512 ali 8530

8532 Električni kondenzatorji, konstantni, spremenljivi ali nastavljivi (vnaprej nastavljeni)

8533 Električni upori (vključno z reostati in potenciometri), razen grelnih uporov

8534 Tiskana vezja

8535 Električni aparati za vklapljanje, izklapljanje ali zaščito električnih tokokrogov ali za povezavo 
z električnimi tokokrogi ali znotraj njih, na primer stikala, varovalke, prenapetostni odvodniki, 
omejevalniki napetosti, dušilni elementi motečih valov, vtiči in podobni spojniki, razdelilne omarice, za 
napetost nad 1 000 V (razen miz, omar, plošč za krmiljenje itd. iz tarifne številke 8537)
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8536 Električni aparati za vklapljanje in izklapljanje, ali za zaščito električnih tokokrogov, ali za povezavo 
z električnimi tokokrogi ali znotraj njih (npr.: stikala, releji, varovalke, dušilni elementi motečih valov, vtiči 
in vtičnice, okovi žarnic in drugi spojniki, razdelilne omarice), za napetosti do vključno 1 000 V; spojniki 
za optična vlakna, snope optičnih vlaken ali kable iz optičnih vlaken

8537 Table, plošče, pulti, mize, omare in druge osnove, opremljene z dvema ali več izdelki iz tarifne 
številke 8535 ali 8536, za električno krmiljenje ali razdeljevanje električnega toka, vključno s tistimi 
z vgrajenimi instrumenti in aparati iz poglavja 90 in aparati za numerično krmiljenje, razen telefonskih 
central iz tarifne številke 8517

8538 Deli, ki so samo ali zlasti namenjeni za uporabo z aparati iz tarifne številke 8535, 8536 ali 8537

8539 Električne žarnice z nitko in sijalke na razelektrenje, vključno zaprte reflektorske luči s prednjo lečo, 
ultravijolične in infrardeče sijalke; obločnice; svetlobni viri s svetlečimi diodami (LED)

8540 Žarilnokatodne, hladnokatodne in fotokatodne elektronke in cevi (npr. vakuumske elektronke ali cevi, 
napolnjene s paro ali plinom, živosrebrove usmerjevalke, katodne cevi, slikovne cevi za televizijske 
kamere) njihovi deli

8541 Polprevodniški elementi (npr. diode, tranzistorji, polprevodniški pretvorniki); fotoobčutljivi 
polprevodniški elementi, vključno fotonapetostne celice, sestavljene v module ali plošče ali ne; svetleče 
diode (LED), sestavljene z drugimi svetlečimi diodami (LED) ali ne; montirani piezoelektrični kristali

8543 Električni stroji in aparati s posebnimi funkcijami, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu 
v Poglavju 85

8544 Izolirana žica (vključno z lakirano žico ali elektrolitsko oksidirano žico), kabli (vključno s koaksialnimi 
kabli) in drugi izolirani električni vodniki, s konektorjem ali brez njega; kabli iz optičnih vlaken, izdelani iz 
posamično oplaščenih vlaken, kombinirani z električnimi vodniki ali ne, s konektorjem ali brez njega

8545 Ogljene elektrode, ogljene ščetke, oglje za žarnice, oglje za baterije in drugi izdelki iz grafita ali drugega 
oglja, s kovino ali brez nje, za električne namene

8546 Električni izolatorji iz kakršnega koli materiala

8547 Izolirni deli za električne stroje, naprave ali opremo, izdelani v celoti iz izolirnega materiala ali samo 
z manjšimi kovinskimi komponentami (npr. tulci z navojem), vdelanimi med stiskanjem izključno zaradi 
vezave, razen izolatorjev iz tarifne številke 8546; cevi za električne vodnike in spojke zanje, iz navadnih 
kovin, obložene z izolirnim materialom

8549 Električni in elektronski odpadki in ostanki

8602 Tirne lokomotive (razen tistih, napajanih iz zunanjega vira električne energije ali iz električnega 
akumulatorja); zalogovnik lokomotive

8604 Železniška ali tramvajska vozila za vzdrževanje ali servisiranje, vključno samovozna (npr. 
vagoni-delavnice, vagoni-dvigala, vagoni-podbijalniki tolčenca, vagoni-ravnalniki tirov, 
poskusno-preskusni vagoni in progovna inšpekcijska vozila)

8606 Železniški ali tramvajski tovorni vagoni (razen samovoznih in prtljažnih vagonov ter poštnih vagonov)
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8607 Deli železniških ali tramvajskih lokomotiv ali tirnih vozil

8608 Železniški in tramvajski tirni sklopi in pribor; mehanska (vključno elektromehanska) oprema za 
signalizacijo, varnost, nadzor in upravljanje prometa v železniškem, tramvajskem in cestnem prometu, 
prometu na notranjih vodnih poteh, parkiriščih, lukah ali letališčih; njihovi deli

8701 21 Cestni vlačilci za polpriklopnike – samo z batnim motorjem z notranjim zgorevanjem na vžig 
s kompresijo (dizelskim ali poldizelskim)

8701 22 Cestni vlačilci za polpriklopnike – z batnim motorjem z notranjim zgorevanjem na vžig s kompresijo 
(dizelskim ali poldizelskim) in električnim motorjem kot pogonskima motorjema

8701 23 Cestni vlačilci za polpriklopnike – z batnim motorjem z notranjim zgorevanjem na vžig s svečkami in 
električnim motorjem kot pogonskima motorjema

8701 24 Cestni vlačilci za polpriklopnike – samo z električnim pogonskim motorjem

8701 29 Cestni vlačilci za polpriklopnike – samo z batnim motorjem z notranjim zgorevanjem na vžig s svečkami 
kot pogonskim motorjem

8701 30 Traktorji goseničarji (razen pedalno vodenih)

8703 10 Vozila za prevoz manj kot 10 oseb po snegu; specialna vozila za prevoz oseb na terenih za golf in 
podobna vozila

ex 8703 23 Avtomobili in druga motorna vozila, konstruirana predvsem za prevoz manj kot 10 oseb, vključno 
z motornimi vozili za kombinirani prevoz ljudi in blaga (tipa ‚karavan‘, ‚kombi‘ itd.) in dirkalnimi 
avtomobili, le z batnim motorjem z notranjim zgorevanjem na vžig s svečkami, z linearnim gibanjem 
batov, s prostornino cilindrov nad 1 900 cm3, vendar do vključno 3 000 cm3 (razen reševalnih vozil)

ex 8703 24 Avtomobili in druga motorna vozila, konstruirana predvsem za prevoz manj kot 10 oseb, vključno 
z motornimi vozili za kombinirani prevoz ljudi in blaga (tipa ‚karavan‘, ‚kombi‘ itd.) in dirkalnimi 
avtomobili, le z batnim motorjem z notranjim zgorevanjem na vžig s svečkami, z linearnim gibanjem 
batov, s prostornino cilindrov nad 3 000 cm3 (razen reševalnih vozil)

ex 8703 32 Avtomobili in druga motorna vozila, konstruirana predvsem za prevoz manj kot 10 oseb, vključno 
z motornimi vozili za kombinirani prevoz ljudi in blaga (tipa ‚karavan‘, ‚kombi‘ itd.) in dirkalnimi 
avtomobili, le z dizelskim motorjem s prostornino cilindrov nad 1 900 cm3, vendar do vključno 
2 500 cm3 (razen reševalnih vozil)

Ex 8703 33 Avtomobili in druga motorna vozila, konstruirana predvsem za prevoz manj kot 10 oseb, vključno 
z motornimi vozili za kombinirani prevoz ljudi in blaga (tipa ‚karavan‘, ‚kombi‘ itd.) in dirkalnimi 
avtomobili, le z dizelskim motorjem s prostornino cilindrov nad 2 500 cm3 (razen reševalnih vozil)

8703 40 Avtomobili in druga motorna vozila, konstruirana predvsem za prevoz manj kot 10 oseb, vključno 
z motornimi vozili za kombinirani prevoz ljudi in blaga (tipa ‚karavan‘, ‚kombi‘ itd.) in dirkalnimi 
avtomobili, z batnim motorjem z notranjim zgorevanjem na vžig s svečkami, z linearnim gibanjem batov, 
in električnim motorjem kot pogonskima motorjema (razen priključnih hibridov)

8703 50 Avtomobili in druga motorna vozila, konstruirana predvsem za prevoz manj kot 10 oseb, vključno 
z motornimi vozili za kombinirani prevoz ljudi in blaga (tipa ‚karavan‘, ‚,kombi‘ itd.) in dirkalnimi 
avtomobili, z dizelskim in električnim motorjem kot pogonskima motorjema (razen priključnih hibridov)

8703 60 Avtomobili in druga motorna vozila, konstruirana predvsem za prevoz manj kot 10 oseb, vključno 
z motornimi vozili za kombinirani prevoz ljudi in blaga (tipa ‚,karavan‘, ‚kombi‘ itd.) in dirkalnimi 
avtomobili, z batnim motorjem z notranjim zgorevanjem na vžig s svečkami, z linearnim gibanjem batov, 
in električnim motorjem kot pogonskima motorjema, ki jih je mogoče polniti z vklopom na zunanji vir 
električne energije
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8703 70 Avtomobili in druga motorna vozila, konstruirana predvsem za prevoz manj kot 10 oseb, vključno 
z motornimi vozili za kombinirani prevoz ljudi in blaga (tipa ‚karavan‘, ‚kombi‘ itd.) in dirkalnimi 
avtomobili, z dizelskim in električnim motorjem kot pogonskima motorjema, ki jih je mogoče polniti 
z vklopom na zunanji vir električne energije

8703 80 Avtomobili in druga motorna vozila, konstruirana predvsem za prevoz manj kot 10 oseb, vključno 
z motornimi vozili za kombinirani prevoz oseb in blaga (tipa ‚karavan‘, ‚kombi‘ itd.), samo z električnim 
pogonskim motorjem

8703 90 Avtomobili in druga vozila, konstruirana predvsem za prevoz manj kot 10 oseb, vključno z vozili za 
kombinirani prevoz ljudi in blaga (tipa ‚karavan‘, ‚kombi‘ itd.) in dirkalnimi avtomobili, z motorjem razen 
batnega motorja z notranjim zgorevanjem ali električnega motorja

Ex 8704 Motorna vozila za prevoz blaga, vključno s šasijo z motorjem in kabino, razen vozil iz oznak KN  
8704 21 91 in 8704 21 99 z motorji s prostornino cilindrov do vključno 1 900 cm3

8705 Motorna vozila za posebne namene, npr. samonakladalna vozila za prevoz vozil z okvarami, vozila 
z dvigali, gasilska vozila, vozila z vgrajenimi betonskimi mešalniki, vozila za čiščenje cest, vozila za 
škropljenje ali posipavanje, mobilne delavnice in mobilne radiološke enote (razen motornih vozil, ki so 
konstruirana predvsem za prevoz oseb ali blaga)

8708 99 Deli in pribor za motorna vozila iz tarifnih številk 8701 do 8705 (traktorje, motorna vozila za prevoz 
desetih oseb ali več, osebne avtomobile in druga motorna vozila, konstruirana predvsem za prevoz oseb, 
motorna vozila za prevoz blaga in motorna vozila za posebne namene) ki niso navedeni ali zajeti na 
drugem mestu

8709 Samovozna delovna vozila, brez naprav za dviganje ali manipuliranje, ki se uporabljajo v tovarnah, 
skladiščih, lukah ali na letališčih za prevoz blaga na kratkih razdaljah; vlečna vozila, ki se uporabljajo na 
peronih železniških postaj; deli navedenih vozil

8716 Priklopniki in polpriklopniki; druga vozila, vozila brez lastnega pogona; njihovi deli

8903 Jahte in druga plovila za šport ali razvedrilo; čolni na vesla in kanuji

8904 Vlačilci in potiskači

8905 Plovila-svetilniki, gasilska plovila, plavajoči bagri, plavajoče dvigalne naprave in druga plovila, pri katerih 
je plovba podrejena njihovi glavni funkciji; plavajoči doki, plavajoče ali potapljajoče se vrtalne ali 
proizvodne ploščadi

9001 10 Optična vlakna, snopi optičnih vlaken in kabli iz optičnih vlaken (razen izdelanih iz posamično 
oplaščenih vlaken iz tarifne številke 8544)

9002 11 Objektivi za fotografske aparate, kamere, projektorje ali aparate za fotografsko povečevanje ali 
pomanjševanje

9002 19 Objektivi (razen tistih za fotoaparate, kamere, projektorje ali aparate za fotografsko povečevanje ali 
pomanjševanje)

9005 Daljnogledi (z enim ali dvema objektivoma), optični teleskopi in njihova stojala; drugi astronomski 
instrumenti in njihova stojala (razen instrumentov za radio astronomijo in drugih instrumentov ali 
aparatov, ki so navedeni drugje)

9007 Kinematografske kamere in projektorji, vključno s tistimi z vdelanimi aparati za snemanje ali reprodukcijo 
zvoka (razen video opreme)

SL UL L, 19.7.2025

56/101 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj



Oznaka KN Poimenovanje

9010 Aparati in oprema za fotografske ali kinematografske laboratorije, ki niso navedeni na drugem mestu 
v Poglavju 90; negatoskopi; zasloni za projekcije

9013 Laserji, razen laserskih diod; druge optične naprave in instrumenti, ki niso navedeni ali zajeti na drugem 
mestu v Poglavju 90

9014 Kompasi; drugi navigacijski instrumenti in aparati (razen opreme za radionavigacijo); njihovi deli

9015 Geodetski (tudi fotogrametrijski), hidrografski, oceanografski, hidrološki, meteorološki ali geofizikalni 
instrumenti in aparati (razen kompasov); daljinomeri

9016 Tehtnice z občutljivostjo do vključno 5 centigramov (0,05 g), z utežmi ali brez njih

9017 Instrumenti in aparati za risanje, označevanje ali matematično računanje (npr. risalni aparati, pantografi, 
kotomeri, risalni pribori v kompletu, logaritemska računala, računala v obliki okrogle plošče); ročni 
instrumenti za merjenje dolžine (npr. merilne palice in trakovi, mikrometrska merila, merila z nonijem), ki 
niso navedeni ali zajeti na drugem mestu v poglavju 90

9024 Stroji in aparati za preskušanje trdote, natezne tlačne trdnosti, elastičnosti ali drugih mehanskih lastnosti 
materiala (npr. kovin, lesa, tekstilnega materiala, papirja, plastične mase); njihovi deli

9025 Hidrometri in podobni plavajoči instrumenti, termometri, pirometri, barometri, higrometri (vlagomeri) in 
psihrometri, tudi kombinacije teh instrumentov, z možnostjo registriranja ali brez nje

9026 Instrumenti in aparati za merjenje ali kontrolo pretoka, nivoja, tlaka ali drugih spremenljivih veličin pri 
tekočinah ali plinih (npr. merilniki pretoka, kazalniki nivoja, manometri, merilniki količine toplote), razen 
instrumentov in aparatov iz tarifne številke 9014, 9015, 9028 ali 9032

9027 Instrumenti in aparati za fizikalne ali kemične analize (npr. polarimetri, refraktometri, spektrometri, 
aparati za analizo plina ali dima; instrumenti in aparati za merjenje in kontrolo viskoznosti, poroznosti, 
raztezanja, površinske napetosti in podobno; instrumenti in aparati za merjenje ali kontroliranje toplote, 
zvoka ali svetlobe, vključno z ekspozimetri; mikrotomi

9028 Merilniki porabe ali proizvodnje plinov, tekočin ali električne energije, vključno z merilniki za njihovo 
umerjanje

9029 Števci vrtljajev, števci proizvodnje, taksimetri, kilometrski števci, števci korakov in podobno (razen 
plinomerov, merilnikov tekočin in merilnikov električne energije); kazalniki hitrosti in tahometri, razen 
tistih, ki se uvrščajo pod tarifni številki 9014 in 9015; stroboskopi

9030 Osciloskopi, spektralni analizatorji in drugi instrumenti in aparati za merjenje ali kontrolo električnih 
veličin (razen merilnikov iz tarifne številke 9028); instrumenti in aparati za merjenje ali odkrivanje alfa, 
beta, gama, rentgenskih, kozmičnih ali drugih ionizirajočih sevanj

9031 Instrumenti, aparati in stroji za merjenje ali kontrolo, ki niso navedeni na drugem mestu v Poglavju 90; 
projektorji profilov

9032 Instrumenti in aparati za avtomatsko regulacijo ali krmiljenje
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9033 Deli in pribori (ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu v poglavju 90) za stroje, naprave, instrumente 
ali aparate iz poglavja 90

9401 10 Sedeži za zrakoplove

9401 20 Sedeži za motorna vozila

9403 30 Leseno pisarniško pohištvo

9406 Montažne zgradbe

9503 00 75 Plastične igrače in modeli z vdelanim motorjem, ki niso navedeni ali zajeti pod tarifno številko 9503

9503 00 79 Igrače in modeli, ki niso iz plastike, z vdelanim motorjem, ki niso navedeni ali zajeti pod tarifno 
številko 9503

9606 Gumbi, gumbi pritiskači, zaklopni gumbi, gumbi za srajce, gumbi, ki se še oblečejo (prekrijejo), in drugi 
deli teh izdelkov; nedokončani gumbi (razen manšetnih gumbov)

9608 91 Peresa in njihove konice

9612 Trakovi za pisalne stroje in podobni trakovi, prepojeni s tiskarsko barvo ali drugače pripravljeni za 
odtiskovanje, vključno s trakovi na kolesih ali v kasetah; blazinice za žige, prepojene ali neprepojene, 
s škatlo ali brez nje

Ex 98 Celotni industrijski obrati, razen obratov za proizvodnjo hrane in pijače, farmacevtskih izdelkov, zdravil in 
medicinskih pripomočkov“.
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PRILOGA V

K Uredbi (EU) št. 833/2014 se doda naslednja Priloga:

„PRILOGA XXIIIE

Seznam blaga in tehnologije iz člena 3k(3ah)

Oznaka KN Poimenovanje

2530 10 Vermikulit, perlit in kloriti, neekspandirani

2530 90 Arzenov sulfid, alunit, pucolan, zemeljske barve in druge mineralne snovi, ki niso navedene ali zajete na 
drugem mestu

2613 Molibdenove rude in koncentrati

2707 10 Benzol (benzen)

2707 20 Toluol (toluen)

2707 40 Naftalen

2707 50 Mešanice drugih aromatskih ogljikovodikov, pri katerih 65 vol. % ali več (vključno z izgubami) destilira 
pri temperaturi 250 oC po metodi ISO 3405 (enakovredna metodi ASTM D 86)

2707 91 Kreozotna olja

2707 99 Olja in drugi proizvodi, dobljeni z destilacijo katrana iz črnega premoga pri visoki temperaturi; podobni 
proizvodi, pri katerih masa aromatskih sestavin presega maso nearomatskih sestavin (razen kemično 
določenih spojin, benzola (benzena), tulola (toluena), ksilola (ksilena), naftalena, mešanic aromatskih 
ogljikovodikov iz tarifne podštevilke 2707 50, fenolov in kreozotnih olj)

2804 29 Žlahtni plini (razen argona)

2801 Fluor, klor, brom in jod

2802 Žveplo, sublimirano ali oborjeno; koloidno žveplo

2803 Ogljik (ogljene saje in druge oblike ogljika, ki niso navedene in ne zajete na drugem mestu)

2817 Cinkov oksid; cinkov peroksid

2821 Železovi oksidi in hidroksidi; zemeljske barve, ki vsebujejo 70 mas. % ali več vezanega železa, 
preračunanega kot Fe2O3

2822 Kobaltovi oksidi in hidroksidi; komercialni kobaltovi oksidi

2823 Titanovi oksidi

2835 Fosfinati (hipofosfiti), fosfonati (fosfiti) in fosfati; polifosfati, kemično opredeljeni ali ne

2840 11 Dinatrijev tetraborat (prečiščeni boraks), brezvodni
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2840 19 Dinatrijev tetraborat (prečiščeni boraks) (razen brezvodnega)

2840 20 Borati (razen dinatrijev tetraborat (prečiščeni boraks))

2918 Karboksilne kisline z dodatno kisikovo funkcijo in njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi in 
peroksikisline; njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozoderivati

2921 11 Metilamin, di- ali trimetilamin in njihove soli

2921 12 2-(N,N-dimetilamino)etil klorid hidroklorid

2921 13 2-(N,N-dietilamino)etil klorid hidroklorid

2921 14 2-(N,N-diizopropilamino)etil klorid hidroklorid

2921 19 Aciklični monoamini in njihovi derivati; njihove soli (razen metilamina, dimetilamina, trimetilamina in 
njihovih soli)

2921 21 Etilendiamin in njegove soli

2921 29 Aciklični poliamini in njihovi derivati; njihove soli (razen etilendiamina in heksametilendiamina ter njunih 
soli)

2921 30 Ciklanski, ciklenski in cikloterpenski mono- ali poliamini in njihovi derivati; njihove soli

2921 42 Derivati anilina in njihove soli

2921 43 Toluidini in njihovi derivati; njihove soli

2921 44 Difenilamin in njegovi derivati; njihove soli

2921 45 1-naftilamin (alfa-naftilamin), 2-naftilamin (beta-naftilamin) in njihovi derivati; njihove soli

2921 46 Amfetamin (INN), benzfetamin (INN), deksamfetamin (INN), etilamfetamin (INN), fenkamfamin (INN), 
lefetamin (INN), lavamfetamin (INN), mefenoreks (INN) in fentermin (INN); njihove soli

2921 49 Aromatski monoamini in njihovi derivati; njihove soli (razen anilina, toluidinov, difenilamina, 
1-naftilamina (alfa-naftilamina), 2-naftilamina (beta-naftilamina) in njihovih derivatov ter njihovih soli, 
amfetamina (INN), benzfetamina (INN), deksamfetamina (INN), etilamfetamina (INN), fenkamfamina 
(INN), lefetamina (INN), lavamfetamina (INN), mefenoreksa (INN) in fentermina (INN) ter njihovih soli)

2921 51 O-, m-, p-fenilendiamini, diaminotolueni in njihovi derivati; njihove soli

2921 59 Aromatski poliamini in njihovi derivati; njihove soli (razen o-, m-, p-fenilendiaminov ali diaminotoluenov 
in njihovih derivatov ter njihovih soli)
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2922 12 Dietanolamin in njegove soli

2922 14 Dekstropropoksifen (INN) in njegove soli

2922 15 Trietanolamin

2922 16 Dietanolamonijev perfluorooktan sulfonat

2922 17 Metildietanolamin in etildietanolamin

2922 18 2-(N,N-diizopropilamino)etanol

2922 19 Aminoalkoholi in njihovi etri in estri; njihove soli (razen tistih, ki vsebujejo več kot eno vrsto kisikove 
funkcije, ter razen monoetanolamina, dietanolamina, dekstropropoksifena (INN), njihovih soli, 
trietanolamina, dietanolamonijevega perfluorooktan sulfonata, metildietanolamina, etildietanolamina in 
2-(N,N-diizopropilamino)etanola)

2922 21 Aminohidroksinaftalensulfonske kisline in njihove soli

2922 29 Aminonaftoli in drugi aminofenoli, njihovi etri in estri; njihove soli (razen tistih, ki vsebujejo več kot eno 
vrsto kisikove funkcije; aminohidroksinaftalensulfonskih kislin in njihovih soli)

2922 31 Amfepramon (INN), metadon (INN) in normetadon (INN); njihove soli

2922 39 Aminoaldehidi, aminoketoni in aminokinoni; njihove soli (razen tistih, ki vsebujejo več kot eno vrsto 
kisikove funkcije, in amfepramona (INN), metadona (INN) in normetadona (INN) ter njihovih soli)

2922 41 Lizin in njegovi estri; njihove soli

2922 42 Glutaminska kislina in njene soli

2922 44 Tilidin (INN) in njegove soli

2922 49 Amino kisline in njihovi estri; njihove soli (razen tistih, ki vsebujejo več kot eno vrsto kisikove funkcije, 
lizina in njegovih estrov, glutaminske, antranilne kisline ter tilidina (INN) in njihovih soli)

2922 50 Fenoli aminoalkoholov, fenoli amino-kislin in druge aminospojine s kisikovo funkcijo (razen 
aminoalkoholov, aminonaftolov in drugih aminofenolov, njihovih etrov in estrov ter njihovih soli, 
aminoaldehidov, aminoketonov in aminokinonov, njihovih soli, amino kislin in njihovih estrov ter soli)

2923 10 Holin in njegove soli

2923 30 Tetraetilamonijev perfluorooktan sulfonat

2923 40 Didecildimetilamonijev perfluorooktan sulfonat

2923 90 Kvarterne amonijeve soli in hidroksidi (razen holina in njegovih soli, tetraetilamonijevega perfluorooktan 
sulfonata in dietanolamonijevega perfluorooktan sulfonata)
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2929 Spojine z drugimi dušikovimi funkcijami

2938 Glikozidi, naravni ali sintetični, in njihove soli, etri, estri in drugi derivati

2940 Sladkorji, kemično čisti, razen saharoze, laktoze, maltoze, glukoze in fruktoze; sladkorni etri, sladkorni 
acetali in sladkorni estri, in njihove soli, razen proizvodov iz tarifne številke 2937, 2938 ali 2939

Ex 3204 Sintetične organske barvilne snovi, kemično opredeljene ali neopredeljene; preparati na osnovi sintetičnih 
organskih barvilnih snovi, navedeni v opombi 3 k temu poglavju; sintetični organski proizvodi, ki se 
uporabljajo kot fluorescenčna belilna sredstva, kemično opredeljeni ali neopredeljeni

3206 11 Pigmenti in preparati na osnovi titanovega dioksida, ki se uporabljajo za barvanje katerih koli materialov 
ali pridobivanje barvilnih preparatov in vsebujejo 80 mas. % titanovega dioksida ali več, računano na suho 
snov (razen preparatov iz tarifnih številk 3207, 3208, 3209, 3210, 3212, 3213 in 3215)

3206 19 Pigmenti in preparati na osnovi titanovega dioksida, ki se uporabljajo za barvanje katerih koli materialov 
ali pridobivanje barvilnih preparatov in vsebujejo manj kot 80 mas. % titanovega dioksida, računano na 
suho snov (razen preparatov iz tarifnih številk 3207, 3208, 3209, 3210, 3212, 3213 in 3215)

3206 20 Pigmenti in preparati, ki se uporabljajo za barvanje katerih koli materialov ali kot sestavine pri izdelavi 
barvilnih preparatov na osnovi kromovih spojin (razen preparatov iz tarifnih številk 3207, 3208, 3209, 
3210, 3212, 3213 in 3215)

3206 42 Litopon in drugi pigmenti ter preparati na osnovi cinkovega sulfida, ki se uporabljajo za barvanje katerih 
koli materialov ali pridobivanje barvilnih preparatov (razen preparatov iz tarifnih številk 3207, 3208, 
3209, 3210, 3213 in 3215)

3206 50 Anorganski proizvodi, ki se uporabljajo kot luminofori, kemično opredeljeni ali neopredeljeni

3211 Pripravljeni sikativi

3215 90 Črnila, vključno z nekoncentriranimi ali v trdnem stanju (razen tiskarskih črnil)

3402 Organske površinsko aktivne snovi (razen mil); površinsko aktivni preparati, preparati za pranje (vključno 
pomožni preparati za pranje) in preparati za čiščenje, ki vsebujejo milo ali ne, razen tistih iz tarifne 
številke 3401

3404 Umetni voski in pripravljeni voski

3405 Loščila in kreme za obutev, pohištvo, tla, karoserije, steklo ali kovine, paste in praški za čiščenje in 
podobni preparati (ne glede na to, ali so v obliki papirja, vate, polsti, netkanega tekstila, celičastih 
materialov, iz plastike ali gume, impregnirani ali premazani s takimi preparati), razen voskov iz tarifne 
številke 3404

3506 10 Proizvodi, ki so ustrezni za uporabo kot lepila ali sredstva za lepljenje, pripravljeni za prodajo na drobno 
kot lepila ali sredstva za lepljenje, v pakiranjih do vključno 1 kg neto mase

3506 91 Sredstva za lepljenje na osnovi polimerov iz tarifnih številk od 3901 do 3913 ali na osnovi kavčuka (razen 
pripravljenih za prodajo na drobno v pakiranjih do vključno 1 kg neto mase)
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Oznaka KN Poimenovanje

3507 90 Encimi in pripravljeni encimi, ki niso navedeni ne zajeti na drugem mestu (razen sirila in njegovih 
koncentratov)

3701 10 Fotografske plošče in plan filmi, občutljivi za svetlobo, neosvetljeni, za rentgensko snemanje (razen iz 
papirja, kartona ali tekstila)

3701 30 Fotografske plošče in plan filmi, občutljivi za svetlobo, neosvetljeni, katerih ena stran je daljša od 255 mm

3701 99 Fotografske plošče in plan filmi za enobarvno fotografijo, občutljivi na svetlobo, neosvetljeni, iz kakršnega 
koli materiala, razen iz papirja, kartona ali tekstila (razen filmov za rentgensko snemanje ter fotografskih 
plošč in plan filmov, katerih ena stran je daljša od 255 mm, in filmov za trenutno (hitro) fotografijo)

3707 Kemični preparati za fotografske namene (razen lakov, lepil, sredstev za lepljenje in podobnih preparatov); 
nepomešani proizvodi za fotografsko uporabo, pripravljeni v odmerjene količine ali pripravljeni za 
prodajo na drobno v gotovi obliki

3801 10 Umetni grafit

3801 30 Ogljikove paste za elektrode in podobne paste za oblaganje peči

3801 90 Preparati na osnovi grafita ali drugih vrst ogljika v obliki paste, blokov, plošč in drugih polizdelkov (razen 
ogljikovih past za elektrode in podobnih past za oblaganje peči)

3802 Aktivno oglje; aktivirani naravni mineralni proizvodi; živalsko oglje, rabljeno ali ne

3806 10 Kolofonija in smolne kisline

3806 30 Smolni estri (ester gums)

3806 90 Derivati kolofonije, vključno s solmi aduktov kolofonije, in smolnih kislin, lahka in težka smolna olja ter 
modificirane naravne smole, dobljene s toplotno obdelavo staljenih smol (razen soli kolofonije, smolnih 
kislin ali soli derivatov kolofonije ali smolnih kislin in smolnih estrov)

3808 94 Dezinfektanti, pripravljeni v oblikah ali pakiranjih za prodajo na drobno ali kot preparati ali proizvodi

3823 11 Industrijska stearinska kislina

3823 12 Industrijska oleinska kislina

3823 19 Industrijske maščobne monokarboksilne kisline; kislinska olja iz rafinacije (razen stearinske kisline, 
oleinske kisline in maščobnih kislin talovega olja)

3823 70 Industrijski maščobni alkoholi

3901 10 Polietilen z relativno gostoto pod 0,94

3901 20 Polietilen z relativno gostoto 0,94 ali več

3901 30 Kopolimeri etilen-vinil acetata (EVA)

3901 90 Polimeri etilena, v primarnih oblikah (razen polietilena in kopolimerov etilen-vinil acetata)
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Oznaka KN Poimenovanje

3907 10 Poliacetali

3907 21 Bis(polioksietilen) metilfosfonat

3907 30 Epoksidne smole

3907 50 Alkidne smole

3907 61 Polietilen tereftalat, v primarnih oblikah, z viskoznim številom 78 ml/g ali več

3907 69 Polietilen tereftalat, v primarnih oblikah, z viskoznim številom manj kot 78 ml/g

3907 99 Nasičeni poliestri, v primarnih oblikah (razen polikarbonatov, alkidnih smol, poli(etilen tereftalata) in poli 
(mlečne kisline))

3913 Naravni polimeri (npr. alginska kislina) in modificirani naravni polimeri (npr. utrjene beljakovine, kemični 
derivati naravnega kavčuka), ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu, v primarnih oblikah

3914 Ionski izmenjalci na osnovi polimerov iz tarifnih številk 3901 do 3913, v primarnih oblikah

3915 10 Odpadki, ostružki in ostanki iz polimerov etilena

3915 30 Odpadki, ostružki in ostanki iz polimerov vinilklorida

3915 90 Odpadki, ostružki in ostanki iz plastičnih mas (razen tistih iz polimerov etilena, stirena in vinilklorida)

3916 Monofilamenti, katerih kateri koli premer presega 1 mm, palice, paličice in profilne oblike iz plastičnih 
mas, površinsko obdelane ali ne, toda drugače neobdelane

7312 Vpredena žica, vrvi in kabli, pleteni trakovi ipd., iz železa ali jekla, ki niso električno izolirani

7313 Bodeča žica iz železa ali jekla; torzijsko zaviti (vpredeni) obroči ali enojna ploščata žica, z bodicami ali 
brez njih, in rahlo torzijsko zavita (vpredena) dvojna žica, ki se uporablja za ograje, iz železa ali jekla

Ex 7314 Tkanine (vključno z brezkončnimi trakovi), rešetke, mreže (vključno mreže za ograje), iz železne ali 
jeklene žice, razen ‚brezkončnih trakov za stroje iz nerjavnega jekla‘ iz KN 7314 12; rešetke, dobljene 
z razrezovanjem ali raztegovanjem enega kosa pločevine ali traku, iz železa ali jekla

7315 Verige in njihovi deli, iz železa ali jekla

7326 11 Krogle in podobni izdelki za mletje

7326 19 Izdelki iz železa ali jekla, odkovki in stiskanci, brez nadaljnje obdelave

7326 20 Izdelki iz železne ali jeklene žice

7402 Neprečiščen baker; bakrene anode za elektrolitsko rafinacijo

7403 Prečiščen baker in bakrove zlitine, surovi
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Oznaka KN Poimenovanje

7404 Bakrovi odpadki in ostanki

7405 Predzlitine bakra

7406 Prah in luskine, iz bakra

7410 Bakrene folije (tudi tiskane ali s podlago iz papirja, kartona, plastične mase ali podobnih podložnih 
materialov), debeline do vključno 0,15 mm (brez vštete podlage)

7415 10 Žičniki, žeblji, risalni žebljički, posamične žične sponke in podobni izdelki iz bakra ali z držalom iz železa 
ali jekla in glavo iz bakra (razen sponk v ‚trakovih‘)

7415 29 Kovice, klini, razcepke in podobno, brez navoja, iz bakra (razen vzmetnih podložk in varnostnih vzmetnih 
podložk)

7415 33 Vijaki, sorniki, matice in podobni izdelki, z navojem, iz bakra (razen vijakov s kavljem, sornikov 
z obročem, očesnih vijakov, vijakov s kvadratno ali šestrobo glavo, vložkov za vijak, čepov in podobno, 
z navojem vijakov)

7415 39 Vijaki s kavljem, vijaki z obročem in podobno, z navojem, iz bakra (razen standardnih vijakov, sornikov in 
matic)

7418 Namizni, kuhinjski in drugi izdelki za gospodinjstvo in njihovi deli iz bakra; gobe za čiščenje posede in 
blazinice za čiščenje ali poliranje, rokavice ipd. iz bakra; sanitarni izdelki in njihovi deli iz bakra

7419 Drugi izdelki iz bakra, ki niso navedeni na drugem mestu

7601 Aluminij, surov

7602 Aluminijasti odpadki in ostanki

7603 Aluminijasti prah in luskine

7604 Aluminijaste palice in profili

7607 11 Aluminijaste folije, brez podlage, valjane, brez nadaljnje obdelave, debeline do vključno 0,2 mm (razen 
tiskarskih folij iz tarifne številke 3212 in folij, predelanih v okrasni material za božično drevesce)

7607 19 Aluminijaste folije, brez podlage, valjane in nadalje obdelane, debeline do vključno 2 mm (razen tiskarskih 
folij iz tarifne številke 3212 in folij, predelanih v okrasni material za božično drevesce)

7614 Vpredena žica, vrvi, pleteni trakovi ipd. iz aluminija, električno neizolirani

7615 20 Sanitarniizdelki in njihovi deli, iz aluminija

7616 91 Tkanine, rešetke, mreže (vključno mreže za ograje) iz aluminijaste žice (razen tkanin iz kovinskih vlaken, 
ki se uporabljajo za prekrivanje, oblaganje in podobno, ter tkanin, rešetk in mrež, predelanih v ročna sita 
ali dele strojev)

7616 99 Izdelki iz aluminija, ki niso navedeni na drugem mestu

8101 94 Volfram, surov, vključno s palicami iz volframa, dobljenimi samo s sintranjem

8101 96 Volframova žica
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Oznaka KN Poimenovanje

8101 97 Volframovi odpadki in ostanki (razen pepela in ostankov, ki vsebujejo volfram)

8101 99 Izdelki iz volframa, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu

8105 20 Kobaltni mate in drugi vmesni izdelki metalurgije kobalta; kobalt, surov; kobaltni prah

8105 30 Kobaltovi odpadki in ostanki (razen pepela in ostankov, ki vsebujejo kobalt)

8202 10 Ročne žage

8202 31 Krožni listi za žage, vključno žagasta rezkala, iz navadnih kovin, z delovnim delom iz jekla

8202 39 Krožni listi za žage, vključno žagasta rezkala, in njihovi deli, iz navadnih kovin, z delovnim delom iz 
materiala, ki ni jeklo

8202 40 Rezilne verige za žage, iz navadnih kovin

8202 91 Ravni listi za žage, iz navadnih kovin, za obdelavo kovin

8202 99 Listi za žage, vključno z listi žag brez zob, iz navadnih kovin (razen listov za tračne žage, krožnih listov za 
žage, žagastih rezkal, rezilnih verig za žage in ravnih listov za žage za obdelavo kovin)

8203 Pile, rašple, klešče (vključno klešče ščipalke), pincete, škarje za rezanje kovin, sekala za cevi, sekala za 
svornike, luknjači in podobno ročno orodje

8204 Navadni in francoski ključi za vijake, ročni (vključno z momentnimi ključi); izmenljivi vložki za ključe, 
z držajem ali brez njega

8302 20 Koleščki (za pohištvo ipd.) z okovjem iz navadnih kovin

8302 49 Drugo okovje, pribor (fitingi) in podobni izdelki, ki niso primerni za stavbe ali pohištvo

8302 50 Obešalniki za klobuke, konzole in podobno

8302 60 Avtomatična zapirala za vrata

8411 81 Plinske turbine z močjo do vključno 5 000 kW (razen turboreaktivnih motorjev in turbopropelerskih 
motorjev)

8411 82 Plinske turbine z močjo nad 5 000 kW (razen turboreaktivnih motorjev in turbopropelerskih motorjev)

8411 99 Deli plinskih turbin, ki niso navedeni na drugem mestu

8414 20 Zračne črpalke na ročni ali nožni pogon

8414 30 Kompresorji za hladilne naprave

8414 40 Zračni kompresorji, vgrajeni na šasiji priklopnika
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8414 51 Namizni, talni, stenski, okenski, stropni ali strešni ventilatorji, z vgrajenim elektromotorjem moči do 
vključno 125 W

8414 59 Ventilatorji (razen namiznih, talnih, stenskih, okenskih, stropnih ali strešnih ventilatorjev, z vgrajenim 
elektromotorjem moči do vključno 125 W)

8414 60 Nape z vgrajenim ventilatorjem, s filtri ali ne, z največjo horizontalno stranico do vključno 120 cm

8414 70 Nepredušne biološke varnostne omarice

8414 80 Zračne črpalke, zračni ali drugi plinski kompresorji in ventilacijske ali recirkulacijske nape z vgrajenim 
ventilatorjem, s filtri ali ne, z največjo horizontalno stranico več kot 120 cm (razen vakuumskih črpalk, 
zračnih črpalk na ročni ali nožni pogon, kompresorjev za hladilne naprave in zračnih kompresorjev, 
vgrajenih na šasiji priklopnika)

8418 99 Deli naprav za hlajenje ali zamrzovanje in toplotnih črpalk (razen pohištva za vgraditev naprav za hlajenje 
ali zamrzovanje)

8419 39 Sušilnice (razen liofilizatorjev, enot za sušenje z zamrzovanjem in razpršilnih sušilnikov; sušilnic za 
agroživilske proizvode; sušilnic za les, papirno maso, papir ali karton)

8419 60 Naprave za utekočinjanje zraka in drugih plinov

8420 10 Kalandri in drugi stroji za valjanje, razen za kovine ali steklo

8420 91 Valji za kalandre ali druge stroje za valjanje (razen za kovine ali steklo)

8422 20 Stroji za čiščenje ali sušenje steklenic ali drugih vsebnikov (razen pomivalnih strojev)

8423 Tehtnice - tehtalne naprave (razen tehtnic z občutljivostjo do vključno 5 centigramov (0,05 g)), vključno 
s stroji za štetje in kontrolo, ki delujejo na podlagi tehtanja; uteži za tehtnice vseh vrst

8439 91 Deli strojev za proizvodnjo celuloze iz vlaknatih celuloznih materialov, ki niso navedeni na drugem mestu

9016 Tehtnice z občutljivostjo do vključno 5 centigramov (0,0 g), z utežmi ali brez njih

9017 Instrumenti in aparati za risanje, označevanje ali matematično računanje (npr. risalni aparati, pantografi, 
kotomeri, risalni pribori v kompletu, logaritemska računala, računala v obliki okrogle plošče); ročni 
instrumenti za merjenje dolžine (npr. merilne palice in trakovi, mikrometrska merila, merila z nonijem), ki 
niso navedeni ali zajeti na drugem mestu v poglavju 90

9025 11 Termometri, tekočinski, za direktno odčitavanje, ki niso kombinirani z drugimi instrumenti

9025 80 Hidrometri, areometri in podobni plavajoči instrumenti, barometri, higrometri (vlagomeri) in psihrometri 
ter katera koli kombinacija teh instrumentov ali kombinacija s termometri

9028 Merilniki porabe ali proizvodnje plinov, tekočin ali električne energije, vključno z merilniki za njihovo 
umerjanje
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9032 10 Termostati

9032 20 Manostati (razen pip in ventilov iz tarifne številke 8481)

9032 90 Deli in pribor za instrumente in aparate za regulacijo ali krmiljenje, ki niso navedeni na drugem mestu

9033 Deli in pribori (ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu v poglavju 90) za stroje, naprave, instrumente 
ali aparate iz poglavja 90“.
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PRILOGA VI

K Uredbi (EU) št. 833/2014 se doda naslednja Priloga:

„PRILOGA XXIIIF

Seznam blaga in tehnologije iz člena 3k(3ai)

Oznaka KN Opis

3302 90 Mešanice dišav in mešanice (vključno z alkoholnimi raztopinami) na osnovi ene ali več od teh snovi, ki se 
uporabljajo kot surovine v industriji (razen v industriji hrane ali pijač)

3926 90 Izdelki iz plastičnih mas in izdelki iz drugih materialov iz tarifnih številk 3901 do 3914, ki niso navedeni 
ali zajeti na drugem mestu

7326 90 Izdelki iz železa ali jekla, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu

7615 10 Namizni, kuhinjski in drugi izdelki za gospodinjstvo in njihovi deli iz aluminija; gobe za čiščenje posode in 
blazinice za čiščenje ali poliranje, rokavice ipd.

8302 10 Tečaji vseh vrst, iz navadnih kovin

8302 42 Okovje in pribor, iz navadnih kovin, stavbno

8422 30 Stroji za polnjenje, zapiranje, hermetično zapiranje, ali etiketiranje steklenic, pločevink, škatel, vreč ali 
drugih vsebnikov; stroji za kapsuliranje steklenic, kozarcev za vlaganje, cevi in podobnih vsebnikov; stroji 
za gaziranje pijač

9032 89 Instrumenti in aparati za regulacijo ali krmiljenje (razen hidravličnih ali pnevmatskih instrumentov in 
aparatov, manostatov, termostatov ter pip in ventilov iz tarifne številke 8481)“.
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PRILOGA VII

V Prilogi XXVIII k Uredbi (EU) št. 833/2014 se tabela „Cena za surovo nafto“ nadomesti z naslednjim:

Oznaka KN Poimenovanje Cena za sod 
(USD) Datum začetka uporabe Datum izteka veljavnosti Prehodno obdobje

„2709 00 Nafta in olja, 
dobljeni iz 
bituminoznih 
mineralov, surova

60 5. december 2022 2. september 2025 18. oktober 2025 za 
izvrševanje pogodb, 

sklenjenih pred 
20. julijem 2025, ki so 

bile na dan sklenitve 
navedene pogodbe 

skladne s ceno v višini 
60 USD za sod.

47,6 3. september 2025“
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PRILOGA VIII

Priloga XXXVII k Uredbi (EU) št. 833/2014 se nadomesti z naslednjim:

„PRILOGA XXXVII

Seznam blaga in tehnologije iz člena 3k(1a)

Oznaka KN Poimenovanje

3811 90 Antioksidanti, preparati za preprečevanje kopičenja smole, za zboljšanje viskoznosti, preparati za 
preprečevanje korozije in drugi pripravljeni dodatki, za mineralna olja (vključno bencin) ali za druge 
tekočine, ki se uporabljajo v iste namene kot mineralna olja (razen preparatov proti klenkanju in dodatkov 
za mazalna olja)

3815 12 Katalizatorji na nosilcu s plemenitimi kovinami ali spojinami plemenitih kovin kot aktivnimi snovmi, ki 
niso navedeni ali zajeti na drugem mestu

7219 21 Ploščato valjani izdelki iz nerjavnega jekla, širine 600 mm in več, vroče valjani, ne v kolobarjih, brez 
nadaljnje obdelave, debeline več kot 10 mm

7225 40 Ploščato valjani izdelki iz drugih legiranih jekel, širine 600 mm in več, vroče valjani, ne v kolobarjih, brez 
nadaljnje obdelave (razen izdelkov iz silicijevega jekla za elektropločevine)

7304 29 Zaščitne cevi (‚casing‘) in proizvodne cevi (‚tubing‘), brezšivne, iz železa ali jekla, ki se uporabljajo pri 
vrtanju za pridobivanje nafte ali plina (razen izdelkov iz litega železa)

7311 00 Vsebniki za komprimirane ali utekočinjene pline, iz železa ali jekla

7308 90 Konstrukcije in deli konstrukcij, iz železa ali jekla (razen mostov in mostnih sekcij, stolpov in predalčnih 
stebrov, vrat in oken ter okvirjev zanje, pragov za vrata, podpornikov in drugih elementov za gradbene 
odre, opaže in podpornikov za rudniške jaške)

8409 99 Deli, ki so primerni izključno ali pretežno za batne motorje z notranjim izgorevanjem, na vžig 
s kompresijo (dizelski ali poldizelski motor), ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu

8412 21 Hidravlični stroji in motorji z linearnim gibanjem (cilindri)

8413 50 Tlačne črpalke z izmeničnim gibanjem za tekočine s pogonom, ki niso navedene ali zajete na drugem 
mestu

8419 50 Toplotni izmenjalniki

8419 89 Stroji, naprave in laboratorijska oprema (vključno električno ogrevani) za obdelavo materiala 
s spremembo temperature, kot je ogrevanje, kuhanje, žganje, sterilizacija, pasterizacija, parjenje, 
izhlapevanje, vplinjevanje, kondenzacija ali hlajenje (razen strojev, ki se uporabljajo za gospodinjske 
namene, peči in druge opreme iz tarifne številke 8514)

8419 90 Deli strojev, naprav ali laboratorijske opreme, električno ogrevani ali ne, za obdelavo materiala 
s spremembo temperature, ter neelektrični pretočni in akumulacijski grelniki za vodo

8421 23 Filtri za olje ali gorivo, za motorje z notranjim zgorevanjem

8421 31 Filtri za vsesani zrak za motorje z notranjim zgorevanjem

UL L, 19.7.2025 SL
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Oznaka KN Poimenovanje

8425 11 Škripčevja in škripci (razen dvigal v obliki kletke ali za dviganje vozil), na električni pogon

8428 39 Dvigala in transportni trakovi, ki delujejo kontinuirano, za blago ali material (razen za uporabo pod 
zemljo, z vedri, s trakom ali pnevmatski)

8429 59 Samovozni bagri in nakladalniki (razen strojev z nadgradnjo, ki se vrti 360o, in nakladalnikov s prednjo 
lopato)

8431 39 Deli, primerni za uporabo samo ali zlasti s stroji iz tarifne številke 8428 (razen delov dvigal, skipov ali 
premičnih stopnic), ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu

8456 30 Stroji za obdelavo materialov z odvzemanjem materiala z elektroerozijo

8460 Obdelovalni stroji za čiščenje, ostrenje, brušenje, honanje, lepanje, poliranje ali drugačno dodelavo kovin, 
sintranih kovinskih karbidov ali kermetov z brusi, abrazivi, ali z izdelki za poliranje, razen strojev za 
izdelavo zobnikov z rezanjem, brušenjem ali dodelavo zobnikov iz tarifne številke 8461

8466 20 Držala za obdelovance

8467 29 Ročno orodje z vdelanim električnim motorjem (razen žag in vrtalnikov)

8471 30 Prenosni stroji za avtomatsko obdelavo podatkov, z maso do vključno 10 kg, ki imajo v istem ohišju 
najmanj eno centralno procesno enoto, tipkovnico in prikazovalnik

8471 70 Pomnilne enote za stroje za avtomatsko obdelavo podatkov

8474 39 Stroji za mešanje ali gnetenje trdnih mineralnih snovi, vključno s prahom ali pasto (razen mešalnikov za 
beton ali malto, strojev za mešanje mineralnih snovi z bitumnom in kalandrov)

8479 82 Stroji za mešanje, gnetenje, drobljenje, mletje, sejanje, rešetanje, homogeniziranje ali emulgiranje

8481 20 Ventili za oljnohidravlične ali pnevmatske prenose

8482 99 Deli za kroglične ali kotalne ležaje (razen kroglic, iglic in valjčkov)

8483 50 Vztrajniki, jermenice in vrvenice, vključno s tistimi za škripčevja

8502 20 Generatorski agregati z batnimi motorji z notranjim zgorevanjem na vžig s kompresijo

8507 10 Svinčevi akumulatorji za zagon batnih motorjev

8511 10 Vžigalne svečke, ki se uporabljajo pri motorjih z notranjim zgorevanjem, ki se vžigajo s svečko ali 
kompresijo

8515 19 Stroji za mehko ali trdo spajkanje (razen spajkalnikov in pištol za mehko spajkanje)

8543 30 Stroji in aparati za galvanoplastika, elektrolizo in elektroforezo

8701 21 Cestni vlačilci za polpriklopnike – samo z batnim motorjem z notranjim zgorevanjem na vžig 
s kompresijo (dizelskim ali poldizelskim)
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Oznaka KN Poimenovanje

8705 10 Vozila z dvigali

8708 99 Deli in pribor za motorna vozila iz tarifnih številk 8701 do 8705 (traktorje, motorna vozila za prevoz 
desetih oseb ali več, osebne avtomobile in druga motorna vozila, konstruirana predvsem za prevoz oseb, 
motorna vozila za prevoz blaga in motorna vozila za posebne namene) ki niso navedeni ali zajeti na 
drugem mestu

8716 39 Priklopniki in polpriklopniki za prevoz blaga, ki niso konstruirani za vožnjo po tirnicah (razen 
samonakladalnih ali samorazkladalnih priklopnikov in polpriklopnikov za kmetijske namene ter 
priklopnikov-cistern in polpriklopnikov-cistern za prevoz tekočin)

8716 90 Deli priklopnikov in polpriklopnikov ter druga vozila brez mehanskega pogona

9024 Stroji in aparati za preskušanje trdote, natezne tlačne trdnosti, elastičnosti ali drugih mehanskih lastnosti 
materiala (na primer kovin, lesa, tekstilnega materiala, papirja ali plastične mase)“.
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PRILOGA IX

Priloga XLII k Uredbi (EU) št. 833/2014 se spremeni:

(1) vnosi 175, 176 in 177 se črtajo

(2) vnosi 66, 111, 112, 141, 283, 284 in 304 se nadomestijo z naslednjim:

Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

„66. Jaguar (prej Zaliv 
Amerika)

9354301 Člen 3s(2), točka (g):

so v lasti ali zakupu fizičnih ali pravnih oseb, 
subjektov ali organov iz Priloge I k Uredbi (EU) 
št. 269/2014 oziroma jih ti upravljajo, ali se sicer 
uporabljajo v imenu takih oseb, za njihov račun, 
v zvezi z njimi ali v njihovo korist

17.12.2024

111. Prosperity (prej NS 
Pride)

9322956 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

25.2.2025

112. Sapphire (prej NS 
Silver)

9309576 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

25.2.2025

141. T Cereal (prej Rolin) 9286073 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

25.2.2025

283. Velmer (prej Venture) 9832547 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

21.5.2025
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

284. View (prej Cup) 9271327 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

21.5.2025

304. Ocean Jupiter 9308170 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

21.5.2025“;

(3) dodajo se naslednji vnosi:

Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

„343. Venetians 9436018 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

344. Jacklyn 9313498 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

345. Sea Marine I 9255830 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

346. Diva I 9297371 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

347. Hulda 9290309 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

348. Jaldhara 9304825 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

349. Vision 9260067 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

350. Nagarjuna 9299733 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

351. Sandhya 9352195 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

352. Himalaya 9314882 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

353. Sea Honor 9315654 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

354. Ru Yi 9345623 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

355. Sealion I 9234501 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

356. Achilles 9368223 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

357. Hu Po 9319686 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

358. Pearl 9630028 Člen 3s(2), točka (c):

se upravljajo tako, da prispevajo k ukrepom ali 
politikam za izkoriščanje, razvoj ali širitev 
energetskega sektorja v Rusiji, vključno 
z energetsko infrastrukturo, ali jih podpirajo.

20.7.2025

359. Valera 9630004 Člen 3s(2), točka (c):

se upravljajo tako, da prispevajo k ukrepom ali 
politikam za izkoriščanje, razvoj ali širitev 
energetskega sektorja v Rusiji, vključno 
z energetsko infrastrukturo, ali jih podpirajo.

20.7.2025

360. Sirius I 9285847 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

361. Cordelia Moon 9297888 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

362. Virat 9832559 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

363. Themis 9264570 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

364. Deneb 9301524 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

365. Olia 9268112 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

366. Tasta 9307815 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

367. Cross Ocean 9251810 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

368. Ricca 9292577 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

369. Golden Eagle 9255684 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

370. Akar West 9258167 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

371. Fiesta 9260823 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

372. Bivola 9266865 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

373. Kai Fu 9281009 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

374. Lion I 9384069 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

375. Monte I 9297553 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

376. Samadha 9286281 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

UL L, 19.7.2025 SL
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377. Blue Talu 9334557 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

378. Maisan 9289776 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

379. Sofia K 9299123 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

380. Proxima 9329655 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

381. Saraswati 9383869 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

SL UL L, 19.7.2025
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382. Monarch I 9377779 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

383. Evita 9408530 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

384. Utaki 9262924 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

385. Lebre 9255672 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

386. Smyrtos 9389100 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

UL L, 19.7.2025 SL

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj 83/101



Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

387. Kusto 9308833 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

388. Seasons I 9308950 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

389. Pierre 9266877 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

390. Prisma 9299678 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

391. Rymo 9308857 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

SL UL L, 19.7.2025
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392. Maria 9198783 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

393. Sanar 18 9645011 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

394. Destan 9388766 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

395. Elephant 9374868 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

396. Kaluga 9585924 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025
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397. Kira K 9346720 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

398. Nautilus 9434890 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

399. Pate (prej Shaanxi) 9338905 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

400. Vernal 9207027 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

401. Gogland 9430210 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

SL UL L, 19.7.2025
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402. Feliks 9459242 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

403. Katran 9260275 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

404. Leruo 9385831 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

405. Listiga 9292838 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

406. Akhty 9435337 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025
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407. Armada Explorer 9377042 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

408. Flura 9354636 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

409. MT Konstantinovsk 9113276 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

410. Nizami Ganjavi 9369617 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

411. Sergey Terskov 9637961 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

412. Nova Energy 9324277 Člen 3s(2), točka (c):

se upravljajo tako, da prispevajo k ukrepom ali 
politikam za izkoriščanje razvoj ali širitev 
energetskega sektorja v Rusiji, vključno 
z energetsko infrastrukturo, ali jih podpirajo

20.7.2025

SL UL L, 19.7.2025
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413. Yanhu 9297357 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

414. Tango 9292058 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

415. Topaz 9292034 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

416. Volgoneft 251 8231057 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

417. Volgoneft 160 8867129 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025
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418. Saint 9263198 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

419. Artic Mulan 9864837 Člen 3s(2), točka (c):

se upravljajo tako, da prispevajo k ukrepom ali 
politikam za izkoriščanje razvoj ali širitev 
energetskega sektorja v Rusiji, vključno 
z energetsko infrastrukturo, ali jih podpirajo

20.7.2025

420. Viper 9299874 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

421. Wu Tai 9419151 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

422. Lark (prej Lea I) 9277759 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

SL UL L, 19.7.2025
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

423. Marble 9323974 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

424. Seginus 9256028 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

425. Peace 9249130 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

426. Ailama 9232888 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

427. Dorin (prej E Mei 
Shan)

9290828 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

UL L, 19.7.2025 SL

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1494/oj 91/101



Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

428. Sooraj 9332834 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

429. Elise 9277747 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

430. Vision 9236016 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

431. Aura 9624316 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

432. Dignity 9283241 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

SL UL L, 19.7.2025
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

433. Lumin 9330599 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

434. Minion 9389095 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

435. Cetus 9418482 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

436. Arabela 9253313 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

437. Karabakh 9810513 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

UL L, 19.7.2025 SL
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

438. Aulis 9233765 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

439. Naxos 9336426 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

440. Indri 9247429 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

441. Mariel 9247376 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

442. Marlin 9585912 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

SL UL L, 19.7.2025
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

443. Skadi 9230971 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

444. Mars 6 9384992 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

445. Shusha 9779941 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

446. Oilstar 9310525 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025

UL L, 19.7.2025 SL
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Ime plovila Številka IMO Razlogi za vključitev Datum začetka 
uporabe

447. Mikati 9250892 Člen 3s(2), točka (b):

prevažajo surovo nafto ali naftne proizvode 
s seznama v Prilogi XXV s poreklom iz Rusije ali 
izvožene iz Rusije, pri čemer izvajajo neregularne 
in tvegane prakse prevoza blaga, kot je določeno 
v Resoluciji generalne skupščine Mednarodne 
pomorske organizacije A.1192(33)

20.7.2025“.

SL UL L, 19.7.2025
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PRILOGA X

Priloga XLV k Uredbi (EU) št. 833/2014 se nadomesti z naslednjim:

„PRILOGA XLV

Seznam pravnih oseb, subjektov in organov iz člena 5ad

Del A – Seznam kreditnih in finančnih institucij ter subjektov, ki opravljajo storitve v zvezi s kriptosredstvi, s sedežem zunaj 
Unije, ki znatno onemogočajo uveljavljanje ciljev prepovedi iz te uredbe in Uredbe (EU) št. 269/2014

Ime pravne osebe, organa ali subjekta Začetek veljavnosti

Heihe Rural Commercial Bank Co. Ltd. 9. avgust 2025

Heilongjiang Suifenhe Rural Commercial Bank Co. Ltd. 9. avgust 2025

Del B – Seznam kreditnih in finančnih institucij ter subjektov, ki opravljajo storitve v zvezi s kriptosredstvi, s sedežem zunaj 
Unije, ki podpirajo vojno agresijo Rusije proti Ukrajini

Del C – Seznam pravnih oseb, subjektov ali organov s sedežem zunaj Unije, ki znatno onemogočajo uveljavljanje ciljev 
prepovedi iz členov 3m, 3n in 3s te uredbe“. 

UL L, 19.7.2025 SL
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PRILOGA XI

K Uredbi (EU) št. 833/2014 se doda naslednja Priloga:

„PRILOGA XLIX

Pravne osebe, subjekti ali organi iz člena 5ag, točka (c)

Ime pravne osebe, organa ali subjekta na 
seznamu Kraj registracije Začetek veljavnosti

VizorLabs LLC Moskva, Rusija 20.7.2025

Kama (Atom) JSC Moskva, Rusija 20.7.2025

BitRiver LLC Moskva, Rusija 20.7.2025

LABADVANCE LLC Skolkovo/Moskva, Rusija 20.7.2025“.

SL UL L, 19.7.2025
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PRILOGA XII

K Uredbi (EU) št. 833/2014 se doda naslednja priloga:

„PRILOGA L

Pravne osebe, subjekti ali organi iz člena 5ag, točka (d)“. 

UL L, 19.7.2025 SL
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PRILOGA XIII

Uredbi Komisije (EU) št. 833/2014 se doda naslednja priloga:

„PRILOGA LI

Seznam partnerskih držav za uvoz naftnih derivatov iz člena 3ma(1)

KANADA

NORVEŠKA

ZDRUŽENO KRALJESTVO

ZDRUŽENE DRŽAVE AMERIKE

ŠVICA“. 

SL UL L, 19.7.2025
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PRILOGA XIV

Priloga XXXIX k Uredbi (EU) št. 833/2014 se nadomesti z naslednjim:

„PRILOGA XXXIX

Seznam programske opreme iz člena 5n(2b)

Programska oprema za upravljanje podjetij, tj. sistemi, ki digitalno predstavljajo in usmerjajo vse procese v podjetju, 
vključno z:

— načrtovanjem virov podjetja,

— upravljanjem odnosov s strankami,

— poslovno inteligenco,

— upravljanjem dobavnih verig,

— podatkovnim skladiščem podjetij,

— računalniško podprtim sistemom za upravljanje vzdrževanja,

— programsko opremo za vodenje projektov,

— upravljanjem življenjskega cikla izdelkov,

— značilnimi komponentami navedenih programskih naborov, vključno s programsko opremo za računovodstvo, 
upravljanje flote, logistiko in človeške vire.

Programska oprema za oblikovanje in proizvodnjo, ki se uporablja na področju arhitekture, inženirstva, gradbeništva, 
proizvodnje, medijev, izobraževanja in razvedrila, vključno z:

— informacijskim modeliranjem gradbenih objektov,

— računalniško podprtim oblikovanjem,

— računalniško podprto proizvodnjo,

— konstruiranjem po naročilu,

— značilnimi komponentami navedenih programskih naborov.

Programska oprema za katero koli od naslednjih uporab v bančnem in finančnem sektorju:

— spletno in mobilno bančništvo,

— upravljanje posojil,

— povezovanje bankomatov in prodajnih mest,

— regulativno poročanje,

— investicijsko bančništvo.“.

UL L, 19.7.2025 SL
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